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N306pa3eHn enemeHTH:

1. SDS-plus naTPOHHMK

2. Abpxay (SDS-plus)

3. Kanauka 3a 3awuTta ot npax
4. 3akntoyBaly pbkaB

5. lonbnHUTeNHa pbKoxBaTka

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpeba!

Refer to instruction manual / booklet!

[

[BoliHa nsonauyus
Double isolation

6. MpeBkntoyBaTen 3a U36op Ha pexum
7. NMyckoB npekbCcBay.

—
/7N Hocete 3aLMTHN aHTUOHM!
Always wear hearing protection!

Hocete 3awmtHn oumna!
Wear safety glases!

HoceTte 3awmTtHa macka!
Wear dust mask!
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OpurvHanHa MHCTPyKUus 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpeéutenm,

MNMo3gpaBneHus 3a NoKynkaTta Ha MalluMHa OT Han-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka 3a
erneKkTpu4ecku, 6eH3NHOBM 1 NHeBMaTU4YHU MawmHu - RAIDER. Mpu npaBunHo uHctanupaHe
n ekcnnoartaums, RAIDER ca curypHu n HagexaHu malwmnHu n pa6orarta ¢ Tax we Bu gpocraBu
MCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto yno6¢cTBo e usrpageHa u otnmyHaTa cepBusHa Mpexa c 45
cepBM3a B yaAnara cTpaHa.

MNpenu ga usnonsearte Ta3u MallMHA, MOSSA, BHUMATEJTHO Ce 3ano3HauTe C HacTosiwarTa
“UHcTpyKumsTa 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawara Ge3onacHOCT M C Uen ocurypsiBaHe Ha MnpaBunHaTa U
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOSALIUTE MHCTPYKLUN BHUMATENHO, BKITHOYUTEITHO NMPENnopbKUTe U
npepynpexaeHusiTa B TaX. 3a M36ArsaHe Ha HEHYXXHMU FPEeLKU U UHLUMAEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLUMW ia OCTaHaT Ha pa3nosiokeHune 3a 6bAaeLumn cnpaBku Ha BCUYKU, KOUTO Lue nonssar
MawuHaTta. AKo s npogageTe Ha HOB co6¢cTBeHUK To “UHCTpyKumATa 3a ynotpeba” Tpa6Ba aa
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a Ala MOXe HOBUA Mon3BaTen ga ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbiHOMOWEH npeacTaBuTen Ha
npousBoAuTens U cobCTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
c¢dmpmata e rp. Cocpusa 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogaMHa BBbLB chupmaTta e BbBeAeHa cucTemMaTta 3a YynpaBneHue Ha
kayectBoTOo I1ISO 9001:2008 c 0o6xBaT Ha cepTudmkauuaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U cCepBuU3
Ha Npod)eCUOHaNHN U XO0UN eneKTPUYECKU, MTHEBMAaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLa
xenesapus. CeptucdmkarsT e uspganeH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

MepHa .

napameTbp CTOWHOCT
eovHMLA

Mopgen - RD-HD47
HomunHanHo 3axpaHBalLo HanpexXeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK: Hz 50
HomunHanHa molHocT W 1600
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-! 0-850
MakcumanHa yecToTa Ha ygapute min 0-4700
MakcumanHa eHeprus Ha eauMHUYeEH yaap J 4.3
MakcumaneH gnameTsp Ha NnpobrBaHUTe OTBOPYK B mm 13
cToMaHa
MakcumaneH guameTbp Ha NnpobrBaHUTe OTBOPU B AbPBO mm 40
MakcumaneH guameTbp Ha npobrBaHWUTe OTBOPU B BETOH mm 32
MaTpoHHWK 3a paboTHU NHCTPYMEHTM - SDS-plus
Knac Ha 3awuTa Ha nsonauusta - 1l
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 95.1(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3BykoBa MowHOCT L, dB 106.1(A), K,,=3dB
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1. O6wum yka3saHusa 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHMMaTENHO BCUYKMU YKa3aHUA. Hecna3BaHeTo Ha npuBeAeHUTe NO-A40MNY yKa3aHUS Moxe Aa
[oBee A0 TOKOB yAap, noxap u/unm Texku TpaBMu. CbxpaHsBaniTe Te3M yka3aHUsi Ha CUTYPHO MACTO.

1.1. Be3onacHocT Ha paGOTHOTO MACTO.

1.1.1. NopabpxaniTe paGOTHOTO CU MACTO YMCTO U f0Gpe ocBeTeHO. BeanopsaabKbLT U HeAOCTaTbYHOTO
ocBeTNieHMe Morar fa CNoOMOrHaT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TpyAoBa 31onosykKa.

1.1.2. He pa6otete c nepcopaTopa B cpega C NOBULLIEHA OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha €KCnnosus, B
6nMU3oCT A0 NecHo 3ananuMm TeYHOCTH, ra3oBe UK Npaxoo6pa3Hyu MaTepuanu.

Mo Bpeme Ha paGota oT nepdopaTopa Moxe Aa ce OTAENAT UCKPWU, KOMTO MoraT ga Bb3NnameHAT
npaxoobpa3Hu maTepuanu unu napu.

1.1.3. [pbXTe Aeua U CTPAaHU4YHM NULA Ha 6e3onacHO pa3cTosiHue, AokaTo paboTute ¢ nepdopartopa.

Ako BHMMaHueTo Bu 6bae oTknoHeHo, MOXe Aa 3ary6uTe KOHTpon Haa nepdopartopa.

1.2. Bes3onacHocT npu paboTta ¢ eneKTpu4eckn ToK.

1.2.1. LllencensbT Ha nepcopaTopa TpAGBa Aa e NOAXOASALL 32 U3NON3BaHUA KOHTAKT. B HMKakbB cnyvan
He ce Jonycka U3MeHsiHe Ha KOHCTpPYKUMsTa Ha wencena. Korato paboTute cbc 3aHyneHu enekrpoypeam, He
u3nonsBanTe aganTepu 3a Wencena.

Mon3BaHeTo Ha OPUIMHANHMU LENCeNn U KOHTaKTU HamansiBa pMcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.2. WU3bsaresanTte ponupa Ha TAnoto Bu go 3asemeHu Tena, Hanpumep TpbLOWU, oTONNUTENHU ypeawm,
neyku u xnagunuuuu. Korato tAnoro Bu e 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap € Mo-ronsiM.

MNMpepna3BaiiTe yaapHo-Npo6uBHaTa CM MallMHa OT AbXA U Bnara.

MpoHukBaHeTO Ha BoAa B nepchopaTopa NoBuLIaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.2.3. He mu3non3BanTe 3axpaHBalmA kaGen 3a uenu, 3a KOUTO ToOW He e npeasuaeH. Hanpumep 3a
Aa HocuTe nepdopaTtopa 3a kabena unu Aa u3BaguTe Liencena ot KoHTakTa. MpeanasBainte kabena oT
HarpsiBaHe, omacnsiBaHe, JONUP A0 OCTPU pb60oBe NN A0 NOABMXHU 3BE€HA HA MaLLMHM.

MoBpeaeHuTe UnNu ycykaHu kabenu yBenuyaeaT pucka oT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.2.4. Korarto pa6otuTe c nepcopaTopa HaBbLH, BKIOYBaNTe MallMHaTa camo B UHCTanauum oopyaBaHu
C enekTpuyecku npekbeBad Fi (NpekbcBay 3a 3alWMTHO U3KIIOYBaHe ¢ AeeKTHOTOKOBA 3alyuTa), a TOKbT Ha
yTeuka, npu kouTo ce 3apgenctBa T3 Tpa6Ba Aa e He noBeye oT 30mA, cbrnacHo “Hapen6a 3 3a ycTpoicTBo
Ha enekTpuyeckuTe ypeabu u enekTponpoBoAHUTE NUHUK®.

AKo e HeoGxoaMMO Aa u3nonssaTte yAbLIDKUTEN, UMaTe NpeaBua, Ye TpsabBa Aa n3deperte yabrmkuTen Ao
15 M cbC ceyeHue Ha npoBogHULMTE 1,5 MM2. YOBLMKUTENAT BUHArn Tpsi6Ba Aa e ususno pa3BuT. Hepassutus
YABLIKUTEN ce npeBpblua B 6y6uHa. Mpu paboTta Ha OTKPUTO M3NON3BalTe CamMO YABLIKUTENMU, NOAXOAALUN
3a pabota Ha oTkpuTO. U3non3BaHeTo Ha yALIDKMTEN, NpeAHa3HavyeH 3a paboTa Ha OTKpPUTO, HamansBa pucka
OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.2.5. Axo ce Hamara uM3nonsBaHeTo Ha nepchopaTopa M BbLB BraxHa cpefa, BKNoYBanUTe MaluMHaTa
camo B MHCTanauuu obopyABaHM C eneKkTpu-4ecku npekbcBad Fi. M3non3saHeTo Ha TakbB npeanaseH
npeKbCBay 3a yTe4YHM TOKOBE HaMarnsiBa ONMacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.3. Be3onaceH Ha4yuH Ha pab6orTa.

1.3.1. BbaeTe KOHUEHTPUpPaHWU, crefeTe BHUMATENHO AEeNCTBUATAa CU U NOCTbMBaWTe Npeanasnueo
n pasymHo. He usnonsBaiiTe nepdgopatopa, Korato cTe yMOPEHM UNU nop BIIMAHUETO Ha HApPKOTUYHU
BeLlecTBa, arnkoxos Unu ynomsalum nekapcraa.

EAnH mur pascesiHocT npu pa6ota ¢ nepcopaTtopa Moxe Aa uma 3a NOCNeACTBME U3KITIOYUTEITHO TEXKU
HapaHsABaHUS.

1.3.2. Pab6orteTe c npeana3Balio paboTHO 06GNeKNo U BMHaru ¢ npeanasHyu oumna.

HoceHeTo Ha noaxopsAwm 3a usBbplIBaHaTa AEWHOCT NIMYHM NpeAnasHU CpeAcTBa, KaTo AuxaTenHa
Macka, 34paBu MITbTHO 3aTBOPEHM OGYBKM CbC cTabuneH rpandep, 3alMTHa Kacka W LWymo3arnywmTenu
(aHTUDOHM), HamansiBa pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3Mnomnoryka.

1.3.3. WU36sAreante onacHocTTa OT BKMiO4BaHe Ha nepdoparopa no HeBHMMaHue. lNMpeau aa Bkn4YUTE
wencena B 3axpaHBaljaTta Mpexa, ce yBepeTe, Ye NMYCKOBUAT NPeKbCBa4y € B MOJMIOXKEHWUEe «U3KIHOYEHOY.
Ako, korato HocuTe nepcoparopa, AbPKUTE NPBHCTA CU BbPXY NYCKOBUSA NpeKkbCBay, UMM ako nopgaBaTte
3axpaHBaLlo HanpexeHWe Ha nepdopaTopa, KOraTo € BK/IOYEH, CbleCTByBa ONacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
TpyAoBa 3nonornyka.

1.3.4. MNpeau ga BkntounuTe nepcopartopa, ce yBepeTe, Ye CT€ OTCTPAHUIIM OT HEro BCUYKU MOMOLLHU
WHCTPYMEHTMU U1 KIllo4OBe.

MoMolLeH NHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BeHO, MOXe Aa NPUUYUHU TPaBMU.
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1.3.5. WU3bGArBaiTe HeecTeCTBEHUTE NONIOXEHUS Ha TANoTo. PaGoTeTe B CTaGUNHO NonoXxeHue Ha TANOTO
W BbB BCEKM MOMEHT noaabpxkanTte paBHoBecue. Taka Lie MoxeTe Aa KOHTponupaTte nepdopatopa no-
Aob6pe 1 no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE HeoYaKBaHa CUTyaLus.

1.3.6. Pab6orteTe c noaxoasLyo obnekno. He pa6oTeTe ¢ LULMPOKKU Apexn UNu yKpaleHus. [ipbKTe KocaTa
cu, ApexuTe M pbkaBULM Ha Ge3onacHO pa3CcTosiHMe OT BLPTALUM ce 3BeHa Ha nepdpopartopa. LLinpokute
Apexu, YKpalleHusTa, AbMruTe KOcM Morat Aa 6baart 3axBaHaTh U yBrieYeHU OT NaTPOHHMKa.

1.3.7. AKko e Bb3MOXHO M3MON3BaHETO Ha BbHIUHA acnupauvMoHHa cucTema, ce yBepeTe, Ye TA e
BKMoYeHa U yHKUMOHMpPa mu3npaBHo. M3non3BaHeTo Ha acnupaLMOHHa cucTema HamansiBa puckoBseTe,
AbIKaLLK ce Ha oTAensLwaTa ce npu paboTa npax.

1.4. Tpnxnueo oTHoWeHMe KbM nepdopaTtopa.

1.4.1. He npetoBapBante nepdoparopa. N3nonseante nepdoparopa camo CcbLOGpa3HO HEroBOTO
npeaHasHa4veHwue. LLle pabotute no-go6pe n no-6es3onacHo, koraTo usnonsBare noaxoasAwms nepcgopartop B
3afjlafieHus oT NPOU3BOAUTENSA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He usnonsBanTte nepcoparop, 4YMMTO NYCKOB NPEKbCBay € NoBpeeH.

Mepcopatop, koNTo He Moxe Aa GbAe U3KMIOYBAH M BKIOYBAH MO NpeABUAEHUA OT NPou3BOAUTENs
Ha4uH, e onaceH 1 Tpsi6Ba Aa 6bAe peMOHTUPaH.

1.4.3. MNpeau pa npoMeHsiTe HaAcTpPolkuTe Ha nepdopaTopa, Aa 3amMeHATe PabOTHM MHCTPYMEHTU
W AOMBLAHWUTENTHU NPUCMIOCOGNEHMsA, KAaKTO U KOraTo MNpOAbLIDKUTENHO BpeMe HAMa fAa usnonssare
nepcopaTtopa, usknouBanTe Lencena or 3axpaHBalata Mpexa. Ta3u Mspka npemaxsBa onacHocTTa oOT
3agencTBaHe Ha nepcopaTopa No HeBHUMaHuMe.

1.4.4. CobxpaHaBauTe nepcdopatopa Ha MecTa, KbAeTo He Moxe ga 6bae AocTurHat ot geua. He
[onyckaiTe Toi Aa 6bAe usnonssaHa oT NMLUa, KOUTO He Ca 3ano3HaTU C Ha4yMHa Ha paboTa c Hero 1 He ca
npoyenu Te3n UHCTpykuun. Korato e B pbLeTe Ha HEONUTHU NoTpeGutenu, nepcdoparopa moxe Aa 6bAe
W3KIMIOYUTENHO ONaceH.

1.4.5. TMNopabpxanTe yaapHo-npoGMBHaTa cu MawuHa rpwknueo. lNpoBepsBaiiTe Aanu NOABWKXHUTE
3BeHa (pyHKLIMOHMpPAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKNMHBaT, Aanu uma cHyneHn unu nospeaeHn AeTannm, KOMTo
HapyluaBaT Unv U3MeHAT pyHKuMMTe Ha nepdgopatopa. Mpeau aa nsnonsearte nepcoparopa, ce norpuxeTe
noBpeAeHUTe AeTannu Aa 6baaT pemoHTUpaHu. MHOro oT TpyAoBUTe 3MOMONYKMU ce AbkaT Ha Heaobpe
nopAbPXKaHW eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeam.

1.4.6. TlMoanbpxanTe pexewwmTe UHCTPYMEHTU BUHarn nobpe 3atouyeHu v yuctu. lo6pe nogabpxaHuTe
pexeLn MHCTPYMEHTHU C OCTPU pbOOBe oka3BaT NO-Manko CLNPOTUBIIEHUE U C TAX ce PaGoTn MNo-nekKo.

1.4.7. W3nonsBante nepcoparopa, AOMBLIHUTENHUTE MPUCNOCOGNEHMA U PaGOTHUTE WMHCTPYMEHTH,
cbobOpa3HO MHCTpPyKUuuuTe Ha npousBoguTens. Mpu ToBa ce cbobGpa3siBaNTe U C KOHKPETHUTE PaGoOTHU
yCroBus W onepauuu, KOUTO TpsiGBa Aa M3nbnHuTe. M3non3BaHeTo Ha nepcopaTop 3a pasnuUyHKU OT
npeaABUAEHUTE OT MPOM3BOAUTENS MPUIIOXKEHUA MOBULIABa ONacHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBU
31ononykKu.

1.5. YkasaHusa 3a 6e3onacHa pa6oTa, cneuncdunyHu 3a 3akyneHara ot Bac yaapHo-npo6uBHa mawumHa.

MNpn paboTta ¢ yaapHO-Npo6MBHM MaluMHK HOceTe aHTU(OHU. Bb3aencTBMETO Ha cUneH Wym Moxe Aa
yBpeau cnyxa Bu. M3nonsBanTe BknoyeHaTa B OKOMMNIIEKTOBKaTa cnomaratenHa pbkoxBaTka. 3ary6ara Ha
KOHTPON Haj MalMHaTa MoXe Aa AoBee A0 Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBU 3MONOMyKu.

1.5.1. He usnonsBaiTe AONBLIHUTENHM NPUCNOCOGNEHUs, KOUTO He ce NpenopbYBaT OT NPOU3BOAUTENSA
crneumarnHo 3a TO3U eNeKTPOUHCTPYMEHT. PakThT, Ye MoOXeTe Aa 3aKpenuTe KbM MallMHaTa onpeferneHo
npucnoco6neHune unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa pa6oTta ¢ Hero.

1.5.2. PaGoteTe c nuYHM npepnasHu cpeacTtBa. B 3aBUCMMOCT oT npunoxeHueto pabotete ¢ uana
Macka 3a nuue, 3alwuTa 3a ouMTe UNK NpeanasHu ouyuna. Ako e Heob6xoammo, paboTeTe ¢ AuxaTeniHa Macka,
wymMosarnywuTenu (aHTudoHu), paboTHM 0BYBKM MNM cneuuanusvpaHa npecTtunka, koato Bu npeanassa
OT Manku oTKbpTeHu npu pabotata yacTuum. Ounte Bu TpsAGBa Aa ca 3alWMTEHU OT NeTAWMUTE B 30HaTa Ha
pa6ota yactuum. MpoTuBonpaxoBaTa UNu AmxatenHara Macka punTpUpaT Bb3HUKBALLMA NpKU paboTa npax.
AKO NPOALIMKMTENHO BpeMe CTe U3NIOXEHWU Ha CUIIEH LWYM, TOBa MOXe Aa AoBeae Ao 3ary6a Ha cnyx.

1.5.3. Ako M3NbNHABaTe AEWHOCTWU, NMPU KOUTO CbLUEeCTBYBa OMAacHOCT PaGOTHUAT WHCTPYMEHT Aa
nonaaHe Ha CKPUTU NPOBOAHULIV NMOA HaNpeXeHne Uy Aa 3acerHe 3axpaHBalma kaben, ApbXTe MalWHaTa
caMo 3a ernleKTpousonupaHu pbkoxsaTku. Mpu BNu3aHe Ha paGOTHUA MHCTPYMEHT B KOHTaKT C MPOBOAHULIUA
nop, HanpexeHue To ce NpeaaBa No MeTanHUTe AeTannm Ha nepcoparopa n ToBa MoXe Aa AoBeAe A0 TOKOB
yAap.
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1.5.4. [pbXTe 3axpaHBawmsa kaben Ha 6e30MacHO Pa3CTOAHNE OT BbPTALUTE Ce PAGOTHN MHCTPYMEHTHU.
Ako n3rybute KOHTpon Hag nepcdopaTtopa, kabenbT MoXe Aa 6bAe npepssaH UMK yBrieYeH OT paGoTHUA
WHCTPYMEHT 1 TOBa Aa Npeav3BuKa HapaHsiBaHUS.

1.5.5. Hukora He ocTtaBsiiTe nepcopaTopa, npean paboTHUAT MHCTPYMEHT Aa Crpe HaNbIHO BbPTEHETO
cU. BLpTAWMAT ce MHCTPYMEHT MoXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pe3ynTaT Ha KoeTo Aa 3arybuTe KOHTpon Haa
nepcopaTopa.

1.5.6. PenoBHO no4yMcTBaWTe BEHTUNALUMOHHUTE OTBOPM Ha Bawara yaapHo-npo6uBHa malumHa.

1.5.7. He usnonsBaiTe nepdoparopa B 6MM30CT [0 NecHo3ananumm marepuanu. Jletawm uckpu morar
Aa NpeausBUKaT Bb3NNiaMeHsIBaHETO Ha TakmBa MaTepuanm.

1.5.8. Hukora He nocTtaBsaNTe pbLUeTe CY B GNIU30CT A0 BLPTALM Ce PaOOTHU MHCTPYMEHTH.

1.5.9. M3nonsBaiTe noaxoaswM npubopu, 3a Aa OTKpUeTe eBEHTYyallHO CKPUTM Noj NOBbPXHOCTTa
TpbbonpoBoau, Unn ce o6bpHeTe KbM CbLOTBETHOTO MECTHO cHabauTenHo ApyxecTBo. BnusaHeto B
CbMNPUKOCHOBEHUE C NPOBOAHMULIM NOA, HanpexXeHue Moxe Aa NpeAn3BuKa NoXxap 1 TOKOB yaap. YBpeXxaaHeTo
Ha ra3onpoBo/ Moxe Aa AoBeAe A0 ekcnno3us. [loBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NocneaAcTBUe roneMm
MaTepuarnHu LWeTH U MoXe Aa npeAn3BUKa TOKOB yAap.

1.5.10. Ako 3axpaHBaLWlOTO HanpexeHue 6bAe NpekbCHaTO (HanpuMep BCreacTBMe Ha NpeKkbCBaHe Ha
ToKa Unu ako LWencensbT 6bAe M3BaeH OT KOHTaKTa), AeGnokupaiiTe NyckoBUA NpeKkbCBay U ro nocraBeTe B
nos3vumsa “nskniodeHo”. Taka wWe NnpeaoTBpaTUTe HEKOHTPONMPAHOTO BKIOYBaHe Ha nepdopaTtopa.

1.5.11. Mo Bpeme Ha paboTa ApbXxTe nepdoparopa 34paBO C ABeTe pbue W 3aeManTe cTabunHo
nonoxeHue Ha Tanoto. C ABeTe pbLe nepgopaTopbLT ce BOAU NO-CUTYPHO.

1.5.12. OcwurypsBaite o6paboTBaHusa aetain.

[eTaiin, 3axBaHaT ¢ NOAXOASALM NMPUCNOCOGNEHUss UNU CKOGW, e 3acToNopeH No-3ApaBoO U CUTYPHO,
OTKONIKOTO, aKo ro AlbPXuTe C pbka.

1.5.13. MMoaabpxanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO.

CMecuTe OT pasnMyHMU MaTepuanu ca ocobeHo onacHWU. PUHU CTPYXKKM OT FieKM MeTanu MoraT Aa ce
caMOBb3NIaMeHAT UNu Aa eKkcnioaupar.

1.5.14. He u3snonsBante nepdopartopa, kKorato 3axpaHBalMAT kaben e noBpeaeH. AKO Mo BpeMe Ha
pabora kabGenbT 6bAe NoBpeneH, He ro AokocBanTe. HesabaBHO U3KNIOYeTe Lencerna oT KOHTaKTa.

MoBpeaeHu 3axpaHBalm kabenu yBenvyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.5.15. B cnyyan, 4e nepcopaTopbT € CbXxpaHsBaH NPU HUCKM TemnepaTypu uUnu cnen Abibr nepuoa
npes, KOMTO He e U3Non3BaH, TPAGBa Aa ro BKOYMTe Aa NopaboTy HAKONKO MUHYTH Ge3 HaToBapBaHe, 3a Aa
MoraT enleMeHTUTe ja ce cCMaxar.

He n3nonsBaiiTe Ha TpMYenNOCTEH NaTPOHHUK, KOraTo MallMHaTa e HacTpoeHa 3a paboTa Npu pexuMm Ha
npo6uBaHe ¢ yaap unu kbpreHe. To3n NaTPOHHUK € eAMHCTBEHO 3a NpobuBaHe 6e3 yaap B AbpPBECUHA UnKn
cTomaHa.

HecnasBaHeTo Ha NnpuBeAeHWUTe yKa3aHMA MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap u/unm TeXkn TpaBmu.

2. ®YHKUMOHANHO OMUCAHUE U NPEOHA3HAYEHUE HA MEP®OPATOPA.

YpapHO - Npo6GMBHUTE MalLMHU ca PbYHU eNeKTPOUHCTPYMeEHTU ¢ usonaums Il knac. Te ca 3apBuXKBaHN
OT KornekTopeH eaHodaseH ABUraTer, YMATO CKOPOCT Ha 0GoOpoTUTE € peAyLMpaHa C MOMOLITA Ha 3bOHa
npeaaBka. Te3an MaliMHU ca LMPOKO M3MON3BaHW 3a yAapHO npo6uBaHe Ha oTBOpu B GeTOH, 3upapus u
KaMeHHN maTepuanu, KakTo U 3a JIeKO KbpTeHe.

Mpu paGoteH pexum 6e3 ygap morat Aa ce npobuBaT OTBOpM B AbPBO, AbPBONOAOGHU MaTepuanu,
MeTan, KepamuKa U CUMHTETUYHM MaTepuanu. O6nacTute Ha ynotpe6a ca M3BbPLIBAHETO Ha PEMOHTHO-
CTpOUTENHN U ApYyrn paboTn cBbp3aHM CbC camocTosiTenHarta niobutencka pgenHocT. He ce paspelaBa
M3Mon3BaHeTO Ha MallMHaTa 3a AAeMHOCTU, Pa3fIMiyHN OT HEMHOTO NpeaHa3HayYeHue.

3. WHdopmaums 3a uanbYBaH WYM U BUGpaLUu.

CTtoiHocTUTe ca usmepeHu cbrnacHo EN 60745. PaBHuweTo A Ha reHepupaHus WyM OGMKHOBEHO e:
paBHuLLe Ha 3BYKOBOTO HansraHe Lp, = 95,1 dB(A); mowHocT Ha 3Byka Lw, = 106,1 dB(A). HeonpeneneHnoct
K=3dB.

Pa6otete c wymosarnywutenu! PesyntaHTHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLuuTe (BeKTopHaTa cyma no Tpurte
HanpaBneHusi) e onpefeneHa cbrnacHo EN 60745.

Mpu npo6uBaHe B MeTan.

CToiiHOCT Ha emnTUpaHuTe BMGpauuu a, = 4,7 m/s? HeonpeaeneHocT K = 1,5 m/s?.

Mpwu ypapHo npo6uBaHe B 6eTOH.
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CToMHOCT Ha eMuTMpaHuTe BUbpauum a, = 19.402 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 2,0 m/s2

MocoyeHaTa B ToBa pbKOBOACTBO 3a eKCMroaTauus CTOMHOCT 3a BUOpauuuTe e u3mepeHa no Metoaa,
nocoyeH B EN 60745 n moxe ga 6bae usnon3sBaHa 3a CpaBHsiBaHe Ha pPa3fU4yHU €NeKTPOUHCTPYMEHTM.
HuBoTO Ha BUGpauunTe ce NPoMeHsi B 3aBUCUMOCT OT KOHKPETHO U3BbPLUBaHaTa AeNHOCT M B HAAKOM cryyau
MOXe fia HaAXBbPNU Noco4yeHaTa B TOBa PbKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €NeKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce U3Non3Ba
NPOABLIDKMTENIHO BpeMe B TO3M PEXWM, HaTOBapBaHETO, NPUMUYUHEHO OT BUGpauumn, 6u Morno ga 6bAe
nopueHeHo. 3a To4yHaTa NpeLieHKa Ha HaToBapBaHeTO OT BMGpauuu B AafeH paboTeH UMKbLN TpsbBa Aa ce
OTYUTAT M MHTEepBanNuTe, B KOUTO EMEKTPOMHCTPYMEHTBT € U3KIMI0YEH Unun paboTn Ha npa3eH xoA. ToBa Moxe
CbLLECTBEHO Aa NOHWXMN OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT BUOpaLum npes Lenusa paboTeH LMKbII.

4. TMoaroTtoBKa 3a pa6ota. MOHTUpaHe Ha NOMOLLHUTe aKcecoapy U UHCTPYMEHTH.

4.1. CnomaraTenHa pbKoxBaTka.

U3nonsBanTe nepcopatopa camo ¢ MOHTMpaHa cnomarateriHa pbkoxBaTka (5). MoxeTe ga nocraBsite
cnomaratenHata pbkoxBaTka (5) nmpakTMyeckM B NpoOU3BONIHAa MO3vUMA, 3a Aa CU ocurypute yao6HO
n Oe3onacHo nonoxeHue 3a pa6oTta. 3aBbpTeTe camata pbkoxBaTka (5) okono octa M obpaTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTperika, Taka lie ce HamanuM CTerHaTocTTa Ha cko6ara okono rnmaeaTta Ha nepdoparopa
W lWe MoXeTe Aa 3aBbPTUTe cnomaraTernHaTa pbKoxBaTka B XenaHoto oT Bac nonoxeHue. Cnep ToBa
3aTerHeTe OTHOBO pbKoxBaTKaTa (5), kaTo sl 3aBbLpPTUTE NO NOCOKa Ha YacoOBHMKOBaTa cTperka.

4.2. TlocTaBsiHe Ha cBpeAsio B NaTPOHHMKA.

M3knioyeTe eneKTPOMHCTPYMEHTa OT 3aXxpaHBaHeTo.

MNpu yaapHo npobuBaHe U KbpTeHe ce HyXAaeTe OT UHCTPYMEeHTH ¢ onauwika SDS-plus, konto ce noctaBAT
B naTtpoHHuka SDS-plus. C natpoHHuk SDS-plus MoxeTe Oa 3ameHsiTe PaGOTHUA MHCTPYMEHT JIeCHO U
yAo6HO 6e3 U3non3saHe Ha coMaraTesiHi UHCTPYMEHTH.

MouncTeTe onawkarta Ha pabGoOTHMA MHCTPYMEHT U A cmaxeTe neko. BkapaiTe paGoTHMA MHCTPYMEHT
B NMaTPOHHMUKA CbC 3aBbpTaHe, AOKAaTO ObAe 3axBaHaT aBTOMAaTU4HO. YBepeTe ce upe3 usabpnBaHe, ye
e 3axBaHaT 3apaBo. CbrnacHo NpuHUMNA CU Ha AecTBUEe PaGOTHUAT MHCTPYMEHT ¢ onawka SDS-plus e
cBobopaeH. Mopaan ToBa Npu BbpTeHe Ha cBOGoAEH XO4 Bb3HMKBa paAuanHo oTknoHeHue. To o6aye He ce
oTpa3siBa Ha TOYHOCTTa Ha NPO6MBaHUSI OTBOP, Thi KaTo NpU NPo6GuBaHe CBPeAsioTo ce CaMoLeHTpuUpa.

MNpoTuBonpaxoBaTa kanayka (4) orpaHM4YaBa CUITHO NMPOHWKBAHETO Ha OTAENSALMA Ce NPU KbpPTeHe npax
B naTpoHHuka. Mpu noctaBsHe Ha paGoTHUA MHCTPYMEHT BHMMaBaiiTe Aa He NoBpeAUTe NpoTMBONpaxoBaTa
kanauka (4).

4.3. N3BaxpaHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT ¢ onawka SDS-plus.

[OpbnHeTe 3acTonopsiBawara BTynka (5) Hazag u usBageTe paboTHMA UHCTPYMEHT.

5. BkniouBaHe M U3KIIOYBaHe.

BHuMmaBaiiTe 3a HanpexeHWeTO Ha 3axpaHBalaTta mpexa! HanpexeHueTo Ha 3axpaHBawaTa Mpexa
Tpsi6Ba Aa cCLOTBETCTBA Ha AaHHWUTE, NOCOYeHN Ha TabernkarTa Ha eNeKTPOUHCTpyMeHTa. Ypeau, 0603HaYeHn
c 230 V, morat ga 6baart 3axpaHBaHu U ¢ HanpexeHue 220 V.

5.1. 3a BkntouBaHe Ha nepdopaTopa HaTUCHeTe U 3aApbXKTe NYCKOBUSA NpekbeBad (7).

5.2. 3a usknio4BaHeTO My OTMyCHETE NYCKOBUA NpeKbcBav (7).

5.3. YpapHo npoGuBaHe.

HaTucHeTe ocBo6oxaaBalwwms 6yToH M nocTaBeTe NpeBkrtoyBaTens (6) Ha cumBona «YaapHo npo6uBaHe»
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. . MpeBkntouBaTenaT (6) nonaga B npaBunHaTa No3vumMsA ¢ OTYETNIMBO NpeLipakBaHe.

Cnep npoagbikuTenHa paboTa ¢ HACKa CKOPOCT Ha BbpTeHe TpA6Ba Aa oxnaguTe enekKTPOMHCTPYMEHTa.

Tpsab6Ba Aa ce NpaBAT NepuoaMYHM Naysu B pabortara.

BHumaBanTe Aa He NnokpuBaTe OTBOpPUTE B KOprMyca Ha MallMHaTa CrlyXeLn 3a BeHTUNnauusa Ha HemHuA
ABurarten.

He Tps6Ba na ce u3BbLpLIBa NPOMSIHA HAa PeXUMBT Ha paboTa, koraTo WNMHAENBLT Ha nepdopartopa ce
BbpTH!

5.3.1. Korato Tpsi6Ba Aa ce npoGue OTBOp C ronsM AvameTbp, ce nNpenopbyBa NbPBO Aa ce npobue
no-manbLK OTBOp, KOWTO crnep ToBa Aa 6bae pa3npobuT A0 XenaHua pa3mep. ToBa wWe npeaoTBpaTv
npeToBapBaHeTo Ha nepdopartopa. Mpo6uBaHeTo Ha ABLNGOKM OTBOPYU TPAGBa Aa ce M3BBLPLUBA NOCTENEHHO,
KaTo NepMoANYHO ce U3BaXaa CBPeAsloTo OT OTBOPa, 3a 4a Ce OTCTPaHABAT CTPYXKUTe Unu npaxra. AKo no
BpeMe Ha Npo6uBaHeTo CBPEANIOTO Ce 3aKNMHU B OTBOpa, TPA6Ba BeAHara Aa nycHeTe NyCKOBUA NpekbCcBay
(7) Ha nepcbopaTopa. MU3nonsBaiTe cMAHaTa Ha NocokaTa Ha BbpTeHe 3a fja U3BaAuTe CBPeANIoTo OT oTBOpa.
MepdopaTtopbT TpsiGBa Aa ce AbpPXU CbOCHO C NpobuBaHus oTBop. B mpeanHmsa cny4yam cBpeanorto
TpsAGBa Aa ce NocTaBs NepneHAUKYNAPHO KbM NOBbPXHOCTTa Ha o6paboTBaHMA MaTepuan. AKO yCroBUETO
3a NepneHAVKYNSAPHOCT He ce cna3Ba, Mo BpeMe Ha paGoTa Moxe Ada ce CTUrHe [0 3aknewBaHe unu Ao
cuyynBaHe Ha CBPeAnoTo B OTBOPA, KaKTO U HapaHsiBaHe Ha noTpeéutens.

5.4. - Pexxum ,,KbpTene”

HatucHete ocBo60XAaBaLLMA Gy TOH 1 3aBbPTETE NPEBKMIOYBaTENs 3a peXMMnUTe Ha paboTa B nonoxeHue

MpaBeTe nepuoanyHM nay3m B paborara.

CbXxpaHABalTe U ce OTHacANTe KbM AOMbIHUTENHUTE NPUHAATEKHOCTU FPUXIUBO.

He xBBbpnATe MHCTPyMeHTa, He ro NpeToBapBaiTe, He ro NnoransiiTe BbB BoAa U B APYrvM TEYHOCTH, He
ro ynotpe6sBaiTe 3a cMecBaHe Ha NenunHu n 6eTOHHU 3amMa3Ku.

6. O6cnyxBaHe U noaApbXKKa.

6.1. He nsnonssaiTe BoAa U KaKBUTO M Aa GUIO XMMUYECKU TEYHOCTU 3a NoOYMCTBaHe Ha nepcopaTopa.
Toun TpAGBa Aa ce n3bbPCBa eAMHCTBEHO C NMapye cyxa TbkaH. BuHaru cnegBa aa ce cbxpaHfiBa Ha Cyxo
MSICTO U BeHTUNaLMOHHUTE OTBOPU B KOopryca My Aia ca CBOGOAHU M YUCTH.

6.2. CmsiHa Ha BLIMEPOAHUTE YETKU.

U3HoceHUTe (MO-KbCU OT 5 MM), Haropenu UMW cYyneHu BbINEePOAHU YEeTKU Ha eneKkTpoaBuratens
cneaBa Aa 6bAaT cMeHeHU. BuHarm ce noameHAT eAHOBpeMeHHO M ABeTe YeTku. Pa6oTtata no cmsiHata
Ha BbIMepoAHUTE YeTKM NnoBepsiBaNTe camo Ha KBanudumuupaHuTe cneuuanucTv, KOMTo pasnonarat c
OpUrMHarnHu pe3epBHU YacTu BbB (hbupmeHuTe cepBu3mn Ha RAIDER.

6.3. PeMOHTBLT Ha Bawwute eneKTPOMHCTPYMEHTM e HaW-gobpe p[a ce u3BbLPUWBA camMo OT
kBanuduLmpaHuTe cneuManuctn Ha cepBusute Ha RAIDER , kbaeTo ce uM3nons3BaT camMoO OPUrMHanHu
pe3epBHU YacTu. Mo To3un HaumMH ce rapaHTUpa 6e3onacHa paboTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE.

7. OnasBaHe Ha OKonHaTa cpepa.

C ornea onasBaHe Ha OKONHaTa cpefa eneKTPOUHCTPYMEHTHLT, AOMbMHUTENHUTEe NpUcnocoGreHus
1 onakoBkaTa TpsiGBa Aa 6bAaT NoANoXeHUM Ha moaxoAsiia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MoOn3BaHe Ha
cbAbpXalUTe ce B TAX CYPOBUHU.

He wu3xBbLpnsWTe eneKTPOMHCTPYMEHTU npu 6GuToBuTe otnaabuu! CbrnacHo [upekTuBata Ha
EBponeinckus cbo3 2012/19/EC oTHOCHO M3ne3nu oT ynoTpe6a enekTpM4eckn U eNeKTPOHHU YCTPONCTBa U
YTBBbPXAABAHETO U KaTo HALlMOHArIEH 3aKOH eNIeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOMTO He MoraT a cCe U3non3Bsar noeeyve,
Tpsi6Ba ga ce cLOUpaT oTAENHO U Aa 6bAaT NnoanaraHM Ha NoaxoAsiLa NpepaboTka 3a onon3oTBopsABaHe Ha
cbabpXKalwmTe ce B TAX LEHHU CYPOBUHMU.
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Original instruction manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your
convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company
introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic
tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value

Model - RD-HD47
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input W 1600
No-load Speed min-’! 0-850
Hammer frequency at rated speed min 0-4700
Hammer energy per stroke J 4.3

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 40

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 32

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Protection class - Il

Sound pressure level L, dB 95.1(A), K,,=3dB
Sound power level L, dB 106.1(A), K,,=3dB
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Depicted elements from second page. 7. On/Off switch
1. SDS-plus replacement drill chuck
2. Tool holder (SDS-plus)
3. Dust protection cap
4. Locking sleeve
5. Auxiliary handle
6. Operational mode selection switch

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Work area safety.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate in an environment where the Rotary hammer with an increased risk
of an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders. During operation of the
Rotary hammer can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the Rotary
hammer.

If your attention is diverted, you may lose control over the Rotary hammer.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid touching your body to earthed bodies, e.g. pipes, heaters, stoves and
refrigerators. When your body is grounded, risk of electric shock is greater. Protect your
striking drill from rain and moisture. Penetration of water into the Rotary hammer increases
the risk of electric shock.

1.2.3. Do not use a power cord for the purposes for which it is not provided, e.g. to bear the
Rotary hammer for cable or removing the plug from the outlet. Protect cords from heat, oil, and
contact with sharp edges or points of mobile machines.

Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.2.4. When you work with the angle grinder out, switch the machine only in installations
equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be no more than
30 mA. When use of extension cord is necessary always remember to use appropriate one up
to 15 m, section 1.5 mm?2. Extension cord should be unwound whole. Use an extension cord
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

1.2.5. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do
not use the Rotary hammer, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
narcotic drugs. A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely
serious injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and
silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the Rotary hammer inadvertently. Before you turn
the plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If,
when you carry the Rotary hammer, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a
voltage of the Rotary hammer, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the Rotary hammer, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches. Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time
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and keep the balance. So you can control the Rotary hammer better anfsaferiifalhexpected
situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments.
Keep your hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the Rotary hammer.
Robes, attire, long hair can be caught and carried away by chuck.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and
functioning properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust
at work.

1.4. Rotary hammer use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before you modify the settings of the Rotary hammer, working to replace instruments
and ancillary devices, and for a long time when you will not use the Rotary hammer, unplug the
plug from the supply network. This measure eliminates the danger of triggering of the Rotary
hammer inadvertently.

1.4.4. Keep striking drill in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those
instructions. When in the hands of inexperienced users, the Rotary hammer can be extremely
dangerous.

1.4.5. Keep your shock drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the
Rotary hammer. Before using the Rotary hammer, make sure that the damaged parts to be
repaired. Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.6. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting
tools with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.7. Use the Rotary hammer, attachment, working tools, etc., according to the
manufacturer’s instructions. In doing so must comply with specific operating conditions
and operations to perform. Using a drill striking than those provided by the manufacturer
applications increases the risk of accidents.

1.5. Rotary hammer safety warnings.

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle. Loss of control can cause personal injury.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for
this particular power. The fact that you can attach to specified device or machine working tool
does not ensure safe working with him.

1.5.2. Work with personal protective equipment. Work with face mask, eye protection or
goggles. If necessary, work with breathing mask, earmuffs (hearing protectors), work shoes
or special apron that protects you from work to dislodge small particles. Your eyes must be
protected from flying into the working area particles. Dust mask or a breathing filter dust arising
from work. If you are exposed for long periods of loud noise, this can lead to hearing loss.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power tool only electric insulated handles. When
entering the working tool in contact with the wires under tension, it is transmitted through the
metal details of the Rotary hammer and this may lead to electric shock.

1.5.4. Keep the power cord a safe distance from rotating work tools. If you lose control over
the Rotary hammer, the cable can be cut or fascinated by the working tool and it can cause
injuries.

1.5.5. Never leave the Rotary hammer, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the Rotary hammer.

1.5.6. Regularly clean your vent striking drill.

1.5.7. Do not use the Rotary hammer near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

1.5.8. Never put your hands near the rotary working tools.
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1.5.9. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or
contact the appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can
cause fire or electric shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has
the effect of major material damage and may cause electric shock.

1.5.10. If the supply voltage is interrupted (e.g. due to blackouts, or if the plug is removed
from contact) unblock the trigger switch and place it in position “off”. This will prevent
uncontrolled inclusion of the Rotary hammer.

1.5.11. During operation keep striking drill firmly with both hands and lend a stable position
of the body. With both hands striking drill is kept more secure.

1.5.12. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and
securely than if you hold it by hand.

1.5.13. Keep your workplace clean.

Mixtures of different materials are particularly hazardous. Fine shavings from light metals
can be self ignite or explode.

1.5.14. Do not use the Rotary hammer, where the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Imnmediately disconnect the plug from the outlet.

Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.5.15. If the hammer is to be operated at low temperature or after long storage, allow
the hammer to operate for few minutes without load, for its internal elements get properly
lubricated.

Do not use three jaw drill chuck when the Rotary hammer is set to Rotary hammering or
chiselling mode. This chuck is designed only for regular drilling in wood or steel.

Failure of the considered instructions may lead to electric shock, fire and / or severe injuries.

2. Functional description and purpose of the Rotary hammer.

Rotary hammer is a hand-operated power tool with insulation class Il. The tool is driven
by single-phase commutator motor. Rotary hammer can be used for drilling holes in working
mode with hammer, digging channels, or surface processing of materials such as concrete,
stone, brick etc. Range of use covers repair and building works, and any work from the range of
individual, amateur-enthusiast DIY activities. Not permitted the use of power tools for activities
other than its intended purpose.

3. Information on noise and vibration emitted.

The values are measured according to EN 60745. A level of noise generated is generally: the
sound pressure level Lp, = 95,1 dB (A); sound power Lw, = 108 dB (A). Uncertainty K = 3 dB.
Work with a silencer! The resultant value of vibration (the vector sum of the three directions) is
determined according to EN 60745: Drilling in metal: the value of the emitted vibrations a, = 4,7
m/s?, uncertainty K = 1,5 m/s?, Rotary hammering in concrete: value the emitted vibrations a, =
19.402 m/s?, uncertainty K = 2,0 m/s2.

That in this operating manual for the vibration value is measured by the method specified
in EN 60745 and can be used to compare different power. The level of vibration varies
depending on the specific activity carried out and in some cases may exceed that amount
in that direction. If power is used for a long time in this mode, the load caused by vibration,
could be underestimated. Directions: For an exact estimate of the burden of vibrations in a
working cycle should be recorded and the intervals in which the power is off or idling. This can
significantly reduce the reporting burden of vibrations throughout the business cycle.

4. Preparing for the job. Installation of accessories and auxiliary tools.

4.1. Auxiliary handle.

Use only the Rotary hammer fitted with an auxiliary handle (5). You can insert auxiliary
handle (5) in practically any position, to ensure your comfortable and safe position for the job.
Turn the handle itself (5) axis and counterclockwise, thus reducing the firmness of the loop
around the head of the drill and you can rotate the auxiliary handle in the desired position. Then
tighten the grip again (5), such as turning it clockwise.

4.2. Placing the drill in the chuck. Turn off the power of Rotary hammer. For Rotary
hammering and chiselling, SDS-plus tools are required that are inserted in the SDS-plus drill
chuck.



RAIDERME
|[RowersTools]

The SDS-plus drill chuck allows for simple and convenient changing of drilling tools without
the use of additional tools.

Insert the SDS-plus quick. Clean and lightly grease the shank end of the tool. Insert the tool
in a twisting manner into the tool holder until it latches itself. Check the latching by pulling the
tool. As a requirement of the system, the SDS-plus drilling tool can move freely. This causes
a certain radial run-out at no-load, which has no effect on the accuracy of the drill hole, as the
drill bit centres itself upon drilling.

Ui

The dust protection cap (4) largely prevents the entry of drilling dust into the tool holder
during operation. When inserting the tool, take care that the dust protection cap (4) is not
damaged.

4.3. Removing SDS-plus drilling tools. Push back the locking sleeve and remove the tool.

5. Inclusion and exclusion. Beware of the voltage of supply network! Supply voltage of the
network must conform to the details shown on the plate of power. Appliances marked with 230
V, can be supplied with a voltage of 220 V.

5.1. To start the machine, press the On/Off switch (7).

5.2. To switch off the machine, release the On/Off switch (7).

5.3. Rotary hammering.

1]
Press the release button and place the switch (6) the symbol “Rotary hammering.” .
Switch (6) falls in the correct position with a distinct twinge.

Long lasting drilling at low rotational speed of the spindle may cause motor overheating.
Make periodic breaks in operation. Do not cover holes for motor ventilation in the Rotary
hammer body.

It must be done to change the direction of rotation when the spindle rotates a drill!

5.3.1. When you need to vent large diameter, is recommended first to break a small opening,
which will then be drilling to the desired size. This will prevent overloading the drill. Drilling
deep holes should be done gradually, as periodically removed from the drill hole to remove
chips or dust. If during drilling to drill block up in holes, you should exclude drill. Use a change
of direction of rotation to remove the drill from the hole. Drill must be kept in alignment with
the hole. Ideally, the drill should be placed perpendicular to the surface of the material being
processed. If the condition for perpendicularity is not respected at work can lead to trapped or
breakage in drill hole and injury to the user.

5.4. Mode “Chiselling”

Press the release button and turn the switch operating modes into position ﬁ

Make periodic breaks at work.

Keep and refer to the accessories carefully.

Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it
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for mixing adhesives and concrete coatings.

6. Service and support.

6.1. Striking drill does not require additional lubrication or special maintenance. There are
no parts requiring maintenance by the user. Never use water or any liquid chemical cleaning
drill. It should only be wiped with a piece of dry tissue. Should always be stored in a dry place
and ventilation holes in the body of the drill to be free.

6.2. Replacing carbon brushes. Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine
carbon brushes should be replaced. Always replace both brushes simultaneously. Work on
replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person with original spare parts in
service of business RAIDER.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists in workshops
RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

7. Environmental protection.
E In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must be
subjected to appropriate processing for reuse of the information contained in these
EE materials.

Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2012/19/EC on
scrapped electrical and electronic equipment and promoting law and national power tools,
which can not be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained therein scrap.



SR Originalno uputstvo za upotrebu
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Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini masine marke RAIDER, koja belezi naj brzi razvoj u
elektriénim i pneumatskim instrumentima RAIDER. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi,
masine RAIDER su sigurne i bezbedne i rad sa njima ¢e Vam predstavljati istinsko zado-
voljstvo. Za Vase potrebe formirana je i odli€na servisna mreza sa 45 servisa u Bugarska.
Pre upotrebe masine , molimo Vas pazljivo procitajte postojece “Uputstvo za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe,pazljivo procitajte postojece in-
strukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢e u buduce koristiti masinu.
Ako masinu prodate drugom licu sa njom treba da mu predate i “Uputstvo za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao sa vaze¢im merama za bezbednost i uputstvima za rad.

Iskljucivi predstavnik “RAIDER”-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD,
grad Sofija 1231, bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euro-
masterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine u Preduzecu je uveden
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 koji obuhvata sertifikate za: Trgovinu, uvoz, iz-
voz i servisiranje profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih i mehanickih instrumenata
i opste gvozdarije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar j&?;?:a Vrednost
Model - RD-HD47
Nominalni napon VAC 230
Frekvencija naizmeni¢ne struje Hz 50
Nominalna snaga W 1600
Broj obrtaja u prazno min-! 0-850
Brzina udaraca min 0-4700
Maksimalna energija jednog udarca J 4.3
Maksimalni precnik probojnog otvora u Celiku mm 13
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u drvetu mm 40
Maksimalni precnik probojnog otvora u betonu mm 32
Prihvat alata - SDS-plus
Klasa zastitne izolacije - Il

Sastavni delovi:
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1. Opste instrukcije za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje, u daljem tekstu, navedenih instrukcija moze
da dovede do strujnog udara, pozara i-ili teskih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom
mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Odrzavajte radno mesto Cisto i dobro osvetljeno. Nered i manjak svetlosti moze da
dovede do nesre¢nog slucaja pri radu.

1.1.2. Ne radite sa ceki¢ busilicom u sredini gde je poviSena opasnost od eksplozije, u blizini
lako zapaljivih te¢nosti, gasova i praskastih materijala.

Za vreme rada sa ¢eki¢ busilicom mogu da se pojave iskre i pritom zapale praskate materijle
ili eksplozivna isparenja.

1.1.3. Dok radite sa ¢eki¢ busilicom ne dozvoljavajte deci i drugim licima da vam se previse
priblizavaju. Ako vam iz bilo kojih razloga padne koncentracija mozete izgubiti kontrolu nad
ceki¢ busilicom.

1.2. Bezbedan rad sa elektricnom energijom.

1.2.1. Uti€nica ¢eki¢ busSilice treba da bude odgovaraju¢a za utika¢ koji se koristi. U ni
jednom sluc¢aju nije dozvoljena izmena konstrukcije uticnice. Kada radite sa uzemljenim
elektrouredjajima ne koristite adaptere za uti¢nicu.

Upotreba originalnih utiénica i utikaca smanijije rizik od strujnog udara.

1.2.2. Ne dodirujte telom uredaje, koji su uzemljeni, kao Sto su npr. cevi, uredjaji za grejanje,
Sporeti i frizideri. Kada je telo u dodiru s takvim aparatima, povec¢ava se moguénost strujnog
udara.

Zastitite ¢ekic¢- busilicu od kise i vlage.

Prodor vode u motor masine, povec¢ava opasnost od strujnog udara.

1.2.3. Ne korisrite kabal za napajanje za aktivnosti, za koje nije predvide (npr. ne nosite masinu
drzeci je za kabal ili ne izvlacite utika¢ iz kontakta-uti¢nice povlaceci kabal). Ne dozvolite da
kabal za napajanje dode u kontakt s uljem, grejnim telima, oStrim ivicama ili s pokretnim
delovima masina.

Osteceni ili upleteni kablovi povecavaju rizik od strujnog udara.

1.2.4. Kada koristite ¢eki¢-busilicu na otvorenom, ukljucite utika¢ (masinu), samo u instalacije
zasticene elektro prekidacem Fi (prekida¢ za zastitno iskljucivanje) gde napon na uti€nici
(kontaktu), odakle se pokrece ne treba da je veci od 30 mA.

Ako je neophodno da koristite produzivace, imajte u vidu, da treba koristiti produziva¢ do 15
m duzine, s presekom provodnika od 1,5 mm2. Produzni kabal treba da je, uvek potpuno
razmotan. Ne razmotan kabal pove¢ava opasnost od strujnog udara. Pri radu na otvorenom
koristite produzivace, koji su za to predvideni. KoriS¢enje produzivaca, koji je predviden za rad
na otvorenom, smanjuje moguénost strujnog udara.

1.2.5. Ako je neophodno koriS¢enje ¢eki¢-busilice u vlaznoj sredini, ukljucujte masinu samo
u instalacije osigurane zastitnim elektro-prekidacem Fi. KoriS¢enje takvog zastitnog prekidaca
smanjuje moguénost strujnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite skoncentrisani, kontroliSite svoje pokrete, postupajte pazljivo i razumno.
Ne koristite masinu, kada ste umorni ili pod dejstvom narkotika, alkohola ili sredstava za
smirenje.

Jedan trenutak nepaznje, pri radu s ceki¢-busilicom, moze da dovede do izuzetno teskih
povreda.

1.3.2. Koristite zastitno radno odelo i, uvek, zastitne naocare.

Pri obavljanju neke delatnosti, koristite adekvatna li€nha zactitna sredstva, za tu aktivnost, kao
Sto su npr. zastitna maska za disanje, zdrava i €vrsta obuca, zastitna kaciga, tamponi za usi.
KoriSéenje ovih sredstava smanjuje rizik od povreda na radu.

1.3.3. Izbegavajte moguce povrede, od ukljucivanja ceki¢-busilice, zbog nepaznje. Pre nego
ukljucite utikaé u struju, uverite se da je prekidac¢ za startovanje u polozaju "iskljuéeno”. Ako,
prilikom nosenja ¢eki¢-busilice drzite prst na prekidacu za startovanje ili ukljuéujete utika¢ u
struju, a prekida¢ za startovanje je u polozaju ,,uklju¢eno®, postoji opasnost od povreda na
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1.3.4. Pre nego ukljucite ¢eki¢-busilicu, uverite se da ste odstranili sve pomocéne instrumente
i kljuceve.

Pomocni instrument, zaboravljen na pokretnom delu masine, moze da dovede do povreda.
1.3.5. lIzbegavajte ne prirodne polozaje tela. Telo drzite u stabilnom polozaju i u svakom
momentu odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin cete bolje i bezbednije kontrolisati ¢eki¢-busilicu,
ako dode do neocekivanih situacija.

1.3.6. Nosite odgovarajuce radno odelo. Ne nosite Siroko odelo i nakit (ukrase). Drzite kosu,
odelo i rukavice na bezbednom odstojanju od pokretnih delova masine. Siroko odelo, nakit
(ukrasi), duga kosa, mogu biti zahvaceni i uvuceni od strane pokretnih delova masine.

1.3.7. Ako postoji moguénost koriS¢enja spoljasnjeg aspiratornog sistema, uverite se, da je
uklju€en i da pravilno funkcioniSe. KoriS¢enje aspiratornog sistema smanjuje rizik od udisanja
prasine, koja nastaje pri radu.

1.4. Pazljivo se odnosite prema ¢eki¢-busilici.

1.4.1. Ne preopterecujte ¢ekic-busilicu. Koristite je samo za aktivnosti za koje je namenjena
(predvidena). Radicete bolje i bezbednije, ako ¢ekié-busilicu koristite u opsegu opterecenja,
koji je predviden od strane proizvodaca.

1.4.2. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, €iji je prekidac za startovanje ostecen.

Cekié-busilica, koja ne moze da se ukljuéi-iskljuéi, na naéin predviden od strane proizvodaéa
je opasna i treba je remontovati.

1.4.3. Pre nego Sto poc¢nete da vrsite promenu delova, radnih instrumenata ili dodataka, kao i
kad u duzem vremenskom periodu necete koristiti €eki¢-busilicu, obavezno iskljucite utikac iz
struje. Na taj na¢in smanjujete opasnost od startovanja masine zbog nepaznje.

1.4.4. Cuvajte masinu na mestu van domasaja dece. Ne dozvolite da éekié-busilicu koriste
lica, koja nisu upoznata s njenim na¢inom rada i nisu pro¢itala date instrukcije. Kada je koriste
neiskusna lica, ¢eki¢-busilica moze biti izuzetno opasna.

1.4.5. Odrzavajte udarno-probijajuéu masinu pazljivo. Proveravajte da li pokretni delovi
funkcionisSu besprekorno, da li se ne klimaju, da li ima slomljenih ili oSte¢enih delova, koji
narusavaju ili menjaju funkciju ceki¢-busilice. Pre nego po¢nete upotrebu masine, obavezno
remontujte oStecene delove. Mnoge povrede nastaju zbog loSeg odrzavanja elektroinstrumenata
i aparata.

1.4.6. Instrumenti, namenjeni za secenje, uvek treba da su dobro naostreni i Cisti. Dobro
odrzavani instrumenti za se€enje, s ostrim ivicama, smanjuju otpor i s njima se lakse radi.
1.4.7. Koristite ceki¢-busilicu, dodatne delove i instrumente, saglasno instrukcijama
proizvodaca. Uvek uzmite u obzir konkretne radne uslove, kao i operacje, koje treba izvrsiti.
Koriséenje ¢eki¢-busilice za aktivnosti, koje nisu predvidene od strane proizvodaca, povec¢avaju
opasnost od povreda na radu.

1.5. Uputstva za bezbedan rad, specifi¢na za datu ¢eki¢-busilicu.

Pri radu s ceki¢-busilicom koristite tampone za usi. Kao posledica jake buke, moze doc¢i do
ostecenja sluha. Koristite pomoéni rukohvat, koji se nalazi u kompletu. Ako izgubite kontrolu
nad masinom, moze doci do ozbiljnih povreda.

1.5.1. Ne koristite dodatne elemente, koji nisu preporu¢eni od strane proizvodaca, specijalno
za ovaj elektro-instrument. Ako neki deo ili elektroinstrument mozete da pric¢vrstite za masinu,
to nikako ne garantuje bezbedan rad s njim.

1.5.2. Radite koristec¢i licna zastitna sredstva. U zavisnosti od situacije radite s maskom
za celo lice, zastitom za oci ili zastitnim naocarima. Ako je neophodno, radite sa zastitnom
maskom za disanje, tamponima za usi, ¢vrstom obu¢om ili specijalnom keceljom, koja ¢e Vas
zastititi od Cestica, koje nastaju pri radu. Zastitha maska za disanje filtrira prasinu, koja nastaje
pri radu. Ako ste u duzem vremenskom periodu izlozeni jakoj buci, to moze da dovede do
ostecenja ili gubljenja sluha.

1.5.3. Ako prilikom rada postoji opasnost da radni instrument dode u kontakt sa skrivenim
provodnicima pod naponom ili zahvati kabal za napajanje, drzite masinu samo za izolovane
rukohvate. Ako radni instrument dode u kontakt s provodnicima pod naponom, to se prenosi
metalnim delovima masine i moze da izazove strujni udar.
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1.5.4. Drzite kabal za napajanje na bezbednom odstojanju od obrtnih radnih instrumenata.
Ako izgubite kontrolu nad ceki¢-busilicom, kabal moze biti presecen ili uvuéen od strane
radnog instrumenta, $to moze da dovede do povrede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte ¢eki¢-busilicu, pre nego se radni instrument u potpunosti ne
zaustavi. Instrument, koji se okre¢e, moze doci u kontakt s nekim predmetom, Sto za posledicu
ima gubljenje kontrole nad masinom.

1.5.6. Redovno ¢iS¢enje ventilacionih otvora éeki¢-busilice.

1.5.7. Ne koristite ¢eki¢-busilicu u blizini lako zapaljivih materijala. Varnice, koje se javljaju pri
radu, mogu da zapale takve materijale.

1.5.8. Nikada ne drzite ruke u blizini obrtnih radnih instrumenata.

1.5.9. Koristite adekvatne instrumente, kako bi otkrili, eventualno sakrivene, ispod povrsine,
cevi ili se obratite nadleznoj instituciji (sluzbi). Dolazak u kontakt s provodnicima pod naponom,
moze da izazove pozar ili strujni udar. OSte¢enje gasovoda moze da izazove eksploziju.
Ostecenje vodovoda ima za posledicu veliku materijalnu Stetu, a moze izazvati i strujni udar.
1.5.10. Ako dode do prekida u napajanju (npr. nestanak struje ili se utika¢ izvuce iz utic¢nice),
deblokirajte prekida¢ za startovanje i postavite ga u poziciju “isklju¢eno®. Tako ¢ete spreciti
nekontrolisano ukljucéivanje masine.

1.5.11. Za vreme rada ceki¢-busilicu drzite ¢vrsto, s obe ruke i uvek budite u stabilnom
polozaju. Kada drzite masinu s obe ruke lakse i sigurnije je kontroliSete.

1.5.12. Osigurajte-ucvrstite deo, koji obradujete.

Deo, koji obradujete, uévrséen stegom ili na neki drugi, adekvatan nacin, osiguran je bolje i
bezbednije, nego da ga drzite rukom.

1.5.13. Odrzavajte radno mesto €istim. Radno mesto, uvek, treba da je Cisto.

Mesavina razlic¢itih materijala je posebno opasna. Fini opiljci lakih metala mogu da se zapale
ili da eksplodiraju.

1.5.14. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ako je kabal za napajanje ostecen. Ako se kabal osteti u
toku rada ne dodirujte ga. Odmah izvucite utikac iz uticnice (kontakta).

Ostecen kabal za napajanje pove¢ava moguénost strujnog udara.

1.5.15. U sluéaju da ste ¢ekic-busilicu ¢uvali na niskoj temperaturi ili je niste koristili u duzem
vremenskom periodu, ukljucite je i ostavite da radi nekoliko minuta, bez optere¢enja, kako bi
se elementi podmazali.

Ne koristite troceljusni prihvat, kada je masina podesena za rad na rezimu probijanje udarom
ili odvaljivanje (krnjenje). Ovaj prihvt se koristi, isklju¢ivo, za probijanje bez udara, u drvetu
ili ¢eliku.

Ne postovanje navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara ilili teSkih
povreda.

2. Opis funkcija i namena ceki¢-busilice.

Udarno-probivne masine su ruéni elektroinstrumenti, s izolacijom Il klase. Pokrece ih kolektorni
jednofazni motor, €ija se brzina obrtaja reducira pomoc¢u zubnog prenosnika. Ove masine su
u Sirokoj upotrebi za probijanje otvora u betonu, zidovim i kamenim materijalima, kao i za lako
odvaljivanje (krnjenje).

Pri rezimu rada bez udara mogu se probijati otvori u drvetu, materijalima na bazi drveta, metalu,
keramici i sintetickim materijalima. Oblasti upotrebe su izvr§avanje remontno-graditeljskih i
drugih aktivnosti, koje su vezane za liénu aktivnost (hobi). Nije dozvoljeno koriSéenje masine
za aktivnosti, koje se razlikuju od njene namene.

3. Informacija o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su izmerene saglasno EN 60745. Nivo A utvrdene buke obi¢no je: nivo zvuénog
pritiska Lp, = 95,1 dB(A); snaga zvuka Lw, = 106,1 dB(A). Neopredeljenost K = 3 dB.

Pri radu koristite tampone za usi ili neko drugo zastitno sredstvo! Rezultantna vrednost
vibracija je odredena saglasno EN 60745.

Pri probijanju u metal.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 4,7 m/s?, neopredeljenost K = 1,5 m/s2.

Pri udarnom probijanju u beton.

Vrednost emitovanih vibracija a, = 19.402 m/s?, neopredeljenost K = 2,0 m/s?.
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izmerena je metodom, datoj u EN 60745 i moze se koristiti za
uporedivanje razli€itih elektroinstrumenata. Nivo vibracija se menja u zavisnosti od konkretne
delatnosti i u nekim sluc¢ajevima moze da nadmasi vrednosti, koje su date u ovom uputstvu. Ako
se elektroinstrument koristi u duzem vremenskom periodu, pri ovom rezimu rada, opterecenje,
nastalo vibracijama, moze biti podcenjeno. Za taénu procenu opterecenja,usled vibracija,
u konkretnom radnom ciklusu, treba uzeti u obzir i intervale, u kojima je elektro instrument
bio iskljucen ili je radio na praznom hodu. To moze da smaniji utvrdeno optereéenje, usled
vibracija, u toku celog radnog ciklusa.

4. Priprema za rad. Montiranje pomoc¢nih delova i instrumenata.

4.1. Pomoc¢ni rukohvat.

Upotrebljavajte ¢eki¢-busilicu, samo s montiranim pomoénim rukohvatom (5). Pomoc¢ni
rukohvat (5), mozete postavljati, prakticno u zeljenoj, proizvoljnoj, poziciji, kako bi obezbedili
siguran i bezbedan polozaj za rad. Zavrtite rukohvat (5) oko ose, suprotno od smera kazaljke na
satu, tako smanjujete zategnutost stege oko glave busilice i mozete postaviti rukohvat u zeljeni
polozaj. Nakon toga zategnite pomocni rukohvat (5), vrte¢i ga u pravcu okretanja kazaljke na
satu.

4.2. Postavljanje burgije u prihvatni drza¢.

Iskljucite elektroinstrumenat iz struje.

Pri udarnom probijanju i krnjenju koristite instrumente s repom SDS-plus, koji se postavljaju
u SDS-plus prihvat. Kori§¢enjem SDS-plus prihvata mozete zameniti radni instrument lako i
jednostavno, ne koriste¢i pomoc¢ne instrumente.

Ocistite blago rep radnog instrumenta i malo ga podmazite. Gurnite radni instrument u drzac,
nastavak, celjusti, i okrenite, dok ne bude automatski zahvacen. Uverite se, povlacenjem,
da je dobro ucvrséen. Saglasno principu delovanja radni instrument s repom SDS-plus je
slobodan. Zbog toga se, pri radu na praznom hodu javlja radijalno skretanje (odstupanje). To
se ne odrazava na preciznost pri probijanju otvora, zato $to se pri probijanju burgija se samo

centrira.

Poklopc za zastitu od prasine (4) smanjuje jako prodiranje prasine, koja se javlja pri odvaljivanju
(krnjenju), u prihvatu Pri postaviljanju radnog instrumenta, vodite racuna da ne osStetite
poklopac za zastitu od prasine (4).

4.3. Vadenje radnog instrumenta sa SDS-plus repom.

Povucite blokiraju¢i rukohvat (5) nazad i izvadite radni instrumenat.

5. Ukljucivanje i iskljucivanje.

Vodite racuna o naponu struje! Napon treba da odgovara podatcima, koji su dati u tabeli na
samom elektroinstrumentu. Aparati, predvideni za napon od 230 V, mogu da se koriste i pri
naponu od 220 V.

5.1. Da bi ukljucili ¢eki¢-busilicu pritisnite i zadrzite prekidac za startovanje (7).

5.2. Da bi iskljucili ¢eki¢-busilicu oslobodite (otpustite) prekida¢ za startovanje (7).

5.3. Udarno probijanje.
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T
Postavite preklopnik (6) u polozaj ,,udarno probijanje* . Preklopnik (6) prelazi u pravilnu
poziciju jasnim Strakanjem.

Nakon duze upotrebe, pri niskom broju obrtaja, treba ohladiti elektroinstrumenat.

U toku rada pravite periodi¢ne pauze.

Vodite ra¢una da ne pokrivate ventilacione otvore na korpusu, koji sluze za hladenje motora.
Ne vrsite promenu rezima rada, kada se obrtni delovi masine okrecu!

5.3.1. Kada treba probiti otvor velikog prec¢nika, preporucuje se da, prvo, probijete manji otvor,
a da ga nakon toga prosirite do Zeljenog razmera. Na taj na¢in smanjujete optere¢enje masine.
Probijanje dubokih otvora se vrsi postepeno, tako sto periodi¢no vadite burgiju iz otvora, da bi
odstranili opiljke i prasinu. Ako se burgija zaglavi u toku probijanja, odmah pustite prekidac¢ za
startovanje (7). Iskoristite promenu pravca okretanja, kako bi izvadili burgiju iz otvora. Cekié-
busilicu treba drzati pravo u odnosu na otvor, koji se probija. U idealnom slu€aju burgiju treba
postaviti pod pravim uglom prema povrsini materijala, koji se obraduje. Ako ovi uslovi nisu
ispunjeni, za vreme rada moze doc¢i do zaglavljivanja ili lomljenja burgije u otvoru, kao i do
povredivanja korisnika.

5.4. "Rusenje“

Pritisnite dugme za oslobadanje i okrenite prekida¢ rezima rada u polozaj ﬁ

Pravite periodi¢ne pauze u toku rada.

Pazljivo €uvajte dodatne delove.

Ne bacajte instrumenat, ne preopterecujte ga, ne potapajte ga u vodu ili druge teénosti, ne
koristite ga za mesSanje lepka i betona.

6. Servisiranje i odrzavanje.

6.1. Ne upotrebljavajte vodu ili bilo koje druge hemijske preparate za ¢iS¢enje ¢eki¢-busilice.
Jedino je mozete obrisati komadom suve tkanine. Uvek je odlazite u prostorije bez vlage.
Ventilacioni otvori na korpusu treba da su slobodni (nepokriveni) i €isti.

6.2. Zamena cetkica.

Dotrajale (krace od 5 mm), nagorele ili slomljene Cetkice elektromotora treba zameniti. Uvek
se menjaju obe cetkice istovremeno. Zamenu cetkica treba da izvrsi kvalifikovano lice, iz
ovlaséenog servisa RAIDER, gde se upotrebljavaju originalni rezervni delovi.

6.3. Ako je neophodno, remont Vaseg elektroinstrumenta, najbolje je da izvrsi kvalifikovano
lice iz servisa RAIDER, gde se koriste, iskljucivo, originalni rezervni delovi. Na taj nacin se
garantuje bezbedan rad elektroinstrumenata.

7. Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao i pakovanja, treba da budu
adekvatno preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze ponovo iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi Evropske
unije 2012/19/EC dotrajale elektro-uredaje, koji se viSse ne mogu koristiti, treba posebno
odlagati, kako bi se podvrgli adekvatnoj preradi za ponovno koriS¢enje sirovina, koje sadrze.
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Originale instructiuni de utilizare

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit
o retea.

Tnainte de a utiliza acest aparat, v rugam sa cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecté a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezen-
tate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta
si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii

Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
Incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de certificare
cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby
electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura
Model - RD-HD47
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1600
Nr sarcina de viteza min 0-850
Rata de impact maxim min 0-4700
Maxima apometru un accident vascular cerebral unica J 4.3
Gauri maxim de foraj din otel mm 13
Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 40
Gauri in beton cu diametrul maxim mm 32
Chuck instrumente de lucru - SDS-plus
Clasa de protectie de izolare - Il
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Elemente de descris:

1. Mandrina SDS-plus

2. Titularul (SDS-plus)

3. Acoperire de protectie impotriva prafului
4. Blocarea manson

5. Maner suplimentar

6. Comutati modul de

7. Oprire.

1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1 Siguranta la locul de munca..

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi ciocanul intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi.

in timpul functionérii ciocanului poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3 Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timp ce functioneaza cu un ciocan..

n cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul a ciocanului.

1.2 Siguranta la locul de munca cu energie electrica..

1.2.1. Conectati ciocanului trebuie si fie potrivite pentru contact. In nici un caz nu se permite
de a modifica priza. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.

Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2 Evitati contactul corporal cu obiecte legate la paméant ca tevi, radiatoare, sobe si
frigidere.. Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

Protejati-va-ciocan de foraj masina de la ploaie si umiditate.

Apa de inregistrare a unei ciocan creste riscul de electrocutare.

1.2.3. Nu folositi un cablu de alimentare pentru scopuri pentru care nu este destinat. De
exemplu, pentru a transporta ciocan, tragerea sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti in migcare.

Cordon de alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul de electrocutare.

1.2.4. Cand se lucreaza cu ciocanul in afara, porniti masina numai in sistemele echipate
cu un intrerupator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul
de scurgere, care se declangeaza atunci cand DTZ ar trebui sa fie nu mai mult de 30mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 al sistemelor de actionare electrica si linii de electricitate. “

Daca aveti nevoie pentru a utiliza extensia, retineti ca trebuie sa selectati o extensie la
15 m sectiune transversala a conductorului 1,5 mm2. Podul ar trebui sa fie intotdeauna pe
deplin dezvoltat. Prelungire slab dezvoltat devine viermi de matase. Pentru utilizare in exterior
numai cabluri potrivite pentru utilizarea in aer liber prelungire. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.5 Daca aveti nevoie pentru a utiliza ciocan, si intr-un mediu umed, inclusiv aparatul
numai in instalatii electrice echipate cu comutator Cesky Fi.. Utilizare a acestor curenti de
scurgere siguranta comuta reduce riscul de electrocutare.

1.3 O modalitate sigura de a lucra..

1.3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile.. Nu folosi un ciocan atunci cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce un ciocan de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2 imbracaminte personala. Protectie si intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea adecvate pentru echipamentele de protectie personala de activitate, cum ar fi
masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu casca de stabila, de protectie
si amortizoare de zgomot (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3 evita pericolul de a include ciocanului neatentie.. Inainte de conectarea la retea,
asigurati-va ca comutatorul este in pozitia “Off”. Daca, cand purtati un ciocan cu degetul pe
intrerupator sau a tensiunii energizare a ciocanului cand acesta este conectat, exista pericolul
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1.3.4. inainte de ciocan este de cotitura uverete pe care ati eliminat de la toate utilititile i
cheile.

Instrumentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla ciocan bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile ale ciocanului. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful
la locul de munca.

1.4 atitudine atenta. Fata de ciocan.

1.4.1. Nu supraincarcati ciocan. Utilizati un ciocan, numai in functie de scopul sau. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza intreruptor corespunzatoare in intervalul
specificat de producator de sarcina.

1.4.2. Nu folosi un ciocan, a carui on si off.

Hammer, care nu pot fi de la comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si
ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. inainte de a modifica setirile de ciocan, schimbare scule electrice si o lunga perioadi
de timp cand nu se va folosi ciocane, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura elimina
riscul de a incepe ciocan neatentie.

1.4.4. Pastrati ciocanul in locuri in care aceasta nu poate fi atins de catre copii. Lasati-l sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el si am citit aceste
instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati, ciocan, poate fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastreaza-ti masini-unelte de ciocan. Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vraji care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile de ciocan.
inainte de a utiliza ciocanul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeazi sa fie reparate.
Multe accidente sunt cauzate de scule electrice prost intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile bine ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii
taietoare sunt ascutite rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. Folosirea un ciocan, accesorii si instrumente, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Folosind un ciocan, altele decéat cele preconizate, poate duce la
accidente.

1.5. Safe instructiuni specifice pentru a detalia dvs. impact achizitfionate de lucru.

in care se ocupa cu burghiu de protectie urechi impact uzura. Impactul zgomotului puternic
poate afecta auzul. Utilizare incluse in manerul auxiliar de livrare. Pierderea controlului asupra
masinii ar putea duce la aparitia de accidente.

1.5.1. Nu folositi accesorii care nu recomandata de producator in mod special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit dispozitiv sau masina
unealta de lucru nu se asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

1.5.2 Lucrul cu echipament individual de protectie.. in functie de adresa cererea sa
o masca, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele externe), pantofi de munca sau sort special care
va protejeaza de la aschiere particule mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie protejate de zbor
in zona de lucru particule. Masca de praf sau de praf respiratorii filtru care decurg din munca.
Daca sunteti in permanenta expusi la zgomot puternic, aceasta poate duce la pierderea auzului.

1.5.3. Daca se efectueaza activitati de prindere instrument care sa introduceti o fire ascunsa
vii sau de cabluri, pastrati aparatul numai elektroizolirani manere. La intrarea de instrument in
contact cu conductori sub tensiune se transmite de catre ciocan, piese metalice, si acest lucru
poate duce la soc electric.

1.5.4. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de la rotative instrumente de
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lucru. Daca pierdeti controlul de ciocan, cablul poate fi taiat sau transportate departe de acest
instrument si a prejudiciului cauza.

1.5.5. Nu lasati niciodata ciocanul inainte de instrument de lucru pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate atinge obiect, care rezulta in pierderea controlului
asupra ciocan.

1.5.6. Curatati regulat orificiile de burghiu de impact dumneavoastra.

1.5.7. Nu folosi un ciocan in apropierea materialelor inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

1.5.8. Nu puneti niciodata mainile langa instrumentele de lucru rotative.

1.5.9 Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a detecta orice ascunse sub feava de
suprafata, sau contactati compania de utilitate locala corespunzatoare.. Vin in contact cu
fire vii poate provoca incendii sau socuri electrice. Deteriorarea conducta ar putea provoca
o explozie. Deteriorarea de apa are ca efect pagube materiale majore si ar putea cauza socuri
electrice.

1.5.10. In cazul in care tensiunea de alimentare este intrerupta (de exemplu, din cauza pani
de curent sau in cazul in care stecherul este scos din priza), deblocarea comutator si puneti-l
in pozitia “oprit”. Acest lucru va preveni includerea necontrolate a ciocanului.

1.5.11. In timpul ciocan, tine muncit din greu cu ambele maini si imprumuta picior. Cu ambele
maini in apele mai sigure intrerupator.

1.5.12. Furnizati piesei.

Detalii se angajeze cu accesorii adecvate sau paranteze este ancorat mai bine si mai sigur
decat daca il {ineti de mana.

1.5.13. Pastrati zona de lucru curat.

Amestecuri de diferite materiale sunt deosebit de periculoase. Pilitura amenda de metale
usoare pot fi samovazplamenyat sau exploda.

1.5.14. Nu folosi un ciocan atunci cand cablul de alimentare este deteriorat. Daca in
timpul functionarii in care cordonul este deteriorat, nu atingeti. Deconectati imediat cablul de
alimentare.

Cabluri de alimentare cresc riscul de electrocutare.

1.5.15. Breaker in cazul in care este stocat la temperaturi scizute sau dupa o lungé perioada
in care nu este utilizat, trebuie sa randul sau, cateva minute pentru a lucra fara incarcare
elementele care urmeaza sa fie lubrifiate.

Nu utilizati trichelyusten Chuck atunci cand aparatul este configurat pentru a lucra cu modul
de foraj cu dalta sau pumn. Aceasta este doar mandrina pentru foraj, fara impact in lemn sau
de otel.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri
grave.

2. Descriere functionale si scopul de a ciocanului.

Hammer - Masini de gaurit manuale sunt electrice izolatie clasa Il. Ele sunt conduse de la
motorul colector-faza, a carui viteza este redusa viteza cu unelte. Aceste masini sunt utilizate
pe scara larga pentru foraj de impact in beton, zidarie si materiale de piatra, si usor de rupere.

in functiune fira accident vascular cerebral pot sapa gauri in lemn, materiale dendroid,
metal, ceramica si materiale sintetice. Domeniile de utilizare sunt realizarea de reparatii si
constructii si alte legate de munca auto-amatori de activitate. Nu este permisa de a folosi
masina pentru alte activitati decat scopul propus.

3. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de
obicei, este nivelul de presiune acustica LpA = 95,1 dB (A); nivel de putere LWA = 108 dB (A).
Incertitudine K = 3 dB.

Lucrul cu amortizoare de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor (suma vectoriala a trei direcitii)
se determina conform EN 60745.

Pentru foraj in metal.

Cantitatea de vibratii emise a, = 4,7 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s2

Atunci cand percutie in beton.
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Cantitatea de vibratii emise ah = 19.402 m/s?, incertitudine K = 2,0 m/s2.

Mentionate in acest manual valoare de vibratii se masoara prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza in functie de
sarcina speciala de a fi efectuate si, in unele cazuri, poate depasi valoarea specificata in acest
manual. Daca puterea este utilizat pentru o perioada lunga de timp in acest mod, sarcina cauzate
de vibratii ar putea fi subestimat. Pentru o evaluare exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru poate
reduce in mod semnificativ sarcina de raportare a vibratiilor pe tot parcursul ciclului.

4. Pregatirea pentru munca. Instalarea de accesorii si instrumente auxiliare.

4.1 maner auxiliar..

Utilizati un ciocan echipate cu un maner auxiliar (5). Aveti posibilitatea sa plasati manerul
auxiliar (5) in aproape orice pozitie, pentru a se asigura pozitia confortabila si in conditii de
siguranta. Rotiti manerul in sine (5) axa, precum si invers, se va reduce senzatia de apasare in
caus in jurul capului de ciocan, si aveti posibilitatea sa rotiti manerul auxiliar in pozitia dorita.
Apoi strangeti maneta (5) prin rotirea sensul acelor de ceasornic.

4.2. Plasarea burghiului in mandrina.

Deconectati de alimentare de la retea.

in percutie si daltuire instrumentele de care aveti nevoie si stea la cozi de prindere SDS-
plus, care este plasat in mandrina SDS-plus. Cu sistem de prindere SDS-plus Chuck, puteti
inlocui instrument pur si confortabil, fara utilizarea de instrumente auxiliare.

Curatati coada a instrumentului, apoi lubrifiate usor. Introduceti instrumentul in mandrina
prin rotirea pana cand acesta este cuprins in mod automat. Verifice, prin tragandu-l ferm
cuprins. Principiul de instrumente de actiune cu prindere SDS-plus este gratuita. Prin urmare,
la cotitura abaterea inactiv radial se produce. Ea nu afecteaza exactitatea gaura ca atunci cand

Praf capac (4) limiteaza grav de penetrare a lansat in cursul camera de praf de demolare.
Cand instalati instrumentul sa fie atenti sa nu deteriorati capacul de protectie (4).
4.3 Scoaterea unui coada instrument de lucru cu sistem de prindere SDS-plus.

Trageti manson de blocare (5) inapoi si deconectati instrumentul.

5. Turn.

Feriti-va de tensiunea de alimentare! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele indicate pe placuta de identificare a instrumentului. Aparatele marcate cu 230 V, pot fi
livrate cu o tensiune de 220 V.

5.1 Pentru a activa ciocanul, apasati si mentineti comutatorul (7)..

5.2. Pentru el, relaxati-va in largul comutatorul (7).

5.3 Hammer foraj..

’ ﬁ
”z
Comutator Place (6) simbolul “foraj Hammer.” Comutator (6) se incadreaza in pozitia
corecta, in mod clar facut clic.
Dupa o activitate intensa, cu viteza redusa la putere se raceasca.
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Tu ar trebui sa faca pauze regulate la locul de munca.

Fiti atenti sa nu pentru a acoperi gaura din coca de masina utilizate pentru ventilarea
motorului.

Acesta trebuie sa fie facut pentru a schimba modul de functionare atunci cand se roteste
axul ciocanul!

5.3.1. Cand este strapunsa cu un diametru gaura este recomandat prima pentru a sparge o
gaura mica, care va fi apoi plictisit la dimensiunea dorita. Acest lucru va preveni supraincarcarea
ciocan. Gaurire adanca trebuie sa se faca treptat, periodic scoase din gaura pentru a indeparta
praful sau chips-uri. Daca, in timpul foraj la gaurirea zaklini trebuie sa elibereze imediat
comutatorul (7) ciocan. Utilizarea schimbare de directie de rotatie pentru a elimina de foraj
din gaura. Hammer ar trebui s fie pastrate in aliniament cu plictiseste. in mod ideal, ar trebui
si fie plasat gaurit perpendicular pe suprafata materialului prelucrat. in cazul in care conditia
de perpendicularitate nu este respectat la locul de munca poate duce la blocare sau de forare
rupte gaura, si a prejudiciului cauzat de utilizator.

5.4. Modul “Demolare”

Apasati butonul de eliberare si rotiti modurile de functionare de comutare in pozitia ﬁ

Luati pauze regulate la locul de munca.

Depoziteze si sa manipuleze cu atentie accesorii.

Nu arunca instrumentul, nu suprasarcina, nu scufundati in apa si alte lichide nu folosesc
adeziv pentru beton si mortar amestecare.

6. Maintainer.

6.1. Nu folositi apa, precum si orice lichide chimice pentru a curata ciocan. Ar trebui sa fie
doar sters cu o bucata de tesut uscat. Trebuie sa fie intotdeauna depozitate intr-un loc uscat si
gaurile de ventilatie in coca sale sunt libere si curate.

6.2 Inlocuirea periilor de carbon..

Exporturile (mai putin de 5 mm), rupt sau perii de motorul de carbon ar trebui sa fie inlocuit.
intotdeauna fnlocuiti ambele perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la inlocuirea periilor de
carbon incredinta doar profesionistii calificati, care au piese de schimb originale, in repararea
RAIDER companiei.

6.3. Repararea puterea ta este cel mai bun efectuata numai de catre RAIDER calificata zona
de servicii, care folosesc numai piese de schimb originale. Asigurand astfel functionarea in
conditii de siguranta de scule electrice.

7. Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesoriile gsi ambalajele trebuie sa fie supuse unei
prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in conformitate cu Directiva 2012/19/CE a Uniunii
Europene privind dispozitivele invechite electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care poate fi utilizat, acesta trebuie sa fie colectate separat
si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea continute in aceste materiale.
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YMATCTBO 3A YNOTPEBA

MK

Moy UTyBaHN KOPUCHULN,

YecTuTKM 3a KynyBawe Ha MalunHa on 6bp3opa3BuBallaTa ce OGpeHpa 3a eneKTPUYHU U
nHeBMmaTtcku anatku - RAIDER. Mpwu npaBunHo nHctanupawe 1 paéora, RAIDER ce curypHu u
[OBEpPrMBU MalLVHU 1 paboTaTa co HMB Ke BU OBO3MOXMW BUCTUHCKO 3afoBoricTBo. 3a Balweto
NoroAHOCT e U3rpaZieHa U oanMyHaTa cepBuUCHa Mpexa.

MNpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluHa, Be MONMMe BHMMaTenHo 3ano3HajTe co oBaa
“YnaTtcTBaTta 3a ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHOCT M co uen aa ce o6e36ean npaBunHa v ynortpeoba,
npoyuTajTe rM ynarcreata BHMMaTenHo, BKNy4yBajku npenopakute U npeaynpeayBalaTa BO
HUB. 3a U3berHyBawe Ha HeNMoTPeOHU rpelku U UHUUOEHTU, BaXXHO € OBUE WHCTPYKUUKU aa
OCTaHaT Ha pacrnornarawe 3a UgHUTEe U3BeLUTan Ha CUTe KoM Ke rm KopucTaTt MawmHarta. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMNCTBEHMK Toa “YnaTtcTBaTta 3a ynotpe6a” Tpeba ga ce npeaage 3aegHo
CO Hea, 3a fa MOXXe HOBMOT KOPUCHMK Aia ce 3ano3Hae co COOABETHU Mepku 3a 6e36egHOCT U
ynarcrTBarta 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacTeH NMpeTcTaBHUK Ha NMPOU3BOAUTENOT U
corncTBeHUK Ha TproBckaTa mapka RAIDER. AgpecaTa Ha ynpaByBake Ha komnaHujata e Coduja
1231, o6yn “Jlomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@euromasterbg. com

Op 2006 roguHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NpocheCnoHanHu n
X00M enekTPUYHMU, MHEBMATCKM U MeXaHUYKM anaTtku v 3aegHudka xapaBep. Ceptudukaror e
usnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIU

napameTsp MepHa BpeAHOCT
eAnHULa
Mogen - RD-HD47
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
®pekBeHUMja HA HaM3MeHWYHa CTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHoCT W 1600
BpTexu 6e3 ontoBapyBare min-' 0-850
MakcrmanHa dpekBeHUuja Ha yaapuTe min 0-4700
MakcvmanHa eHeprust Ha efeH yaap J 4.3
MakcumaneH anjameTtap Ha Aynku BO Yenuk mm 13
MakcrmaneH aujameTtap Ha Oynkv BO ApBO mm 40
MakcmmaneH gujameTtap Ha Aynku Bo 6eToH mm 32
[MaTpoHHMK 32 paboTHKU anaTku - SDS-plus
Knaca Ha 3awTtuta Ha usonauujata - Il
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MpukaxaHu eneMeHTu:

1. SDS-plus naTpoHHMK

2. Opxay (SDS-plus)

3. Kanaue 3a 3awtuTa o npaB

4. 3akny4yyBate pakaB

5. lononHUTenHa payka

6. MpeknonHuK 3a N360p Ha pexum
7. KpaeH npekuHyBau.

1. ONwTKM MHCTPYKLUMM 3a 6Ge3benHa paborTa.

BHumaTenHo npouuTajTe rM cute ynatctBa. HenouutyBaweTo Ha AoBedeH mnogony
VHCTPYKUUN MOXe Aa JoBefe A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Tewku noBpeau. YyBajte oBue
ynaTcTBa Ha CUI'ypHO MecCTO.

1.1. Be3begHoOCT Ha paGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxyBajTe pabOTHOTO MecTO 4YMCTO U AO6po ocBeTneHo. Hepen v HepoBomnHata
ocBeTIyBak€e MOXe [ia MOMOrHe 3a nojaBaTa Ha Hecpeka.

1.1.2. He pa6oTtete co nepcopatopa Bo cpefvHa cO 3rorieMeHa OnMacHOCT of fojaBa Ha
eKcnnosuja, BO 6rm3vHa Ha JieCHO 3ananuBu TEYHOCTU, raCOBU UNU NpaB MaTepujanmu.

3a Bpeme Ha paboTtaTta op nepdoparopa Moxe Aa ce ogaenart UCKpU KoM Moxar Aa 3ananatr
npaB MaTepuvjanuv unu napu.

1.1.3. OpxeTe geua U CTpaHU4YHM nNuua Ha 6e36edHO pacTojaHMe gopeka paboruTte co
nepcoparopa.

AKo BHUMaHMETO ce NpeHaco4yeHu, MoXe Aia M3ryourte KOHTpona Haf nepdopartopa.

1.2. Be36begHoOCT Npu paboTa co eNneKkTpuyHa cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yokoT Ha nepcopaTopa Tpeba Aa e NoroaeH 3a KOPUCTEHE KOHTAKT. Bo HUKO]j
criyyaj He ce O03BONlyBa M3MeHaT Ha KOHCTpyKuujata Ha npukny4dokor. Kora pa6otute co
3aHyneHu eNneKTPUYHU, He KOpUCTEeTe aganTepu 3a NPUKNYYoKoT. KopucTeweTo Ha OpUrMHanHu
MPUKITYy4OLIM U KOHTAKTU HamarlyBa pU3UKOT Of, HAacTaHyBake Ha CTPYeH yaap.

1.2.2. U36erHyBajTe gonup Ha TeroTo A0 3a3eMeHu Tena, Ha NpuMep, LLIeBKU, anapaTu, Nevku
n dopmxmaepu. Kora Tenoto e 3azemeHo, pM3MKOT oA NojaBa Ha eNneKkTpUYeH yaap € norornem.

3awTuteTe ymapHu-NUpC cu MaliMHa oA Aoxa u Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO
nepdoparopa 3ronemMyBa onacHocTa oA CTPyeH yaap.

1.2.3. He kopucTeTe ro kabenort 3a uenute 3a Kou Toj He e nNpeaBuaeH. Ha npumep 3a Aa
HocuTe nepdopaTtopa 3a Kabenot unu ga ja M3BaguTe NMPUKIYYOKOT OA WITEKEPOT. 3awTuTteTe
ro kabenort op 3arpeBake, U3MPCyBake, KOHTAaKT CO OCTPU pPaGoBU UNN NOABUXKHU eAUHULIN
Ha MawmuHW. OLITEeTEHU UM N3BPTEHU XKULIM T'O 3rofieMyBaaT PM3VKOT Of NojaBa Ha eNneKkTpuUYeH
yAap.

1.2.4. Kora pa6oTtute co nepdopatopa HagBop, BKIy4yBajTe MallMHaTa camo BO MHCTanauum
OonpeMeHun CO enekTpU4YHU npekuHyBad Fi (nMpekuMHyBay 3a 3awWTUTHa WUCKNy4YyBake CO
nedeKTHOTOKOBa 3alTUTa), a CTpyjaTa Ha yTeuka, Bo Koj ce aktuBupa OT3 Tpeba pa 6uae He
noBeke of 30mA. Ako e NOTpeGHO Aa ro KOpUCTUTe yAbLINKUTEN, UMajTe Ha yM Aeka Tpe6a
ha usbepete yabmkuten Ao 15 meTpu co npecek Ha npoBogHuuu 1,5 mm2 lMpopornxkeH
cekoraw Tpeba ga e uenocHo passueH. Hepa3sutua yabrmkuten ce npeTBopa Bo 6yo6uHa. lMpu
pa6oTta Ha OTBOpPEHO KopucTeTe yAbLIKUTENU, NOroaHN 3a pabota Ha oTBopeHo. YnoTpebarta
Ha yAbIMXUTENn HamMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, rO HamanyBa PU3MKOT Of HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.5. Ako ce HaMeTHyBa ynoTpeb6arta Ha nepcdopaTopa U Bo BnaxHa cpeAuHa, BKNy4yBajTe
MallMHaTa camo BO MHCTanauun onpemMeHu co enekTPo-TEXHUYKM NpeknHyBad Fi. YnoTpebarta
Ha TaKOB 3alUTUTEH NPEeKMHYBaY 3a yTe4HU CTPYeH HaMarlyBa pU3UKOT OZ NojaBa Ha eNnekTpUYeH
yAap.

1.3. Be36eaeH HauuH Ha pa6oTa.

1.3.1. BupgeTte KOHUEHTPUPaHU, cregeTe rM BHAMATENHO CBOUTE NMOCTanNkK1M U nocranysajte
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BHUMaTernHo u pasymHo. He kopuctete nepcopaTtopa Kora cte yMOpPHM UNu noj BnujaHue Ha
APOru, arikoxorn Unu HapKoTU4YHU nekoBu. EfeH mur pascesiHocT npu pa6orta co nepcopartopa
MOXXe [a MMa 3a nocrieguua UCKITyYUTeSTHO TeLKU NoBpeau.

1.3.2. Pa6oTeTte co 6e36egHOCHUTE paboTHa o6neka M ceKkorail co 3alWTUTHU ouuna.

HocereTo Ha cooiBETHU 3a paboTaT NIMYHM 3alITUTHU CPEACTBA, Kako pecnvMpaTopHa Macka,
3apaBu LIBPCTO 3aTBOPEHU YEBIM CO CTabuUIeH 3akayam, 3aliTUTEH LUMIeM U Lymo3arnywuTenu
(aHTUdOHM), ro HamanyBa PU3UKOT Of, HacTaHyBak€e Ha Hecpeka.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa oA BKny4YyBawe Ha nepcdoparopa HeHamepHo. lpea aa ro
BKIyuYuTe NPUKITYYOKOT BO HarnojyBake Mpexa, ougerte cUrypHu aeka JlaHCUPHU NpPeKUuHyBaY
e BO nonoxo6arta “ncknyyeHo”. Ako, kora Hocute nepdopatopa, ApXUTe NPCTOT HA NTAaHCUPHU
NpeKnHyBay, Ui ako NMOMOLLUHUOT HarnoH Ha nepdopaTopa Kora e BKITy4eH, MOCTOU OnacHocCT
of HacTaHyBah€e Ha Hecpeka.

1.3.4. MNpen aa ro Bknyunte nepchopartopa ce yBepeTe AeKa CTe OTCTPaHETU Of Hero cute
MOMOLUHM anaTku u Kny4yeBu. [omMolLeH NHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BPTNIMBO eAWHULIA, MOXe
Oa npeausBuKa NoBpeau.

1.3.5. U36erHyBajte HenpupoaHu Nonox6u Ha Tenoto. Pa6oTeTe Bo cTabunHa nonox6a
Ha TerloTO M BO CEKOj MOMEHT OApXyBajTe pamHoTexa. Taka ke MoxeTe Aa ro KoHTponupare
nepcoparopa nogobpo n nobesdenHoO, ako ce NojaBM HeOUYEeKyBaHa cuTyauumja.

1.3.6. Pa6oTtete co coopgBeTHa ob6neka. He pab6oreTe CO LWMPOKM ObrNeKa WU HaKWUT.
[pxeTe kocaTa, obnekata u pakaBuLm Ha 6e3b0eaHO pacTojaHue of POTMPAYKU €AUHMLM Ha
nepcoparopa. LLupokute obneka, ykpacute, fonrute KOCcU MoxaT ga buaar 3axBaHaTvu u
Toraw of naTpPoOHHMKA.

1.3.7. AKO e MOXHO KOpUCTEeH€ Ha HafBoOpellHa acnMpauyMoHHa cucTeM, 6uaeTe CUTypHU
OeKka Taa e BKNy4YeH U ¢yHKUMOHMpa McnpaBHO. YnoTpebaTta Ha acnuMpauuoHHa CUCTEM
HamanyBa pu3uuMTe Nopaau cenapauumja npu pabora npas.

1.4. F'pmxNUBO oAHOC KOH nepcoparopa.

1.4.1. He npeontoBapyBak-€e nepdoparopa. Kopuctere nepcopartopa camo cnopen HeroBoTo
HameHa. Ke pa6otute nogo6po u noGesdegHo Kora KOPUCTUTE coopBeTeH nepcopaTop BO
AehUHUPaHNOT oA NPOU3BOAMUTENIOT ONCEr Ha ONToBapyBaHe.

1.4.2. He kopucTteTte nepdopartop, Ynj KpaeH NpPeKnHyBa4 € OLUTETEH.

MepdopaTop, koj He Moxke Aa ce UCKNyYuTe 1 No NPeABUAEHUOT of NPOU3BOAUTENOT HauMH,
e onaceH u Tpeba Aa 6vae peHoBMpaH.

1.4.3. Npen pa npomeHnTe npunarogyBawaTa Ha nepcopatopa, Aa rM 3aMmeHU paboTHMU
anatku M [OMNONMHUTENHU CpeAcTBa, Kako M Kora noponro BpemMe Hema Aa Kopuctute
nepdoparopa, UCKIlyyeTe ro NPUKITy4OKOT 3a HamnojyBawe Mpexa. OBaa Mepka oTcTpaHyBa
onacHocTa of akTUBUpawe Ha nepdgoparopa HeHaMepHO.

1.4.4. YyBajTe nepcdopatopa Ha MecTa Kaje LWITO He MOXe Aa ce fAojae oA peua. He
[03BOJyBajTe [ja Ce KOPUCTU Of Nnuua KOu He ce 3arno3HaeHN CO HaYMHOT Ha paboTta co Hero
1 He ce npouuTane oBue ynartctBa. Kora e Bo paueTte Ha HeMCKyCHU KopucHULUM nepdopartopa
MoXe Aa 6uae UcknyymTenHo onaceH.

1.4.5. OppxyBajTe yAapHM-Npo6MBOT cBojaTa MaluMHa ogHecyBarte. [poBepyBajTe ganu
NOABWXHUTE eAUHULM (PyHKUMOHUpaaT GecnpekopHo, Aanuv He Maruum, anv Mma CKpLUeHU
WNU olITEeTeHU AeTanu, Kou ro Kpwar unu MeHyBaaT (pyHKUuuTe Ha nepdopartopa. Mpen pa
kopucTuTe nepdoparopa, NMpoBepeTe Aanu owTeTeHU AeTanu ga 6upar nonpaseHn. MHory oa
paGoTHUTE Hecpeku ce AorKaT Ha fowwuTe NoAAPXKaHU anaT v anapaTtu.

1.4.6. OgpxyBajTe ceyerse anaTku cekoraw 4ob6po ocTpere 1 YnuctTu. lobpo noaapxaHuTe
ceyere Co OCTpM paboBM MMaaT NoMariKy OoTrnop U co HUB ce paboTu NonecHo.

1.4.7. Kopuctete nepcoparopa, AOMONHUTENHU cpeacTBa U paboOTHUTE anaTku, crnopepn
ynatcTBata Ha npousBoguTtenot. [pu Toa ce ycornacaTt U co KOHKpPeTHUTe paboTHU ycnoBu
1 onepauuu Kou Tpeba Aa ru 3aBpwute. Ynotpebarta Ha nepcopaTop 3a pasnu4HU Of OHMUE
YTBpPAEHU oA NPOU3BOAUTENOT anfuKaLmMm 3rornemMmyBa onacHocTa o HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.5. YnatcTBO 3a Ge36epgHa pabGorta, cneuncdmnyHmn 3a KyneHute o Bac yaapHu-npo6uBoT
mauwuHa. Mpwm paboTa co yaap-oTkpuTHja MalMHU HoceTe aHTUOHU. BnivjaHneTo Ha cuneH wym
Moke Aa ro owTeTu Bawmot. KopucteTe BkiyyeHa BO KOMMNIIeTEH NOMOLIHU payka. ['y6eweTo Ha
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KOHTpONna Hap, MallMHaTa MoxXe Aa AoBeJe [0 HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.5.1. He kopucTeTe [ONONHATENTHU CPEACTBA, KOU He ce NpenopavyBaaT o4 Npou3BoAUTENoT
cneumjanHo 3a oBoj anart. PakToOT AeKka MOXeTe [a ro 3akauuTe Ha MalMHaTa Ae(PUHUTUBHO
Ypen unu paboteH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa paboTta co Hero.

1.5.2. PaboTeTe Co NNUYHM 3aWITUTHU cpeacTBa. Bo 3aBUCHOCT oA annukaumjaTa paboteTe co
uena macka 3a nuue, 3aliTuTa 3a OuYUTE UMM 3aWTUTHU ouuna. Ako e noTpebHo, paboTtete co
pecnupaTopHa Macka, lWymo3arnywmuTenu (aHTugoHun), paboTHN YeBNKM Unu cneuunjanusmpaHa
NpecTunka, Koja BA WUTUTU Of, Marnu OTKbPTEHU Npu paborara 4yecTUyku. Bawurte oum Tpeba
Aa ce 3aWTUTEHW of neTane BO 30HaTa Ha pabGora yecTuyku. lMpoTuBonpaxoBaTa MnU
pecnupaTopHUOT Macka cmnTpupaaT npousnerysaaT npu pa6orta npas. AKo nNoaonro Bpeme
CTe U3NOXEHMU Ha CUIeH LyM, Toa MOXe Aia foBefe A0 rybewe Ha crnyx.

1.5.3. Ako u3BpwyBaTe aKTMBHOCTU BO KOM MNOCTOM OMAcHOCT paboTHaTta anaTka Aa
nagHe Ha CKPWEHM XULUM Noj HanoH Mnu Aa Brnuvjae KabenoT, ApXeTe MaluMHaTa camo 3a
erneKkTpousonupaHu payvku. lNpu BreryBawe Ha pabOTHUOT anaTtka BO KOHTAKT CO XuUM nop
HamnoH Toa ce NpeHecyBa No MeTanHuTe AeTanu Ha nepdoparopa U Toa Moxe Aa AoBeae A0
CcTpyeH yaap.

1.5.4. OpxeTe Kabenor opn 6e3begHO pacTojaHMe o4 pPoOTaUMOHUTE PaBOTHM anaTku.
Ako usrybute koHTporna Hag nepdoparopa, kabenor moxe ga ce npeceveHu unu Toraw o
paboTHMOT anaTka 1 Aa npeausBuKa noBpeau.

1.5.5. Hukoraw He posBonyBajTe nepcopatopa npen paboTrHata amaTtka Aa 3acTaHe
poTauujata cu. BpTeXXHMOT ce anaTka mMoxe Aa Aonpe A0 NpeAMeT Kako pe3ynTaTt Ha LTo Aa
n3ryburte koHTpona Hap nepchopaTopa.

1.5.6. PegoBHO yMcTeTe OTBOpPUTE 3a BEHTUNALMja Ha BallaTa yaapHU-NPpo6UBOT MallvHa.

1.5.7. He kopucTeTte nepcopatopa Bo 6nm3mHa Ha NlecHo 3ananuBa matepujanu. Jleteukmor
MUCKPY MOXaT Aa npeAn3BUKaaT nanewe Ha TakBUTe mMaTepujanu.

1.5.8. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6nu3nHa Ha poTupayku paboTHM anaTku.

1.5.9. Kopuctete cooaBeTHM WMHCTPYMEHTM 3a [a HajoeTe €BEeHTyalnHO CKpUeHu nopn
noBplUMHaTa LEeBKOBOAM, WIWN KOHTaKTUpajTe CO COOABETHOTO JlOKanHO cHabauTenHo
KoMnaHuja. BneryBaweTo Bo ONMUP CO XKULIM NOA HanoH Moxe Aa npean3BuKa noxap u cTpyeH
yoap. OwTeTyBakeTo Ha racoBoA MOXe Aa AoBeae Ao ekcnnosuja. OwreTyBa BogoBoA4 UMa 3a
nocrneauua ronema maTepujanHa wteta U Moxe Aa npean3BuKa CTpyeH yaap.

1.5.10. Ako HanojyBawe 6uge npekuHata (Ha npumep nNopagu NMPEeKUH Ha ereKkTpuyHaTta
eHepruvja unu ako NPUKIYYOKOT Ce U3BaAM Of KOHTAKT), oAGnoKkupaTe NnaHCUPHU NpeKMHyBay
M cTaBeTe ro BO nosuuuja “ucknyvyeHo”. Taka ke cnpeynTe HEKOHTPONUPaAHO BKNyYyBawe Ha
nepdoparopa.

1.5.11. 3a Bpeme Ha paborata gpxeTe nepdoparopa UBPCTO CO ABeTe paue M 3aemu
cTabunHa nonox6a Ha Tenoto. Co ABeTe paue nepcgopaTopbT ce BOAWN NOCUTYPHO.

1.5.12. O6e36eayBae pabOTHOTO Napue.

[eTan, 3emeTe CO COOABETHWU CpeACTBa UMM 3arpagu, € LBPCTO BO LIBPCTO U CUTYpHO,
OTKOJKY aKo ro AipXuTe CO paka.

1.5.13. OppKyBajTe pabOTHOTO MECTO YUCTO.

CMecu oA pa3nUyYyHU MaTepujanu ce oco6eHo onacHU. ®PMHU CTPYroTUHU Of FIECHU MeTanu
MoXaT ja ce CaMOBb3MNNIaMeHAT UK Aa ekcnioaupaar.

1.5.14. He kopucteTe nepdoparopa Kora HanojHMOT Kaben e owTeTeH. AKO 3a Bpeme Ha
pabota kabenor 6uge owTeTeH, He ro gonupajre. BegHaw mucknyvyete ro NpUKIy4YoKOT of
LITEKepOT.

OwTeTeHM HanojyBake Kabnu 3rorieMyBaaT PU3UKOT of CTPyeH yaap.

1.5.15. Bo cnyu4aj nepdopaTtopbT € CHUMEHa NPU HACKU TeMNepaTypu Unm no Aonr nepvon 8o
KOj He ce KOopucTH, Tpeba Aa ro BKNy4YnTe Aa nopaboTute HEKONKY MUHYTH 6e3 onToBapyBak-e,
3a Aa MoXaT erleMeHTUTe Aa ce 34po6u. He kopucTeTe Ha TpUYeniocTeH MaTPOHHMK Kora
MaluHaTa e npunarogeHa 3a paborta npu pexum Ha yaupawe co yaap unu kbpreHe. OBOj
NaTPoOHHMUK e caMo 3a Aynyeke 6e3 yaap Bo ApBO unu Yenuk. HenountyBaweTo Ha AoBeAeH
ynaTtcTBa MoXe Aia JoBefe A0 CTPYEH yaap, noxap v / unu Tewku noBpeau.

2. ®yHKUMOHANHO ONuC U HaMeHa Ha nepdopartopa.
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TanaHu - Npo6buB mMawmrHKU ce pa4yHu anaT co u3onauwmja Il knaca. Tue ce ynpaByBaHO of
KornekTopu egHochaseH MoTop, Yuja 6p3nHa Ha Gp3nHaTa e HamaneHa co NomMoul Ha 3abHuOoT
6p3uHa. OBMe MalLMHK ce KOopUCTaT 3a yaap Aynyele Ha OTBOPU BO 6ETOH, SUAAPCKU U KaMEHU
MaTepujanu, Kako 1 3a Manky kbpTeHe. Bo paboTteH pexxum 6e3 yaap moxart ga ce npobuBaart
OTBOPU BO APBO, AbLPBOMNOAOOHM MaTepujanu, mMeTarn, kKepaMuka U CUHTETUYKM MaTepujanu.
O6nactute Ha ynoTtpe6a ce M3BpLIM NonpaBKa-rpafeXHU U Apyrn paboTu noBp3aHU co
caMOCTOjHa aMaTepCKM aKTUBHOCT. He e fl03BONEeHO KOpUCTEHe Ha MaluMHaTa 3a akTMUBHOCTU
pasnuyHM oA HEej3UHOTO HameHa.

3. UHdbopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa 1 BUGpaumm.

BpegHocTtute ce nsamepenu Bo cornacHoct co EN 60745. HuBotro A Ha reHepupaHuOT WyM
0BUYHO e: HMBO Ha 3By4eH nputucok LpA = 95,1 dB (A); mok Ha 3BykoT LWA = 108 dB (A).
HeonpepeneHoct K = 3 dB.

Pabotete co wymosarnywwutenu! PesyntaHTHata BpegHOCT Ha BuOpauuuTe (BeKTOpcka
cyMma 3a TpuTe Hacoku) e ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN 60745.

Mpwu aynyewe Bo meTan.

BpeaHocT Ha emuTyBake BUGpauun a, = 4,7 m/s?, HeonpegeneHocT K = 1,5 m/s?.

Bo pamkuTe gynyewe Bo GETOH.

BpeaHocT Ha emuTyBame BUGpaumn a, = 19.402 m/s?, HeonpegeneHocT K = 2,0 m/s?,

HaBegeHa Bo oBa ynatcTBO 3a ynorpeba BpeaHOCT 3a BMOpauuuTe ce mMepu no MetoaooTt
HaBegeH Bo EN 60745 n moxe fna ce KOpUCTU 3a cnopeayBawe Ha pa3nuyHu anat. Husoto
Ha BUOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT Off KOHKPETHO paboTaT M BO HEKOU clyyan Moxe
Aa HagMWHe HaBeAeHa BO OBa ynaTtcTBO BpeAHOCT. AKO anaT ce KOpUCTU NoAonro Bpeme BO
OBOj peXuM, onToBapyBaHheTO Npeau3BuMKaHO o BuGpauun, 6u moxeno Aa 6uae NoTLEHET.
3a ToyHaTa nNpoueHKa Ha TOBapoT oA BUOpauumn Bo eAeH paboTeH uuknyc Tpeba Aa ce semar
npeaBuA U UHTepBanuTe BO KOM anaTt e UCKny4yeH unu pa6otu Bo npaseH oa. OBa moxe
3HaAYMTesNIHO Aa ja Hamanu oTyuMTaHaTa onToBapyBake of BuMOGpauuu BO TEKOT Ha Lenuot
paboTeH uumknyc.

4. NMopgroToBka 3a paboTa. MOHTUpaHe Ha NOMOLLUHW J0AATOLM M anaTKu.

4.1. lonoNHUTENHO payka.

KopucTteTte nepdopatopa camo co MOHTMpaHa NOMOLUHM payka (5). MoxeTe aa nocrtaByBaTte
nomoLllHa paydka (5) npakTuyHo Bo 6uno no3uuuja, 3a ga cu obes3benurte yno6Ho n 6e3d6eaHo
nonoxb6a. CBpTeTe camaTta payka (5) okony ockata n o6paTHO of, CTpenKuTe Ha YaCOBHMUKOT,
Taka Ke ce Hamanu LBpPCTUHaTa Ha ApXa4yoT OKOoMNy rraBaTa Ha nepdoparopa U Ke MoxeTe
[a poTupate NOMOLLHA payka BO cakaHata of Bac nonox6a. otoa npuuBpcTeTe NOBTOPHO
pauykarta (5), co BpTeH-e BO HacoKa Ha CTpenKkuTe Ha 4YaCOBHUKOT.

4.2. BmeTHyBaH€e Ha CBpeAsio BO NaTPOHHUKA.

UcknyyeTe anat o4 HanojyBaweTO.

Bo pamkuTe aynyewe u KbpTeHe ce NoTpebHM anaTku co onawka SDS-plus kou ce ctaBaaT
Bo naTtpoHHuka SDS-plus. Co natpoHHuk SDS-plus moxeTe Aa rm 3ameHuM paboOTHMOT anaTka
necHo n yno6Ho 6e3 ynorpe6a Ha NOMOLLHW anaTku.

Wcuncrtete onawkata Ha pabOTHMOT MHCTPYMEHT M ja nopMaykajte manky. BmeTHeTte
paboTHMOT anaTka BO MaTPOHHWKa CO BpTewe, AofAeKa ce 3emeTe aBToMaTtcku. [poBepete
CO MoBrieKyBawe AeKa e 3emeTe 3apaBo. Cnopen NpuMHLUMNOT Ha OejcTBO paboTHaTa anaTka
co onaiwka SDS-plus e cno6opaeH. NMopaan Toa Npu BpTewe Ha croboAeH noTter HacTaHyBa
pagvjanHo nomecTtyBake. Toa He BNMjae Ha TOYHOCTa Ha AYNKW, Oupaejku npu paynyewse
CBpeAnoTo ce caMoLeHTpupa.

MpoTuBonpaxoBaTa kana (4) orpaHuvyBa curiHa nNeHeTpauuja Ha cenapauuja NpyU KbpTeHe
npaB Bo NaTpoHHMKa. Mpu noctaByBake Ha pabOTHUOT anaTka BHUMaBajTe Aa He ro owTeTute
npoTvMBoOnpaxoBaTa kana (4).

4.3. Bagewe Ha paboTeH UHCTPYMEHT co onaiuka SDS-plus.

MoBneyeTe 3akayyBawe Ha noTnupauute (5) Ha3ag v u3BageTe paboTHUOT anaTtka.
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5. BknyyyBate u ucknyvysatme.

Mopa ga BHMMaBall Ha HanMnoHOT Ha HanojyBakwe Mpexa! HanoHOT Ha HanojyBawe Mpexa
Mopa Aa oaroBapa Ha nogaTtouuTe HaBe4eHU Ha eTMKeTaTa Ha anat. AnapaTtu, o3Ha4yeHu co 230
V, moxaT ga 6upat eHepruja u co HanoH 220 V.

5.1. 3a aa ro BknyuuTe nepcoparopa NpPUTUCHETE U ApXKeTe JTAHCUPHU NpeKuHyBau (7).

5.2. 3a uckny4vyBaHh€e€TO My periakcupaar JlaHCUPHU NpekuHyBau (7).

5.3. TanaHu aynyemwe.

1]

’

MpekuHyBayoT (6) Ha cumbonoTt «TanaHu gynyerwe» . . MpekuHyBayoT (6) cnara Bo
npasBuiiHa No3uumja co jaCHO KITMKHe.

Mo nogonra pa6ora co mana 6p3vMHa Ha poTauuja Tpeba ga onaagu anar.

Tpeba na ce npaBaT NnoBpemMeHM nay3u Ha paboTa.

BHumaBajTe Aa He M nokpvere oTBOopuTe BO KykuLITETO Ha MaluMHata chnyxat 3a
BEeHTUIALUMja Ha HEjSUHMOT MOTOP.

He Tpeba pa ce BpluM NpoMeHa Ha peXuUMOT Ha paboTa, Kora WNUHAEeNbLT Ha nepcdopaTtopa
ce BpTu!

5.3.1. Kora Tpe6a na ce npo6ue oTBOp CO ronemM Aujamerap, ce npenopavyBsa nNpBo Aa ce
npobue noman oTBOp, KOj NoToa Aa 6uae pa3npobuT Ao cakaHaTa ronemuHa. OBa Ke crnpeyum
3acTtojoT Ha nepcdopaTopa. [lynyewe Ha Anaboku orBopu Tpeba Aa ce BPLUN NOCTENEHO, Kako
nepuoauyHO ce Baau CBPEeAsioTo oA AynkaTa 3a Aa ce oTcTpaHyBaaT CTpyLIKUTe Unv NpaBoT.
Ako 3a Bpeme Ha Aynuyer-e CBPEeAJIOTO ce 3aKNMHU BO OTBOPOT, Tpeba BeAHaLl Aa ro ctapTysall
NaHCUpPHM NpeknHyBay (7) Ha nepcopaTtopa. Kopuctere npomeHaTa Ha HacokaTa Ha BpTeke
3a ga ro ussagute ceBpeanioto oa aynkarta. MNepdopatopbT Tpeba ga ce ApXM CHLOCHO €O
Aynku. Bo npeanen cnyyaj cBpeanoTto Tpeba ga ce noctaByBa BepPTUKanHO Ha NoBpLUMHaTa
3a paboTHOoTO MaTepujan. AKO yCroBOT 3a NeprneHAUKYNSIPHOCT He ce Mo4YuUTyBa, 3a Bpeme Ha
paboTa Moxe Aa ce Aojae A0 NPUKIELTEHN UIK A0 KpLIeHe Ha CBPeAsioTo BO OTBOPOT, Kako U
nospena Ha KOPUCHUKOT.

5.4. - Pexxum “KbpTeHe”

MNpuTucHeTe ro KonyeTo 3a ocnobodyBake U CBPTETE O MPEKMHYBA4yoT 3a pPeXUMUTE Ha

paboTta Bo nonox6a Eﬁ]

MNpaBeTe nepuoaAnYHM Naysu Ha pabora.

YyBajTe u ogHecyBajTe ce KOH AOMNOJSIHATENIHUTE AOAAaTOLM ofHecyBaTe.

He cbpnajre anaTtkata, He ro npeonToBapeH, He ro NOTONyBajTe BO Boga U BO APYrY TEHHOCTH,
He ro KopucTeTe 3a MeLlake Ha NenunHu u 6eToHCKK ManTep.

6. CepBuUC 1 ofpXyBaHe.

6.1. He kopucteTe Boga n 6Mno KkakBM XeMUCKM TEYHOCTU 3a YNCTEHE Ha nepdopaTopa. Toj
Tpeba na ce OGpuwwe camo co napye cysa Tkuo. Cekoraw Tpeba ga ce YyBa Ha CyBO MeCTO U
OTBOpMUTE 3a BEHTUNAaLMja BO KYKMLITETO My Oupat crnoboaHu n YncTu.

6.2. NpomeHa Ha jarnepopn YeTKu.

N3abenuTte (ma 6upat nokpaTkM oA 5 MM), Harope UMM CKPLUEHW jarnmepoaHU YeTKU Ha
enekTpopBuratens Tpeba ga ce 3ameHar. Cekoraw ce 3ameHyBaaT MCTOBPEMEHO U fABeTe
yeTku. Paborata Ha nmMpomeHaTa Ha jarnepoa 4YeTKM goBepaT camMoO Ha KBanudukyBaHUTe
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npod)ecMoHanum, Kom pacnosaraat co OpuruHasiHu pe3epBHU AeNIOBU BO KOMNaHUjaTa ycnyru
Ha RAIDER.

6.3. NMonpaBkaTta Ha BawwuTte anat e Hajao6po Aa ce BPLUM CaMO CTPY4Hsak Ha paboTUnHULUTe
Ha RAIDER, kage WTO ce KopucTaT camMO OpUrMHaNHW pe3epBHU genoBu. Ha oBoj HauuH ce
o6e36enun 6e3benHa pabora Ha anar.

I

7. 3awTUTa Ha XXMBOTHAaTa cpeAunHa.

Co uen 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAinHa anar, [ONMONHUTENHU cpeAicTBa U ambanaxara Mmopa
[a nognexar Ha cooaBeTHa 06paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpe6a Ha coapXaHu BO HUB CYPOBUHM.

He cdhpnajte anat npu 6utHM otnap! Cnopepn AupektuBarta Ha EY 2012/19/EC 3a usnerne op,
ynotpeba enieKTPUYHU U eNIEKTPOHCKN ypeau U yTBpAYBaHeTO U Kako HaLuMOoHarieH 3aKoH anar,
KOM He MoxaT fa ce KopucTtaT noBeke, Tpeba Aa ce cobupaart ogaenHo u ga 6Maat noanoxeHn
Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a 06GHOBYBaH€ Ha CoApXXaHUTe BO HUB CYPOBUHW.
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RU

OPUTUMHANBbHbLIE UHCTPYKLUWK NO NPUMEHEHUWIO

YBaxaeMmbii NoKynarernb,

Mo3gpaBnsieM Bac c npuobpeTeHMEM MalMuHbl U3 caMbiX ObicTpopacTylwmx GpeHAoOB
3NEeKTPUYECKOro U NHeBMaTuyeckoro uHctpymeHTta - RAIDER. Mpu npaBunbHOWM yctaHOBKe
u akcnnyaTtauuu, RAIDER sBnstoTca 6e3onacHbIMUM U HapexHoe obopyaoBaHue u paboratb
C HMMM pacT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBue. [Ina Bawero yno6cTBa, OTNMYHBLIAN cepBUC U
nocTpowun ceTb u3 45 cepBuc no Bcen cTpaHe.

Mepen Tem kak ucnonb3oBaTb 3Ty MalUUHY, NoXanynWcra, BHUMaTeNIbHO O3HAaKOMbLTECb C
TeKylen “pykoBoACTBO nosib3oBatens”.

B nHTepecax Bawen 6e3onacHOCTU U AnsA obecneyeHUsi Haanexaiero UCMNoNbL30BaHUA U
BHMMaTeNbLHO NPoYMTaNTe 3TU MHCTPYKLMUU, B TOM YNCNe peKoOMeHAauum 1 npeaynpexaeHus
Mx. YT1o6bl M36eKaTb HEHYXHbIX OLWMOOK U HeCcYaCTHbIX Clly4yaeB, BaXHO, 4TOObl 3TU
MHCTPYKLUU, YTOObI OCTaBaTbLCA AOCTYNHbLIMU AfSl UCNONb30BaHUA B OyayLuiem Ansi BCeX, KTO
6yneT ucnonb3oBaTb MaluHbI. ECcnn Bbl npoaaeTe ero Ha HoBoro BnagenbLa “pykoBoACTBO
nonb3oBaTtensa” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBrieHbl BMECTe C HUM, YTOObI MO3BOMUTbL HOBbIM
nornb30BaTeNsiM 0O3HaKOMUTbLCS C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U MHCTPYKUMEN MO IKCTIyaTauum.

“EBpomactep WmMnopT-OkcnopT”  sABNsieTcA  YNOMHOMOYEHHbIM  NpeAcTaBUTeNem
npousBoAUTeENs U Bnagenbua ToBapHoro 3Haka RAIDER. Agpec komnaHum Codusa 1231, 6yn
“Ilom popora” 246, Ten +359 700 44 155, www.euromasterbg.com; 3aneKTPOHHOM NOYTbI:

info@euromasterbg. kom

C 2006 roga komMnaHusi BBena cuctemMy ynpaBrneHusi kauectBom ISO9001:2008 cepTudbmkauum
cdepbl: TOProsns, UMMOPT, IKCMOPT U CEpBUCHOEe ob6cCnyxuBaHue npodecCUoHanLHOro
U X0066M aneKkTpuyeckue, NHeBMaTM4Yeckue W 3INeKTpMYecKMe WHCTPYMEeHTbl U obuwee
ob6opynoBaHue. Ceptudukar 661n BoigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHBIE

napameTp 6nok 3HaveHue
Mogenb _ RD-HD47
HoMuHanbHOEe HanpshXeHne NUTaHus: VAC 230
YacToTa nepemMeHHOro Toka: Hz 50
HOMWHarbHast MOLLHOCTb w 1600
Yucno obopoToB XONOCTOro xoAa min 0-850
MakcvmanbHasi CKopoCTb BO3AEeNCTBYSA min 0-4700
MakcvmanbHasi BO4OU3MEPUTENbHbBIX OQHUM YAapOM J 4.3
MakcrmanbHoe cBepreHne OTBEPCTUN B CTarnbHbIX mm 13
MakcumManbHbIi AuaMeTp OTBEPCTUS B ApPEeBECUHE mm 40
MakcumanbHas oTBepCTUsa 0TBepCTUS B 6eToHe mm 32
Yak MHCTPYMEHTbI paboTbl - SDS-plus
Knacc 3awmTbl n3onaumm - 1]
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N306paxkeHHbIN 3NeMeHTOB:

1. SDS-Plus naTtpoH

2. OpraHusarop (SDS-Plus)

3. Kpblwka ansa 3awmTbl OT NbINU
4. cTonopHas BTyJkKa

5. lononHUTenbHas pyKosiTka

6. MepekntoyeHue pexuma

7. Bbikntoyartenb.

1. O6wWwmMe NHCTPYKUUM No 6e3onacHon 3KcnnyaTauuu.

MpouuTante Bce MHCTPYKUMU. HecobniogeHne MHCTPYKLUIA MOXET NMPUBECTU K MOPaXeHUIo
3NeKTPUYECKUM TOKOM, Nnoxapy v / unm cepbe3HbiM TpaBMaM. CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLMUIO B
HageXHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. CopepxuTte paboyee MeCTO B YACTOTE U XOPOLIO OCBeLueHHbIM. Becnopsifok u nnoxoe
ocBeLleHUe MOXeT CocoOGCTBOBaTb BO3HUKHOBEHUIO HECHYACTHbLIX CIly4aeB.

1.1.2. He pa6oTaiTte ¢ MONOTKOM B cpeAy C NMOBbILWEHHOW ONacHOCTbLIO B3pbiBa, Hefaneko
OT JIerkOBOCMNIaMeHAOLWMUXCA XKUAKOCTEN, Fa30B UINK NbISIN.

Bo Bpemsi pa6oTbl MOnoTa MOXeT co3AaBaTb UCKPbl, KOTOPbIE MOTYT BOCNIaMeHUTb Mblib
Wnu napbl.

1.1.3. JonyckanTe aeTen Uv NOCTOPOHHMUX Npu paboTe ¢ MornoTkKa.

Ecnu Balle BHMMaHue OTBMNeYEeHO, Bbl MOXeTe NOTEePSATb KOHTPOSb HaZ MOMIOTKOM.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. Mopkno4ynTe MOJSIOTOK AOMKEH ObITb NPUrogeH Ansi KoHTakta. HM B koem cny4yae He
pa3speliaeTc U3MEHATb BUnKy. Mpu pabote ¢ aneKTpUYeCKUMU OBGHYNSAETCA, He UCMONb3ynUTe
agjanTep 3aXuraHus.

Bunkn n cootBeTcTBYylOLWME CETEBbLIE PO3ETKM CHUXAKOT PUCK MOPAXKEHUS 3NEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.2. U36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMNeHHbIMM O0GbeKkTaMu, TaKUMU KaK TpyObl, paguaTopbl,
NAuTbI U xonoaunsHuUkKu. Korga Bawe teno 3asemMneH, pUck NopaXeHUs 3NeKTPUYECKUM TOKOM,
yTO GonbLue.

3awuTuTe CBOM MONOTOK-CBEPNUIbHBLINA CTAaHOK OT A0XASA U BRaru.

Bopa, noctynarowiasi MONIOTOK yBeNTMUMBAET PUCK MOPAXKEeHUs ANEKTPUUYECKUM TOKOM.

1.2.3. He ncnonb3ynTe WHYP NUTaHUA ONA Ueneun, ANA KOTOPbIX OH He NpeAHa3HauYeH.
Hanpumep, npoBecTn MONOTOK ANS BbITArMBaHUA BUITKUA U3 po3eTKU. [lepxuTe WHyp OT Tenna,
Macra, oCTpbIX KPOMOK UI ABMXYLLMXCA YacTen.

MoBpexAeHHbIN UNU CNyTaHHbIN Kabenb NOBbLIWAET PUCK MOPAXEHUSl 3MNEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.4. Mpun paGote ¢ MOMOTOM Ha ynuuy, NMOBEPHYTb MalIMHY TONbKO B cCUCTEMaX,
o6opyaoBaHHbIX 3NEeKTpuMYeckuM Bbliknioyatenem Fi  (aBTomaTtuueckoe  OTKIOYeHUE
BbikntoyaTenb ¢ Y30) 1 TOK yTeuku, KoTopbii cpabaTbiBaeT, koraa DTZ gomkHa 6bITb He Gonee
30 mA.

Ecnu Bam HyXHO Mcnonb3oBaTb pacliMpeHue, o6paTuTe BHUMaHUE, YTO Bbl [AOMXKHbI
BblGpaTb pacwupeHue Ao 15 M ceyeHMeM npoBoaHuka 1,5 Mm2. MocT fomkeH ObITb Bcerga
MOSIHOCTLI0. Hepa3BUTOCTb pacluMpeHUs CTAHOBUTCS LWenkonpsaoB. [1ns ucnonb3oBaHUs BHe
NMOMeLUEeHUN TONbKO YANUHUTENU NOAXOAAT ANSl HAPYXXHOro ucnonb3oBaHusA. Ucnonb3oBaHue
npefgHa3sHa4YeHHbIA AnA paboTbl BHE NOMeLUeHUs, CHUXKAeT PUCK NOPaXeHUs1 INeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.5. Ecnu BaM HY>XHO UCNONb30BaTb MOJIOTOK, M BO BIIaXXHOW cpeae, B TOM YMCIie MallWHbI
TONbLKO B OYUCTHbIX COOPYXEHUAX, 060pPyAOBaHHbIX ANeKTpUYeckum Bbikntoyatenem Yecku Fi.
Mcnonb3oBaHMe TakKMX TOKOB YyTeUYKU BblKntoyaTeslb 6€30nacHOCTU CHUXKaeT PUCK NopaXeHUs
3MEKTPUYECKUM TOKOM.
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1.3. Be3onacHble NyTHU Ha paboTy.

1.3.1. ByabTe BHMMaTenbHbI, creauTe, YTo Bbl AenaeTte U 060cHoBaHHbIM. He ucnonb3ynte
MOJIOTOK, KOrAa Bbl YCTanu Uiy Haxogutecb Noj BO3[4eNCTBUEM HapKOTUKOB, anKkorons umuv
HapPKOTUKOB.

CekyHAHasi noTeps KOHLEHTPaLuun Bo BpeMsi paboThbl MOIoTa MOXeT NPUBECTU K Cepbe3HbIM
TpaBmam.

1.3.2. CpeaocTBa MHAMBMAYaNbLHON 3alWUThl O4eXAbl U BCeraa HaaeBauTe 3alUTHbIE OYKW.

HoweHne noaxoouT Ansi AeATeNbHOCTU CPeACTB MHAMBUAYaNbHOM 3aliUTbl, Takue Kak
pecnupartop, cunbHas o6yBb NIIOTHO 3aKPbITOW 6OPOTHLCSI CO CTaBUITBbHOM, 3aLUUTHBIN LWEM U
rnywuTenu (HaywHUKKU), CHUXKaeT PUCK aBapuu.

1.3.3. U3beraiiTe onacHOCTM BKNIOYEHUS] MONOTOK cnyyvaiHo. Nepen noagknoveHMeM K ceTu,
ybeauTech, YTO nepeknoyaTenb HaxoAuTCcsl B nornoxeHun «Bbikn». Ecnu, Koraa Bbl Hocute
MOJIOTOK C Nariew Ha nepekn4aTenb UNU nogaver Hanps>KeHUsA MOJIOT, €CII OH NMOAKITHYEH,
eCTb OMacHOCTb HeC4YacTHOro cryyasi.

1.3.4. MNMepepn BKNOYEHNEM MOJIOTOK uverete, YTO Bbl yAanumnm U3 Hero BCe KOMMyHarbHble
yCnyru v Knwo4u.

MNMopnepkka MHCTPYMEHTbI OCTanuChb Ha ABUXKYLLMXCSA YacTeld MOXeT NPUBECTU K TpaBMaM.

1.3.5. U3berante HeecTeCcTBeHHbIX no3ax. Pabota B ocHoBe M BO Bce BpeMeHa. Takum
obpa3om, Bbl MOXEeTe KOHTPONUPOBaTb MOJIOTOK Jyulle M Ge3onacHee, eCNu HEOXUAAHHbIX
cuUTyaumsx.

1.3.6. OgeBaniTecb COOTBETCTBYHOLWMM o6pa3om. He paboTaiTe c cBoGOAHYIO oaexay U
yKpaweHus. [lepxkute Bonochkl, ogexay U nepvyaTku noganblue oT ABUXKYLIUXCA YacTel MOMoTa.
CBobofHas oaexaa, ykpalleHUs Unu AnuHHbIe BONoCkbl MOTyT NonacTb B MaTpoHe.

1.3.7. Ecnn BO3MOXHO WCMoONb30OBaHWe CUCTEeMbl yAarneHus nNbinu, yoéeautecb, Y4TO OH
NoaKIyYeH U npaBunbHO. Mcnonb3oBaHue 3TUX YCTPOMCTB U3-3a BbIAENSANT MNbIM Ha
pabouyem mecTe.

1.4. BepexHoe OTHOLIEHME K MOINOTKOM.

1.4.1. He neperpyxanTte MOnoTkomM. lcnonb3ynTe MONOTOK, TONIbKO B COOTBETCTBUU C €ro
uenbto. Bbl 6yaeTte paboratb nyywe u 6esonacHee Nnpu MCNornb30BaHUU COOTBETCTBYHOLLEro
BbIKIoYaTens B Anana3oHe, yka3aHHOM 3aBOAOM-U3rOTOBUTENIEM Harpy3ku.

1.4.2. He ncnonb3ynTe MOMOTOK, KOTOPOIro U BbIKIOYaeTCH.

Hammer, koTopble He MOryT ObITb BbIKNoYaTenb, NpeAocTaBNAeMbiX NpousBoauTenemM
onaceH 1 [oMmKeH 6bITb OTPEMOHTUPOBaH.

1.4.3. Mepea TeM, KaKk U3BMEHUTb HAaCTPOWMKU MOJIOTOK, U3MEHEHMUEe INEeKTPOUHCTPYMEHTOB
1 ponroe BpeMs, Koraa Bbl He OyaeTe Ucnonb3oBaTb MOMOTKM, OTKMKOYUTE OT ceTU. Ta Mepa
VCKITIOYaeT PUCK Hayana MoroTOoK Cry4YanHo.

1.4.4. [lepxuTe MONOTOK B MecTax, rAe oHa He MoxeT ObITb Baanu ot geten. Mo3Bonsre emy
6bITb MCMONb30BaHa NMULIAMU, KOTOPble He 3HAKOMbI C TeM, Kak paboTaTb C HAM U YuTan atm
MHCTpyKuuu. Korga B pykax HeonbITHbIX NOJib30BaTenemn, MONoToK, MOXeT ObITb Ype3BblYaHO
onacHo.

1.4.5. [lepxute MONOTOK CBepnuibHble MawuHbl. MpoBepsTe 6e3ynpevyHoCTb (pyHKLMK
6e3ynpeyHo, Oyab TO 3aKNMHaHUA, KOTOPbIE HapPYLUMU UITA NOBPEXAEHHbIX YacTel, KOoTopbie
MOTyT MOBMNUATb Ha (pyHKUMM MornoTka. lepen ucnonb3oBaHUeM MoroOTKa, y6eauTechb, 4TO
noBpeXAeHHble AeTanu, noanexawme peMoHTy. MHOro Hec4yacTHbIX crly4yaeB Bbi3BaHbl NS1I0X0
obcnyxMBaemMbiX UHCTPYMEHTOB BnacTH.

1.4.6. UHCTpyMeHTa AOMXKHbI ObITb OCTPbIMM U uYucTbiMU. lMpu Hagnexawem yxoge 3a
PEXYLMMU MHCTPYMEHTAMM C OCTPbIMU PEXYLUMMU KPOMKaMM MeHblle COMpPOTUBMEHUS U
pabora c HUMM npolue.

1.4.7. Ucnonb3ynTe MOMNOTOK, akceccyapbl U MHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBUU C UHCTPYKLUAMM
npousBoauTens. B cooTBeTCTBMU C ITUMU MHCTPYKLIMAMU U KOHKPETHBLIMW YCNOBUSAMUY TpyAa U,
yTO Aenartb. lcnonb3ys MONOTOK, He NO Ha3HAYeHUI0 MOXET NMPUBECTU K HECHYACTHbLIM Cry4asMm.

1.5. Yka3aHus no 6e3onacHou pabote cneunduyHble Ans Balle npuodpen yaapHou agpenu.
Wmes geno c yaapHou Apenu 3aWmMTHUKOB HOCUTL yXa. BosgenicTBue CUNbHOTO LWyMa MOXeT
NPUBECTYU K NOBPeXAeHUIo cryxa. Mcnonb3yiTe BXOAUT B KOMMIIEKT NOCTaBKU AONOSNHUTENbHasA
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pykosTKa. loTeps KOHTPONA HaA MallMHON MOXET NPUBECTU K BO3HMKHOBEHUIO aBapwuii.

1.5.1. He ucnonb3yire akceccyapbl, He peKOMeHAOBaHHbIE NPOM3BOAUTENEM CreLuarnbHO
AN 3TOro 3reKTPOMHCTPYMeHTa. To, YTO Bbl MOXeTe NPUKPENUTL K KOHKPETHOMY YCTPOMCTBY
WNU MalunHe paboymnit MHCTPYMEeHT He obGecneynBaeT 6esonacHon paboTbi C HUM.

1.5.2. PaboTa ¢ vHaMBUAYyanbHOM 3alMThbl. B 3aBMCMMOCTU OT NpPUNOXEHUs1 agpec Macku,
3alMTHbIE OYKM UMM 3aluTHble o4vku. Mpu HeobGxogMmocTHu, paboTa ¢ MacKoW, rmywuTenu
(HaywHKKK), paboyasi 06yBb Unu1 cneumanbHble (PapTyKOM, KOTOPbIN 3alyMLiaeT Bac OT LWebHSA
MeriKUX 4YacTuuy B pabote. Bawm rmasa gomkHbl ObiTh 3awuuieHbl OT NETALWMX 4YacTul B
pabouen 30He. Macky OT NbiNM UMK AblXaTenbHbIX (hUNBTPOB NblfbI0, CBA3aHHbIX C paboTon.
Ecnu Bbl NOCTOAHHO NoABeEpPralTCs BO3AENCTBUIO FPOMKOrO Liyma, 3TO MOXET NMPUBECTU K
nortepe cnyxa.

1.5.3. Ecnn Bbl BbINoOrnHseTe AEATENbHOCTU, 3axBaT WMHCTPYMEHTa BBECTU CKpbITble
nposoAa nop HanpsikKeHnem unu npoBoaa, AepxaTb MalUHY TonbKo elektroizolirani pyukamu.
C mMomeHTa BCTYMNJIEHUA UHCTPYMEHT B KOHTAKTe C XXMBOW NMPOBOAOB AOMKEH ObITb NepepaH
MOJIOTOK, MeTanmn4yeckne 4acTu, a 3TO MOXET NPUBECTMU K MOPaXXeHUIO ANEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. [lepxuTe LIHYpP NUTaHMA Ha 6e30NacHOM pacCTOsiHMM OT BpalLalolmxcsa paboumx
VHCTPyMeHTOB. Ecnu Bbl TepsieTe KOHTpPOSb Haz MONIOTKOM, Kaberb MOXHO OTpe3aTb MU
YBIEKCSl 3STUM MHCTPYMEHTOM M HaHeCcTU TpaBMy.

1.5.5. Hukorgpa He no3BonsiiTe MONOTOK, Mpexae 4YeM pabouuii MHCTPYMEHT, 4TOObI
MONMHOCTLIO OCTAHOBUTbL €ro BpaljeHue. PoTapy MHCTPYMEHT MOXeT KOCHYTbCA O0bekTa, B
pe3ynbTaTe NOTepyu KOHTPONS Haf MOJNOTKOM.

1.5.6. PerynsipHo ounwjantTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSA Ballero yaapHou Apenu.

1.5.7. He ncnonb3ynte MONOTOK PAAOM C FOPHOYMMM MaTepuanamu. JleTarowmm UCKpbl MOTYT
BbI3BaTb BO3ropaHue TakMx MaTepuarnos.

1.5.8. Hukoraa He knaauTe pyku B6nM3un BpaliaroLerocs MHCTpyMeHTa paboThbl.

1.5.9. Ucnonb3yhTe COOTBETCTBYIOLIME YCTPOMCTBA ANA OOHapyXeHUs NOObIX CKPbITbIX
nog NOBEPXHOCTbIO TPYObl, UNM obpaTuTeCb K COOTBETCTBYIOLWEN MECTHON KOMMYHarbHOMN
KoMnaHuu. BcTynaloT B KOHTaKT C HaxoAsAWMMMUCA NOA HanpsiXXeHMeM nposBoAaMu MoOryT
NMPUBECTU K MOXapy MNU MOpaXeHU INeKTpu4eckum Tokom. MoBpexaeHue Tpybonposopa
MOXeT NPUBECTU K B3pbIBY. YXyaLeHne Boga umeet 3cpcekt 6onbLion matepranbHbIn ylepo
M MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHMUIO INEKTPUHECKUM TOKOM.

1.5.10. Ecnu nopaHo HanpsipkeHue nMTaHus (HanpuMep, U3-3a OTKITHOYEHUS 3TNeKTPO3HepPrum
WNW, ecnv NnarvH 6yaeT yaaneH us po3eTku), pa3dbnokMpoBaTh NepeknioyaTernb U NoMecTuTe
ero B TMOJIOXEHMM “BbIKNIOY4EHO”. JTO NO3BONUT MNpPeAOTBPaTUTL HEKOHTponupyemoe
BKITHOYE€HME MOJIOTKOM.

1.5.11. Bo BpeMA MOMNOTOK, NpogormkaTb YNOPHO TPyAUTbLCA o6eMMMu pykamu M npuaaTb
ocHoBy. O6eMmu pykamu Bofax BbikntouaTens 6e3onacHee.

1.5.12. O6ecneynTb 3aroToBKy.

NMoppobHee B3anmoaencTBoBaTb C COOTBETCTBYHOLWMMM akceccyapaMyu Unmu cKobku cTouT
Ha sikope G6onee NPOYHO M HafEXKHO, YeM eCnv Bbl IePXUTE ero 3a pyKy.

1.5.13. Copepxute paboyee MecTo B YACTOTE.

CMecu pasnuyHbIX MaTepuarnoB, 0COOEHHO onacHbl. M306pa3nTtenbHOe OMUITKA NEerkux
MeTannoB MoxeT 6bITb samovazplamenyat unu B3opBaTbCA.

1.5.14. He ucnonb3yiTe MONOTOK, KOrAa WHYP NUTaHusA noBpexaeH. Ecnu Bo Bpems paboTtbi
LWWHYp NoBpexaeH, He TporanTe. HemeaneHHO oTcoegMHUTE CEeTEBOM LUHYP.

MNoBpexaeHHbIe WHYPbI MMTAHWUA YBENUYMBaET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.15. Ecnn BbIkniovyaTenb XpaHUTCA NpW HU3KUX Temmnepatypax WM nocre Aoriroro
nepuoga, B KOTOPOM He WUCMONb3yeTcsi, HEOGXOAMMO BKIIOYUTbL HECKONMbKO MWHYT, YTOGObI
paboTaTtb, 6e3 3arpy3ku nyHKTOB, KOTOpble 6yAyT cMa3aHbl.

He ncnonb3yiTe naTpoH, Korga MallMHa HacTpoeHa Ha paboTy ¢ OypeHus pexume ¢ [oNoToM
WU NyHW. 3To TONbLKO NaTPOH ANA cBeprieHus 6e3 yaapa B AepeBe UNu cTanu.

HeBbInonHeHne aToro Tpe6oBaHNA MOXET NPUBECTU K MOPAXXEHUIO ANEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3HbIM TpaBmMam.

2. ®yHKUMOHarNbHOE onMcaHue 1 Lenn MONOoTKOM.
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Hammer - cBepnunbHbIe CTaHKN PyYHble N3onAaumumn anekTpuyecknx knacca ll. OHu nsrHaHbl
13 KONmneKTopHo-ha3HbIM ABUraTerb, CKOPOCTb KOTOPOro CHUXaeTcs CKOPOCTb Nepefayun. Atm
MalUMHbI WWAPOKO MCMNONb3YHTCA ANA YyAapHOro CBeprieHnsi B 6eTOHe, KUPNMUYHOW Knaake u
KaMeHHbIX MaTepuarnoB, U crnerka B3riomMa.

B onepauuu 6e3 uHcynbTa MOXeT CBEpnUTbL OTBEPCTUS B ApeBecuHe, APeBOBUAHBLIX
MaTepuarnoB, MeTanna, KepaMUMKM U CUHTETUYEeCKUX MatepuanoB. O6Grnactu npuMeHeHus
OCYLLECTBISOLWME PEMOHTHO-CTPOUTENbHbIE U ApYyrue CBA3aHHbIe C PaboTo CaMOCTOATENBLHO
camopgeniTtenbHocTb. He paspeliaetcss ucnonb3oBaTb MalWHY ANs OeATENIbHOCTU, He Mo
NPSIMOMY Ha3Ha4yeHUIo.

3. UHdpopmauumsa nanyyaemoro wyma m Bubpauumm.

3HauyeHus 6bInu namepeHsl B cootBeTcTBUM ¢ EN 60745. YpoBeHb WiyMa 06bIYHO ABMsieTcA
ypoBeHb 3BykoBoro aaeneHusi LpA = 95,1 gb (A); ypoBeHb mowHocTn LwA = 108 nb (A).
HeonpepeneHHoctb K =3 ab.

Pa6orta c rnywutensamu! B pesynbraTe BUOGpauuu 3HayeHus (Cymma BEKTOPOB MO TpeM
HanpaBrneHusMm) onpeaensiercs B coorBetcTBumM ¢ EN 60745.

[OnAa cBepneHusa B MeTanne.

KonuyecTtBo usny4yaemoro ax Bu6pauuu = 4,7 m/c2, HeonpepeneHHocTb K = 1,5 m/c2.

Korpa ynapHoe cBepneHue B 6eToHe.

KonunuectBo nanyvyaemoro ax Bu6pauum = 19.402 m/c2, HeonpeageneHHocTb K = 2,0 m/c2.

YnomuHaeTcsi B 3TOM pyKOBOACTBE 3Ha4Y€HUSA BUGpaLum uaMepsieTcsl MeToAoM, YKadaHHbIM
B EN 60745 n moxeT ObiTb Mcnonb3oBaHa AN CPaBHEHUS pPas3fNUYHbIX BRacTu. YpoBeHb
BUOpaLUN U3MEHAETCA B 3aBUCUMOCTU OT KOHKPETHOWN 3a[a4yuM BbIMOMHAKTCA U B HEKOTOPbIX
criyyasix MOXeT MnpeBblllaTb YyKa3aHHOe 3HayeHMe B 3TOM pyKoBoAacTBe. Ecnu Bnactb
ncnonb3yeTcsi B TeYEHUE ANUTENbLHOTO BPEMEHU B 3TOM pexuMme, Harpyska B pesynbrarte
BUGpaunmn moxeT O6bITb HegooUeHeHa. [InA TOYHOW OLEHKU BUOPaUMOHHbIE HAarpy3ku B LUKIe
[OIMKHbI ObITb PaCCMOTPEHbI U UHTEpPBarbl, B KOTOPbIX NMTaHMe BbIKITHOYE€HO UIN XOINOCTOro
xopa. ATO MOXeT 3HaYUTENBbHO COKPaTUTL GpeMsi OTYETHOCTM BMOpaLuMi Ha NPOTSAXEeHUU BCEero
uMKna.

4. NoproToBka Kk paboTe. YcTaHOBKa NPUCNOCOGNeHns U BcnomMoraTtenbHbIA UHCTPYMEHT.

4.1. JononHuTenbHasa pyKosiTKa.

Ucnonb3ynte MONOTOK C YCTAaHOBMEHHbIM BCMoMmoraTeribHbIM py4ku (5). Bbl moxete
pasmMecTuTb AononHuTenbHas pykoATka (5) npakTMyecku B nOGOM MONOXeHUW, AnA
obecneyeHnss Bawero KomdgopTHoro M GesonacHoro nornoxeHus. lNoBepHUTe py4Ky cebs
(5) ocn M NpPOoTMB 4acoBOW CTPENKU, 3TO MO3BOSIUT CHU3UTb FEPMETUYHOCTL 3aXXUM BOKpPYr
ronoBKU MOIOTKa, U Bbl MOXeTe BpaljaTb AOMNOMHUTENbHasA PYKOsiTka B HY)XXHOe MonoXeHue.
3atem 3aTsiHUTe pbiyar (5), noBopayMBasi ero No YacoBOW CTperike.

4.2. Pa3amelyeHune cBeprno B NaTpoHe.

OTKNOYUTE NUTaAHUE OT CeTH.

B monotkom n aon6neHns MHCTPyMeHTbI, Heobxoaumblie Ans odepenn SDS-plus, koTopas
nomelleHa B natpoH SDS-plus. C SDS-nntoc naTpoH, Bbl MOXETe 3aMEHUTb MHCTPYMEHT Nerko
1 KOMPOPTHO, 63 McnonbL3o0BaHUA BCnoMoraTenbHbIX UHCTPYMEHTOB.

YucTbi XBOCT MHCTPYMEHT, a 3aTeM cma3aTb cnerka. BctaBbre MHCTpPyMeHT B naTpoH,
noBopayunBasi, Noka OH He CXBaTun aBTomatu4vecku. NMpoBepkTe, NOTAHYB €e KPenko cxBaTuIl.
MpuHUMN fencTBUSA MHCTpyMeHTa ¢ SDS-nnoc XBOCTOBUKOM sABMsieTcA 6ecnnaTtHbIM. Takum
obpa3om, No AOCTMKEHUM NPOCTONA paAuarnbHoOe OTKIIOHeHue npoucxoaut. OHa He BNUAET Ha
TOYHOCTb OTBEPCTUA, KaK CBEPIIO NPU CBeprieHUU SIBMSIETCH CaMOLIEHTPUPYHOLLEeCcs.

»

Mbinb Kpblwkon (4) cepbe3HO OrpaHMYMBaeT NPOHWKHOBEHME BbIAENAETCS NMPU CHoce
kamepbl nbinu. Mpu yctaHOBKe MHCTpyMeHTa OyAbTe OCTOPOXHbI, YTOObI He MOBpPeAUTb
Nblne3alWmTHbIN Konna4ok (4).

4.3. YpaneHue paboyero MHCTpyMeHTa ¢ xBocToBukom SDS-nntoc.

MoTsaHuTe chukcupyoLyto BTynKy (5) o6paTHO M OTKNIOYMTE MHCTPYMEHT.
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5. MoBopor.

OcTeperantecb ceTeBoro HanpsbkeHusi! HanpsikeHuMe ceTu [OMKHO COOTBETCTBOBaTb
AaHHble, NpUBeAeHHble Ha hUpMeHHON Tabnuyke UHCTpyMeHTa. TexHuka oTMeueHbl 230 B,
MOTyT ObITb MOCTaBNeHbI C HanpsikeHnem 220 B.

5.1. [InA BKNOYEHUA MOJIOTOK, HAXXMUTE U yAepXKMBauTe nepekntoyarens (7).

5.2. [ins Hero oTAOXHYTb OT nepekntoyarens (7).

5.3. CepneHue.

i
MecTo Bbikntoyartenb (6) cumBon “cBepneHue” | . NMepekntoyatens (6) nonapgaeTt B
npaBUNbLHOM MOMOXEHUMN YeTKO Haxara.

Mocne 6onbLwoi paboThbl C HU3KOW CKOPOCTLIO, YTOObLI OX1aAUTb BRacTu.

Bkl AomKHBI AenaTth perynsipHble nepepbiBbl B padorTe.

ByabTe 0CTOPOXHbI, HTOOLI He 3aKpbITh OTBEPCTUSA B KOPNyce MallMHbI UCNONb3YTCSA ANA
BEHTUNALUK ero ABUraTens.

Hapo caenatb, YTOGbI U3MEHUTB PEXUM PaboThl, KOrAa WNUHAENb BpalwjaeTcsi MOnoTok!

5.3.1. Koraa oHa npoH3una ¢ AguamMeTpoM OTBEpPCTUS PEKOMEHAYEeTCHA NepBbiM HapyLiun
HebonblIoe OTBepcTMe, KOTOpoe 3aTeM OyAeT CKy4YHO A0 HyXHOro pa3mepa. 3TO MO3BONMUT
u3bexatb neperpy3kM wmornorta. CTaHku Ansi rnyGokoro cBeprieHusi crieayeT pAenaTtb
nocTeneHHo, NepuoanYecky yaanseTcs U3 CKBaXxuHbl ANs yAaneHUs cTpyXku unu noinu. Ecnu
B npouecce OypeHusa ans cBepneHus otBepctui B zaklini AomkHbI HeMeaneHHO ocBo6oAUTL
BbIKnoyaTens (7) MmonoTok. Mcnonb3yiTe nameHeHMe HanpaBreHUsi BpalleHUs AN yaaneHus
cBepna u3 orBepcTusi. Monot cnegyetr umeTb B COOTBETCTBUE C oTBepcTusmMu. B mnpeane,
cBeprna AoMKHbl ObITb pa3MelleHbl NeprneHANKYNAPHO K NOBEPXHOCTU MaTepuana 3arotoBKMu.
Ecnu ycnosue nepneHAVKYNsSIPHOCTU He yBaXalT Ha paboTe MOXeT NPUBECTU K YLLEeMIIEHUIO
UMK criomMaHHble cBepria oTBepcTue, U Bpeaa nonb3oBaTtento.

5.4. “CHoc”

HaxmuTte kHonky chmkcaTtopa (MyHKT 7) U MOBEPHYTb PEXMMOB paboTbl MepekmntoyaTens

(nos. 2) B nonoxeHue [EI]

[OenanTte perynsipHble NepepbiBbl B pabore.

XpaHuTb 1 obpabaTbiBaTh BallKn akceccyapbl TWaTenbHo.

He GpocaiTe MHCTPYMEHT, HEe NeperpyxaoT, He NorpyxaTb B BoAy M ApYyrue XuaKocTu, He
MUcnonb30BaTh Kfen Ansa nepemMewnBaHusa 6eToHa u pacteopa.

6. ConpoBoXxaatoLmi.

6.1. He ucnonb3yiTte BoAy M noOble XUMMUYECKME XUAKOCTU ANSi OYMCTKU MOJIOTKOM.
CnepyeT TONbKO ObITb CTEPT C KYCKOM CyXoM TKaHW. Bcerga OoOmKHbI XpaHUMTbLCA B CYXOM
MecTe U BeHTUNSILMOHHbIE OTBEPCTUS B KOpryce ABMAIOTCA CBOGOAHBIMU U YNCTLIMMU.

6.2. 3ameHa yronbHbIX LETOK.

OKcnopT (MeHbwe 5 MM), pa3pyLlaloTCA UNU KACTU ABUratens yrrnepoga OOMKHa ObITb
3ameHeHa. Bcerga 3ameHsiiTe o6e kKMCTu B To e BpeMs. PaboTbl No 3amMmeHe YronbHbIX LETOK
[OBEPUTb TONMbKO KBanuMUMPOBaHHbLIM CreuuanucTaM, KoTopble MMEKT OpUrMHarbHble
3anacHble 4acTu npu pemoHTe komnaHusa RAIDER.
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6.3. PemOHT Ballei BnacTu nyuiie NpoBoAUTb TONbKo kBanuduumpoBaHHbI RAIDER 30HbI
obcnyXuBaHUsA, B KOTOPbIX UCMONb3YHTCA TONbKO OpPUrMHanbHble 3anacHble 4acTu. Takum
obpa3om obecneyeHme 6e3onacHoOM IKCNIyaTauumn 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

L]

7. OxpaHbl OKpyatoLen cpeabl.

B cBsi3u ¢ akonorn4yeckMmu BrnacTu, akceccyapbl U ynakoBKa AOMKHbI ObITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYHOLLEN 06paboTKM ANsi NOBTOPHOIO UCMOMNb30BaHUsA COAEPXKaLLENCA B HUX CbIPbS.

He BbiGpacbiBaTb ObiTOBble oTxoabl y Bnactu! B coorBetcTBUM ¢ OupektuBon 2012/19/
EC EBponenckoro Coro3a Ha ycTapeBLUMX 3NEeKTPUYECKUX W INEKTPOHHLIX YCTPOUCTB U
co3[laHMe HaLMOHaNbLHOro 3aKoHoAaTenbLCTBa W 3NeKTPUYECKMe WHCTPYMEHTbI, KoTopble
MOXHO MCMONb30BaTb, OHa AOIMKHA ObITb COGpaHbl OTAENbLHO U MOXET ObiTb NOABEPrHYT
COOTBETCTBYHOLLEN 06paboTke ANs M3BNeYeHUA coaepXKalnxca B 3TUX MaTepuanax.
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MpwTtdéTUTTO 0BNYIWV XPARONG

EL

AyatrnTé eAdTn,

ZuyxapnTApla yia TNV oayopd €VOG MNXAVAUOTOG amoé TIG TAXUTEPA OVOTITUGOOUEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TreTIECTHEVOU aépa epyaAeia - RAIDER. Mg Tn cwoTh €yKATAOTAGH KOl
Aeiroupyia, RAIDER €ival ao@aAn kai a§iomioTa UAIKA Kal TIG Epyacieg padi Toug 8a cag dwoel
mpayuaTiki xapd. MNa tn dieukdAuvon oag, dyoyn e§utrnpéTnon Kai SnuioupynRoel éva dikTuo.

Mpiv XPNOIYOTIOINOETE AUTO TO MNXAVNHUA, B1ABAOCTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xxpriong».

Mpog 10 Cup@épov TG aoc@daAeiag cag kol va eSac@alioel Tnv opbBAR xprRon kol va
S10BACETE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0Bnyieg, KOBWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOoUG. Na TNV a1ToQUYR TTEPITTWV AABWYV Kal aTUXNUATWY, gival ONUAVTIKO OTI AUTEG ol 0dnyieg
va Tapapgivouv SlaBéoipa yia HEAAOVTIKA avagpopd o€ 6Aoug 60oug Ba XpnoiPoTrolouv To
unxavnua. Av To TTouAnoel o€ évav véo IBIOKTATN ,,eyXEIPidIo XpAoNG” TTPETrel va utTToBAnBoUvV
padi HE aUTO Va ETITPEYPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG VA £§0IKEIWOOUV ME TIG 0BNYieg aog@aAgiag Kal
AeiToupyiag.

,Euromaster Import Export* Ltd givail e§oucio8oTnuévog avTITTPOCWITOG TOU KOTAOKEUACTH
kal 1810kTATN Tou RAIDER eptropiké oipa. Aiedbuvon Tng eraipeiag gival n Xégia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info
@ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTalpeia €lI0fyaye éva ouoTnua diaxeipiong moidtnTag ISO 9001:2008
MIoTOTroiNoN UE TO ESio EPAPUOYAG: EPTTOPIA, EI0AYywWYN, E§aywyn Kal TRV €§uTTNPETNON TWV
ETMAYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKA Kal Tr) SUvapn epyaAgiwy kai o18npikwyv. To
TIOTOTTOINTIKO €K36ONKE atrd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOPAHPETPO povada agia
povTéNO - RD-HD47
OvopaaoTIKr Taon TP0PodoaCiag: VAC 230
Zuyvotnta g AC: Hz 50
OvOPaoTIKA 10XUG w 1600
TaxuTnTa Xwpig QopTio min-' 0-850
MéyioTog apiBuog kpoloewv min 0-4700
MéyioTn watermeter éva eyke@aAiké eTTeI060I0 J 4.3
Méyiotn otég SidTpnong o€ xaAuBa mm 13
Méyiotn S1dueTpog OTTWYV O€ {UAO mm 40
MéyioTn S1dueTpOg TPUTTEG OE PTTETOV mm 32
Chuck epyaAeia epyaaiag - SDS-plus
KA&on mrpooTaciag Tng pévwong - Il
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ATmreikovilovTal oTolIXEia:

. SDS-plus To0K

. Karoxog (SDS-plus)

. KédAuyn yia Tnv rpooTacia atré Tn okévn
. KAgidwpa paviki

. Mpo6cBeTn xeipoAafn

. EvepyotroijoTe Tn Asitoupyia

. Off diakéTrTn.

NoOoakrwN-=

1. Fevikég 0dnyieg yia TNV ac@aAn AsiToupyia.

AlaBdoTte 6Aeg TIg odnyieg. Edv dev akoAouBnoete O6Aeg TIG 0dnyieg pITopei va odnynoel
og nAekTpotAngia, rupkayid f / kai coBapoug TpaupaTiopoUs. PuAdsTe auTég TIg odnyieg o€
ao@alég pépog.

1.1. Ac@dAgia OTO XWPO EPYATIag.

1.1.1. KpatAoTE XWPO epyacioag KaBapo Kal KAOAG @wTIONEVO. AlaTapayr Kol KOKOG QWTICNOG
HTTOpPEi VO CUUBAAEI OTNV EUPAVICT) ATUXNHATWY.

1.1.2. Mnv AgiToupyeite To oQupi o€ éva TTEPIBAAAOV e au§nuévo Kivduvo ékpnéng, KovTd o€
€U@AEKTO UYPA, aépia | OKOVN.

Kard Tn Aeitoupyio Tou To o@uUpi PTTOpPEi va dnuIoupynoel OTIVOAPEG TTOU UTTOPEi va
ava@Aégel Tn okOvN 1 avaOuIdoEIG.

1.1.3. KpatioTte Ta TMaudid Kol TOUG TTAPEUPIOKOUEVOUG HOKPIGA, VW AgIToupyoUv pE éva
oQupi.

Av TnV TTpoooXN GOG TTpowOEiTAIl, UTTOPEI VA XACETE TOV EAEYXO TOU GQUPIOU.

1.2. Ao@dAgia KATd TNV Epyacia JE TRV NAEKTPIKNA EVEPYEIQA.

1.2.1. TuvdéoTe TO oQUPI TTPETTEI va gival KATAAANAQ yia €TTa@n. Z& Kopia TepiTTwon dev
EMITPETETAI VO TPOTTOTTOINOETE TO BUoHA. KaTtd TnV epyacia Pe Ta NAEKTPIKA pndevideTal, pnv
XPNOIUOTTOIEITE BUCHATO HETAGXNHUATIOTH.

ABIkTa @IG Kl KATAAANAEG TTPideg peIVOUV ToV KivEuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV EMAQPH TOU CWHMATOG ME YEIWHEVO QVTIKEIMEVA, OTTWG CWANRVEG,
KaAopipép, oOUTTEG Kal Yuyeia. OTav T0 WA oag gival YEIwWPEVO, O Kiviuvog nAeKTpotTAniag
gival peyaAuTepn.

MpooTaTéyTe TO OPUPI-SIATPNTIKOU PNXAVAHOTOG 00G aT1rd T BEOXA KAl TNV uypacia.

H Sieioduon vepou oTo oPuUPi augdvel Tov Kivduvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.3. Mnv xpnoipotroinoTe éva KaAwdio peUMATOG Yyio OKOTTOUG ylO TOUG OTroioug Sev
mwpoopidetal. MNa Tapddelypa, yia va @EPEl To o@uUpi, To TPABNYMa 1 ByddovTag To NAEKTPIKO
epyaleio. Kpatnote 1o kaAwdio atrd Tn BeppoTnTa, Add1, aiXunpEg akpéG | KIVOUPEVA PEPN.

XoAaopéva 1 prepdepéva KaAwdia au§dvouv Tov Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.4. Kard Tnv epyaocia pe opupi £€§w, yupioTe To pnxdvnpa PHOVO O€ CUCTAHATO TTOU
eivanl e§ommAiopéva pe évav nAekTpikd Siokomn Fi (amrevepyotroinon ac@alAsiag S10KOTITH HE
pevpa) kol pedpa S10PPONG, N oTroia evepyoTrolgitTal 6Tav DTZ dev mpétel va gival Tavw amo
30mA, cUpgwva pe TNV “ Kavoviopog 3 Twv NAEKTPIKWY CUCTNHATWY 08AYyNoNG Kal YPAUHES
NA&KTpIKOU peUpATOG.

Edv mpétrel va XPnOIMOTIOINCETE TNV ETTEKTACT, ONUEIWOTE OTI Ba TTPETTEl va EMIAEEETE IO
emékToon €wg 15 m diatopn Tou aywyou 1,5 mm2. MNé@upa B8a Tpétrel TAVTA Vo avatrTuxOei
TAAPWG. YTTOVATITUKTEG ETTEKTOON YiveTal METASOOKWANKeS. Ma ewrepikn XprRon povo
HITaAavTEZEG KATAAANAEG yia XPH O O€ EEWTEPIKOUG XWPOouG. H Xpion evog kaAwdiou katdAAnAo
Yia XpAON o€ eSWTEPIKOUG XWPOUG HEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.5. Edav e¢ival amapaitnTto XPnoIYOTIOINOTE €éva O@UPi, Kal Ot uypo TrepPIBAAAov,
OUNTTEPIAGUBAVOHUEVWV TWV PUNXOVWV MOVO Ot POvAdeg TTou S100éTouv NAEKTPIKG SIAKOTITN
Cesky Fi. H xpAion autwv Twv peupdTwyY d1appong SIOKOTITN ao@aAEiag JEIWVEI TOV Kiviuvo
nAektpotrAngiag.

1.3. 'Evag ac@aAng TpO1Tog yia va EpyacToUv.

1.3.1. "ExeT€ TO VOU 0OG, va deiTe TI KAVETE KAl AOyIKEG. Mnv XpnOIYOTIOIEiTE éva oQuUPIi, OTavV
€i0TE KOUPAOUEVOI I} UTTO TNV ETTAPEIN VAPKWTIKWY, GAKOOA | VOPKWTIKWV.
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Mia oTiypiaia arpooeio Kard Tn AeiIToupyia Tou éva o@upi pTTopEi va odnynoel oe coffapoug
TPOAUHATIONOUG.

1.3.2. MNpooWTTIKA TTPOCTAUTEUTIKN EVOUHOOia Kal TTAVTA VA OPOoUV TTPOCTATEUTIKA YUAAId.

DopwvTag Ta KATAAANAQ yia Th SpacTnEIOTNTA HECO ATOHIKAG TTPOOTACIAG OTTWG HATKA VIO
TN OKOVI, IGXUPK TTATTOUTOI0 EPUNTIKA KAEIOTO KOTATTIOOTEI ME OTABEPT), TTPOOTATEUTIKO KPAVOG
KOl OlyOOTAPES (WTOAOTTIBEG), HEIWVEI TOV KiVEUVO aTUXAHATOG.

1.3.3. ATropUyeTE TOV KivOUVO TNG EVOWNATWONG TNG o@upi akolaola. Mpiv amd Tn ouvdeon
HE TO NAEKTPIKO SikTUO, BERIWOEITE OTI O S10KOTITNG BpiokeTal 0T B€on «Off». Av, oTaV €£XETE
éva o@upi e To BAXTUAS oag yia TO SIOKOTITN EVEPYOTTOINONG  TAON TOU OPUPIOU, OTaVv gival
ouvdedepévo, UTTAPXE! KiVOUVOG OTUXAMATOG.

1.3.4. MNpoToU o@upi gival uverete Tou a@aIPOUVTAI ATTO AUTO OAWV TWV UTTNPECIWV KOIVAG
weeAeiag kai To KAEISIA.

EpyaAgia utrooTtipi§ng denoe miow oTa KIVOUPEVO TUAHOTA PTTOPOUV Vo TTPOKAAéoouv
TPOUHATIONOUG.

1.3.5. ATropuyeTe a@UoIkeg oTdoelg. O1 gpyacieg otnv Bdon kai avd mwdoa oTiypn. ‘Etol
HTTOPEiTE VO EAEYXETE TN OQUPA KAAUTEPA KOl 0OQAAECTEPA AV ATTPOPBAETITEG KATOOTACEIG.

1.3.6. Popepa cwaoTtd. Mnv AsiToupyeite e apdid poUuxa R koouRpata. Kpartiorte Ta paAAid,
poUxa Kol To YAVTIO HOKPIG a1ré KIVOUHEVA péPN Tou o@uplou. Ta xaAapd polxa, KOOMAUATA,
HaKpId JoAAId JTTOPEI VA TTIACTOUV OTO TOOK.

1.3.7. Av gival duvatév XpnoIYOTOINCTE €va CGUCTNUA OTTOMAKPUVONG Tng OKOvNG,
BeBaiwOeiTE OTI €ival oUVSESEPEVN KAl CWOTA. H Xpion QUTWYV TWV CUCKEUWYV AGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPO EPYATiag.

1.4. TPOOCEKTIKN OTACN ATTEVAVTI GTO CPUPI.

1.4.1. Mnv UTTEPQPOPTWVETE TO CQPUPI. XPNOIPOTIOINOTE éEva OPUPi, MOVO CUUPWVA UE TO
OKOTI6 TNG. Oa AeITOoUpyROEl KOIAUTEPA KAl TTIO AO@AAR KATA TN XPAON Tou KATAAANAou S1aKOTITN
TPOCTACIAG OTNV TEPIOXH TTOU KOBOPIJeTal ATTO TOV KATOOKEUAGTH TOU (POPTIOU.

1.4.2. Mnv XpnOIYOTIOIEITE £va TQUPI, TOU OTTOiOU Kal Vo ovouv.

Hammer, o otroiog ptropei va pnv givai To S1aKOTITN TTAPEXOVTOAI OTTO TOV KOTAOKEUAOTH Eival
ETMIKIVOUVO Kal TTPETTEl VA ETTIOCKEVAOTEI.

1.4.3. MNpiv aAAageTe TIG puBpicEIG TOU OPUPIOU, aAAAdoVTaG NAEKTPIKA £pyaAgia Kal TTOAU
Kalpo, 6Tav dev B0 XPNOIMOTIOIEITE OPUPIA, ATTOOUVSETTE TO NAEKTPIKO SikTuo. To gv Adyw
HETpO e§aAeipel TOV Kivduvo TTou apyilel To oQuUpi akouaia.

1.4.4. KpatioTte o@upi o€ pépn OTToU Sev PTropei va emITEUXOEi a1rd Ta TraudId. AQAOTE TO Va
Xpnoipotroinfolv atréd dropa Tou dev gival §OIKEIWPEVOI PE TO TTWG VO CUVEPYAOTW Hadi Tou
Kal £Xxw dlapdoel auTég TiIG 0dnyieg. OTav oTa XEPIa TWV ATTEIPOUG XPNOTEG, CPUPI, MTTOPEi va
givau eSaIPETIKG €TMIKiVOUVN.

1.4.5. Zoupi Kpatnote Ta gpyoleia oog yewtpumrdvou. EAeyxog yia Tn Asitoupyia
€UBUYPAPMIONG dyoya, av EOPKIA TTOU £XOUV CTIACEl ] EAATTWHOTA | ESAPTAMATA TTOU PTTOPE
va mpoofdAel Tig AsiToupyieg Tou o@uplol. Mpiv XpNoIMOTIOINCETE TO OQUPI, BeRaiwdeiTe
KATECOTPOMUEVA HEPN TTOU TTPOKEITAI VO €TMIoKeUaoTEL. MOAAd aTtuxipaTa TTpokaAoUvTal Ao
KOKI GUVTAPNOT TWV NAEKTPIKWV EPYAAEiWV.

1.4.6. AlaTnPEITE TA KOTITIKA EPYAAEia KOPTEPA Kal KOBapd. ZuvTnpouvTal KATAAANAG KOTITIKG
epyoAgia ME aIXUnPEG GKPEG KOTTAG gival YIKPOTEPN AVTIOTOON KOI GUVEPYAJETAl PME TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. XpnO1JOTTOINOTE VO OPUPI, To ESAPTANATA KAl EPYAAEia, CUPPWVA ME TIG OBNYiEg TOU
KATOOKEUOOTH. ZUPPWVA JE QUTEG TIG 0BNYiEG Kal TIG £10IKEG CUVONKEG EPYOTiag Kal EVEPYEIEG
yia TNV eKTEAEDT. XPNOIUOTIOIWVTAG £VO OQUPI, EKTOG EKEIVWV TTOU TTpoopifovTal Ba ptropoloe
va odnynoel o€ aTUXAMATA.

1.5. Safe 0dnyieg epyaciag €18IKd yla va ayopdoel KPOUOTIKO SpdTravo oag.

Kard tn Jiekmepaiwon TTPOCTATEG KPOUOTIKO Opdmmavo @opoUv auTi. O avTikTutrog
Tou duvatou BopUBou ptropei va TpokaAéoelr BAABN oTnv okorl cag. XpNnOIUOTTOINOTE
mepIAapBdvovTal oTn cuokevaoia TTPocBeTn AaBrh. ATTwWAelo Tou gAéyxXou Tng pnxavig Oa
HTTOopoUCE Vo 03NYAOEl OTNV EPAVION TWV ATUXNHATWYV.

1.5.1. Mn xpnoiuyoTrol&iTe EEAPTANATA TTOU SEV CUVICTWVTAI OTTO TOV KATOOKEUAOTH £181KA
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yla auTé 1o NAekTPIKS epyaleio. To yeyovog OTI MTTOPEITE VA ETTICUVAYETE OE PIA CUYKEKPIPEVN
OUOKEUN N pnXavnua epyaleio epyaciag dev e§ac@alifovral ac@aleig ouvlnkeg epyacioag padi
TOU.

1.5.2. Epyooia pe Ta péoa aropikng TTpooTaciag. AvaAloya pe Tn dielBuvon e@apuoyn Hia
HAOKO TTPOCWTITOU, TIPOCTATEUTIKA YUaAld 1 yuaAld. Edv gival atrapaitnTo, Tnv epyacia Ye pia
HAOoKaA, OIYOOTAPES (aUTi pavodv), uTToSApATA Epyadiag N €18IKEG TTOSIA TTOU 0OG TTPOCTATEUE!
a1ré amokpoUoElg HIKPA CwpaTidia oTo épyo. Ta PATIO COG TTPETTEl VO TTPOCTATEUOVTAI OTTO
PEPOUV OTOV OCWHATISIO XWPOo gpyaciag. MAoka yia TNV oKOvN 1 AVOATIVEUCTIKA QiATpo okévn
TTOU TTPOEPXETAI OTTO TNV Epyadia. Av €i0TE CUVEXWG EKTEBEINEVOI O€ BuvaTto Bopufo, utropei va
0odnynoel o€ OTTWAEIN TNG AKONG.

1.5.3. Edv eKTeAeiTe SPAOCTNPIOTNTEG TTOU TIAVOVTOG EPYOAEIO YIO VO EICAYETE éva KPUPO
nAekTpo@opa kKoAwdia i kaAwdia, KPATACTE TO pnxdvnua poévo elektroizolirani AaBég. Me
TNV €icodo Tou gpyaAeiou oe ema@n pe NAeKTPoPOpoug aywyoUg SiapiBddeTal améd To oPupi,
HETAAAIKA péPN, KAl auTO PTTOPEi va 0dNnynoel o€ nAekTpotrAngia.

1.5.4. KpatioTte 10 KaOAWSI0 PEUPATOG O ACQOAR OTTOOTACN OO TA TEPICTPEPOHUEVA
epyoAegia epyaciag. Av XAoeTe Tov EAeyxo TnG o@UPOG, To KAAWSIO pTropei va Kotrei f va
TTOPACUPOVTAI ATTO AUTO TO EPYAAEIO KAl VO TTPOKAAEGOUV TPAUUATICUO.

1.5.5. Mnv a@nVeTe TTOTE TO CPUPI TIPIV EPYOAEiO EPYNTIiAG YIO VA OTAOPATACEl EVTEAWG TRV
mEPICTPOPN Tou. MePIOTPOPIKS EpyaAEio pTTOpEi va ayyifel TO AVTIKEIMEVO, PE ATTOTEAETUA VO
XGoe€l Tov EAeyXo TTavw aT1rd To CPUPI.

1.5.6. KaBapileTe TAKTIKA TIG OTTEG TOU KPOUCOTIKS SpATravo cag.

1.5.7. Mnv xpnoiyotroleite éva o@upi kovTd o€ e0@AeKTA UAIKA. MeTWVTag OIVOAPEG PTTOpEi
Vva TTPOKAAETEI TNV AVAPAESN TWV UAIKWV AQUTWV.

1.5.8. Not€ unv Badete Ta XéPIa 0AG KOVTA OTA TTEPICTPEPOUEVA EPYaAEia epyaaiag.

1.5.9. XpnoI1JOTTOINOTE TOUG KATAAANAOUG INXAVIOHOUG WOTE VA EVTOTTI{OVTal TUXOV KPUUHEVO
KATW ammé TNV EMQPAVEIO TOU CWANRVA, 1 ETMIKOIVWVAOTE ME TNV KATAAANAN TOTTIKA €TaIpEia
KOIVAG w@eAeiag. EAdTE o€ eTTa@n pe nAeKTpoPOpa KaOAWSIA PTTOPEI VO TTPOKAAECEI TTUPKAYIA
A nAekTpotrAngia. BAdRN oTov aywyé B8a pmropouoe va TrpokaAéoel ékpnén. H utroBdduion Tou
VEPOU £XEl WG ATTOTEAECUO ONUAVTIKEG UAIKEG {nUieg KAl UTTOPEi va TTpoKAAETEl NAeKTpoTTANSia.

1.5.10. Edv n 1don Tpopodoaciag diakotrei (Tr.X. AOyw S10KOTTAG PEUHMATOG 1) AV ATTOUOKPUVOED
10 BUOMA a1d TNV TPIfa), ATTEPTTAOKN TOU SIOKOTITN Kal TOTTOBETAOTE TO OTNV Béon “off”’. Autd
Ba atroTpéyel TNV ave§éAeykTn évran Tng opUPAG.

1.5.11. Kartd 1n Si1dpkeia Tng o@Upag, ouveXicoupue va Souleuoupe okAnpd Kai Je Ta duo
Xépia ka1 daveifouv Bdaon. Me Ta dUo xépla vepd SIOKOTITN ao@AAECTEPN.

1.5.12. NMapoxn Tepayiou.

AetmrTopépeieg ouvepyaoTei pe Ta KaTdAAnAa e§apTApara i TapévBeon gival aykupoBoAnuéva
0 OTABEPA KAl HE Ao @AAEIa OTTO O, TI AV TO KPATATE OTTO TO X£PI.

1.5.13. KpatoTe XWwpo epyaciag kadapo.

Meiypdtwyv Sia@opwv UAIKwyv givarl 181aitepa emikiviuvn. MpoéoTipo piviopara gAa@prwv
HETAAAWYV pTTOPEi VO samovazplamenyat i} va eKpayei.

1.5.14. Mnv xpnoiyotroleite éva o@upi, 6Tav KaAwdio Tpopodoaoiag gival @Bapuévo. Av KaTd
Tn S1dpKela TNG AsIToupyiag To KAAWSI0 £XEl UTTOOTEI (NI, NNV ayYi{eTe. AUECWG ATTOOUVSEDTE
T0 KaAW3SI10 TpOoPodoaTiag.

KareoTpappéva KaAwdia pedpaTtog audvel Tov Kivduvo nAektpotrAngiog.

1.5.15. Av o BI10KOTITNG €ival amroBnkeupévn o€ XauNAég BepUOKPACieg | HETA aTTd HIa
HaKpPd TTEPioS0 KATA TNV OTToia SeV XPNOIUOTIOIEITAI, TTPETTEI VO EVEPYOTTOINOETE Aiya AeTTTd va
gpyadovTal Xwpig va opTwOoUV Ta OTOIXEIO TTOU TTPETTEI VA AITTaivovTal.

Mnv xpnoipotroicite trichelyusten Took 6tav 1o pnxdvnua éxer pubpioTei va AsiToupyei pe
TPOTTO YEWTPNON PE OUiAN 1} YPoBId. AuTé gival HOVO TOOK YIO YEWTPAOEIG XWPIG AVTIKTUTIO O€
§UAo N xaAuBa.

e avTifeTn TTEPITITWON, B pITOopoUoe va odnynoel e nAekTpomAndia, rupkayid i / Kai
oofapolg TpaupaTIouoUG.

2. Aertoupyikn Mepiypa@n Kal OKOTTOG TG OPUPaAg.

Hammer - pnxavApara 3idtpnong eivail xeipokivnTn NAEKTPIKA pévwon kAdong Il. Eivai
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odnyeital a1ré Tov GUAAEKTN-QACT KIVATAPA, N TAXUTNTO TWV OTTOiWV MEIWHEVN TAXUTNTA ME TRV
TaxUuTnTa. To uNXavAUOTA QUTA XPNOIMOTToloUVTaAl EUPEWG YIa TPUTTNHA JE KPOUON OE UTTETOV,
TOIXOTTOlia KAl TO UAIKA TTéTpa, Kal Aiyo oTrdoipo.

e Aeitoupyia Xwpig eyKEQAAIKO €1TEI0OdI0 pTTOpEi va avoiyeTe TpuTreg o€ {UAo, dendroid
UAIKG, METOAAO, KEPAMIKA Kal OuvlBeTikd UAIkd. Topeig Tng XpAong E€ival Tmou €KTEAOUV
E£PYOOIEG EMOKEUNG KAl KOTAOKEUNG Kol AAAEG EPYOTiEG TTOU OXETIOVTAI JE AUTO-EPATITEXVEG
dpacTnPIOTNTA. Agv EMTPETETAI VO XPNOIMOTTOINCETE TO PNXAVNHA Yia AAAEG BpacTNPIOTNTEG
EKTOG OTTO TOV TTPOOPICHO TOU.

3. MAnpo@opieg BopUPwV Kal KPASATUWV.

O1 Tipég peTpRONkav cupwva pe To EN 60745. ‘Eva emritredo dnuioupyeital 06pufog eivai
ouvRBwg n oTdbun nXNTIkAG TTieong LpA =95,1 dB (A)? loxuog LWA =108 dB (A). H afefaiétnTa
K =3 dB.

Epyaocia pe oiyaotipeg! O TINEG TTOU TTPOKUTITOUV TOAAVTWOEWYV (S10VUOMATIKG GOpolopa
TPIWV KOTEUBUVOEWV) KaBopileTal oup@wva pe To EN 60745.

Ma didatpnon o€ HETaAAo.

Mood Tou ekmréptreTan ay dovnong = 4,7 m/s?, n apeBaiotnta K = 1,5 m/s2.

OT1av KPOUOTIKS TPUTTNHO OE PTTETOV.

Moo6 1ou ekmréptreTal ay dévnong = 19.402 m/s?, n afefaidéTnTa K = 2,0 m/s?.

Mou avagépovTal oTo TTAPOV YXEIPiIBIO TIUA YIO TOUG KPadaTHOoUG LETPIETAI UE TN MEBOSO TTOU
opiletal oto EN 60745 kai ptropei va xpnoigotroindei yia Tn cUykpion S10@QopeTIKWV g§ouaia.
To emimedo TG d6vnong TolKiAAEl avdAoya PE TN CUYKEKPIUEVN EPYACia TTOU eKTEAEITAI KOl
O€ OPICHEVEG TTEPITITWOEIG UTTOPEI VO UTTEPBaivel TNV KaBopiouévn TIHA O& AUTO TO gyXEIPidio.
Edv n evépyeia xpnoiyoTrolgitTal yio HeydAo Xpovikd S1doTnua o€ auTov ToV TPOTTo, TO POoPTio
TToU TTPOKaAEgiTal a1rd TIG oVvAoEeIg uTropei va utroTipnOei. MNa pio akpIfn EKTipnon Tou opTiou
dovnon oe éva KUKAo Ba Tpétrel va BewpouvTal Kal Ta SI0OTAHPATA OTA OTTOi0 | CUCKEUN gival
aTrevepyoTroinuévn | 010 peAavTi. AUTO PTTOPEI VO JEIWOEI ONUAVTIKA TO POPTO EPYATIOg TWV
dovoewyv og 6An Tn didpKela Tou KUKAouU.

4. MpoeToipacia yia epyacia. H Torro8éTnon eapTnudTwy Kai Ta BondnTikd péca.

4.1. Np6o0BeTn xe1poAafn.

XpnoipotroinoTe éva o@upi pe BondnTiké Aapn (5). Mmropeite va ToTToBeTACETE TNV TTAEUPIKA
AaBn (5), oxedov oe omoladnmore Béon, yia va eSac@alicel Avern Kal aoc@aAn 0éon coag.
lupioTe TN AaBA id1a (5) dgova kal TTPOG Ta APICTEPY, A MEIWOEI TH OTEVOTNTA TOU CQPIYKTHPA
YUpWw a1rd TO KEQPAAI TOU TO GQUPI, KOI PTTOPEITE VA TTEPICTPEYETE TV TTPOCGOeTN AR oTNV
emiOupunTn B€on. TN cuvéxela, o@i§Te To HOXAO (5), oTpéPovTag To Se§I6GTPOPA.

4.2. ToTroBeTWVTAG TO TPUTTAVI OTO TOOK.

ATroouvd£oTE TO pEUMA ATTO TO NAEKTPIKOG SikTUO.

e o@UPNAATNON Kol PE KOTTiSI epyaAcgia TTou XpeIddeoTE yIO va PTTEITE OTNV oupd SDS-plus,
TO OoTroio ToTrofeTEiTal 0TO TOOK SDS-plus. Mg SDS-plus TOOK, HTTOPEITE VA OVTIKATACTAOCETE TO
epyoAgio eUKoAa Kal AVeTa, XwpPig TNV XpRon BondnTIKWV HECwV.

KaBapioTe TNV oupd Tou gpyalegiou kal, 0T CUVEXEIQ, AITTAVETE EAa@pd. ToroBeTAOTE TO
E£PYAAEIO OTO TOOK OTPEPOVTAG MEXPI VO TTIACTEI auTopaTa. BeBaiwdeite TpafwvTag 1o oTaBEpd
Bpuyala. H apxn Twv gpyaleiwv dpdong pe SDS-plus oTéAexog eival dwpedv. Qg ek ToUTOU,
KATA TNV TTEPICTPOPR TOU peAaVTi KEPKISIKA aTTOKAION cupBaivel. Agv eTTnpeddel TRV akpipeia

ZKOVN KOTTAaKI (4) TrEpIoPidel onUAVTIKG TN Sieioduon Twv atreAeuBepWVETAI KOTA TN SIAPKEIX
TOoU BaAdpou oKkovng KaTedd@ion. Katd Tnv eykardoTacn Tou epyaleiou gival Mpooégre va pnv
KATOOTPEWETE TO TIPOCTATEUTIKS KOTTAKI (4).

4.3. A@aipeon epyaciag oTeAéxoug epyaleiou pe SDS-plus.

TpaBnsre paviki KAe1dwpaTog (5) Tiow Kol aTToouv3ECTE TO EpYaAEio.



46  www.raider.bg

5. MupioTe.

Mpoooxn n 1don Tou peuparog! Tdon SIKTUOU TPETTEI VA AVTIOTOIXOUV OTO OTOIXEIO TTOU
avaypd@ovTal oTnV TIVoKida Tou gpyaAeiou. ZUOKEUEG TTOU onpelwvovTal e 230 V, pytropolv
va TpopodoTouvTtal e Tdon 220 V.

5.1. Na va evEPYOTTOINOETE TO GPUPI, TTATAOTE KAl KPATAOTE TTATNUEVO TO S10KOTITN (7).

5.2. MNa va xaAapwoel amréd 1o S1akoTTn (7).

5.3. l'ewtpnoeig Hammer.

1]
AilaxkémrTn Place (6) To oUpBoAo “yewTtpnon Hammer» ' . AlakoTrTnG (6) TéPTEI OTN
owoTh 8éon pe cagnveia KAIK.

MeTd a1ré eKTETAPEVEG EPYOTiEg PE XaunAn TaxUTnTa yia va dpoaioel egouaia.

Oa PETTEI VA KAVETE TAKTIKA SIAAEiPpOTA KATA TNV EpyaTia.

MpooégTe va unv KaAUWel TNV TPUTTO OTO KUTOG TOU UNXOVAMATOG TTOU XPNOIUOTIOIEITAl YIO
TOV £§EPICUO TOU KIVNTAPA TOU. Oa TTPETTEl Va Yivel yia va aAAdEel Tov TpoTTo AsiToupyiag, 6Tav
TO aSPAXTI TTEPICTPEPETAI TO CPUPI!

5.3.1. Orav eival Tputrnuéva pe BIGUETPO OTTAG CGUVIOTATAI TTPWTOG TToU Ba OTraoEl Hia
HIKPR TPUTTA, n otroia oTn cuvéxeia 8a Bapebei oTo emMIOUPNTS péyeBog. AuTé Ba atroTpéyel TNV
UTTEPPOPTWON TO oPUPi. Babid Sidtpnon kal TPETTEl va yivel oTadIoKd, TTEPIOSIKA apalpedei
atroé 10 TPUTTA YIO VA OQAIPECETE HAPKEG | OKOVN. Edv katd Tn didTpnon pe TPUTTAVI TPUTTEG
oTo zaklini wpérmel va ameAeuBepwoel apéowg To SIaKOTITN (7) TO OPUPi. XpNOIPOTIOINCTE TV
aAAayR KaTelBuvong TG TTEPICTPOPNG YIA VA AQAIPECETE TO TPUTTAVI a1rd TNV TpUTTa. Hammer
Ba Tpémrel va dlatnpouvTal O€ €UBUYPAUMION ME TIS YEWTPAOEIG. TNV ISAVIKA TTEPITITWON,
TO TPUTTAVI Ba Trpérel va TomoBeTNOEi KABETA TTPOG TNV EMIPAVEIN TOU UAIKOU QVTIKEINEVOU
egpyaciag. Eav n mpoltoébeon yia Tnv kaBeToTNTA dEV YiveETAl OEBACTA OTNV EPYyATia PTTOPEi va
odnynoel o€ Tayideuon A oTTaoHEVA TPUTTAVI N TPUTTA, KOI TPOQUMATIONO TOU XPAOTH.

5.4. Nermoupyia kateddpiong

MaTtAoTe TO KOUWTTI aTTEAEUBEPWONG (ONUEIO 7) KaI TN CEIPA TWV TPOTTWY AEITOUPYIOG TOU JIOKOTITN

(6éon 2) oTn Béon ﬁ

KdvTe TaKTIKG S1aAgippaTta KaTd TV Epyacia.

ATT0BAKEUGN KAl O XEIPICPOG ASETOUAP TOG TIPOTEKTIKA.

Mnv trerdTe 1O £pyaAeio, dev umTepPOpTWON, UNV PubBilete o vepd Kal dAAa uypd dev
XPNO1UoTToI0UV KOAAQ YIOa AVAUIEN OKUPOSEUATOG KAl KOVIAUATWY.

6. ZuvtnpenTA.

6.1. Mn XpnOIYOTIOIEITE VEPO Kl TO UYPd XNMIKA VIO va KABApioETE TO O@UPI. Oa TTPETTEI HOVO
VO OKOUTTI{ETaI ME VA KOMUATI OTEYVO XapTOoudvTIAO. Mpétrel rdvTa va atroBnkevovTal o€ Enpod
HEPOG Kal OTTEG 0EPICTUOU OTNV YAOGTPA TOU gival EAeUBepn Kal KaBapn.

6.2. AVTIKOTAOTOON TNG YAKTPEG AvOpaKa.

ESaywyég (LIkpOTEPN ATT6 5 Mm), OTrTacuéva Ta TTAVW 1 TTPOG TA TTIVEAX TOU AvBpaka KIvhTAPA
Ba mpétrel va avrikaraoTalei. Mdavrore va avrikataoTAoel Ta d0o BoupToeg TauToxpova. Ol
EPYACIES YIA TNV OVTIKATACTOON TWV YNAKTPEG AVOpAKA gUTTIOCTEUOVTAI POVO €EEIBIKEUPEVOUG
ETMOYYEAPATIEG TTOU £XOUV T AUBEVTIKA avTaAAAKTIKG yia TV emiokeun) TNG RAIDER etaipeiag.
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6.3. H emokeun Tng €fouciag cag eival kaAUTEPO va TrpaypaTorroloUvial pévo atod
ege1dikeupévo RAIDER 1reploxng KAAuWnG, TTou XpnoIJoTToloUV JOVO YVAOIO AVTOAAGKTIKA.
‘Eto1 Siao@dAion TnG ac@aAloug AsIToupyiag TwV NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

I

7. NpooTacia Tou MepiBdAAovTog.

Kard tnv dmown Tng mTepIBalAovTikig e§ouaiag, aiecgoudp Kal N CUOKeUAoia Ba TTPETTel va
utroaAAovTal o€ KATAAANAN eTegepyaoia ylia TNV ETAVAXPNCIJOTTOINGT TTOU TrEPIEXOVTAI O€
auTd WUAG.

Mnv mrerdre okoutridia oTnv g§oucial Zoppwva pe TNV odnyia 2012/19/EK Tng Eupwiraiknig
"EVWong OXETIKA ME ATTOPXOIWHEVEG NAEKTPIKEG KAI NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KAl TN Snuioupyia
£VOG £BViKkOU BiKaiou Kal NAEKTPIKA EpyaAgia TTou PHITOPOUV va XPnoigotroinfouv, TpETrel va
ouAAéyovTal XwpIoTd Kal va utrof3dAAovTal g KAaTdAANAn emegepyacia yia TNV avAakTnon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI O€ AUTA T UAIKA.
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Navodilo za uporabo
Spostovana stranka,

Zahvaljujemo se vam za nakup hidravli¢ne dvigalke, najbolj uspesSno rastoCe blagovne
znamke na trgu-RAIDER. Ko se naprava pravilno sestavi in uporablja, so RAIDER naprave varne in
zanesljive in delo z njimi vam bo v veselje. Za vaSe zadovoljstvo skrbi servisna mreza.

Pred uporabo hidravlicne dvigalke, prosimo, da se pozorno seznanite s temi navodili za
uporabo.

V skrbi za va$o varnost in pravilno uporabo, pozorno preberite ta navodila, vklju¢no s predlogi
in opozorili v njih. V izogib nepotrebnih napak in nesrec, je pomembno, da ta navodila shranite tudi
za kasnej$o potrebo za vse, ki bodo napravo uporabljali. Ce jo preprodate naprej, morate poskrbeti,
da bo nov uporabnik dobil to navodilo. Le tako se bo nov uporabnik lahko seznanil s pomembnimi
varnostnimi in delovnimi navodili.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnika znamke RAIDER.
Naslov podjetja je Sofia 1231, Blvd “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo kvalitetni sistem upravljanja ISO 9001:2008 iz podrocja
certificiranja: Trgovanje, uvoz, izvoz in servisiranje z hobi in profesionalnimi elektricnimi, mehanskimi
in pnevmatskimi orodji in sploSno zeleznino. Certifikat je izdal Moody International Certification Itd,
Anglija.

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - RD-HD47
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna mo¢ w 1600
St vrtljajev min-! 0-850
Najvedje Stevilo udarcev min 0-4700
Najvecja Vodomjer eno samo potezo J 4.3
Najvecje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvecji premer luknje v lesu mm 40
Najvecji premer luknje v beton mm 32
Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zascita razred izolacije - Il




Upodobljen elementi:

1. SDS-plus vpenjalom
2. Imetnik (SDS-plus)

3. Zascitite pred prahom
4. Zaklepanje rokav

5. Dodatni rocaj

6. Preklop nacina

7. 1zklop.
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1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar
in / ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Keep delovno mesto vedno ¢isto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesrec.

1.1.2. Ne uporabljajte kladivo v okolju s pove¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu. Med delovanjem kladivo lahko ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah
ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo s kladivom.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad kladiva.

1.2. Varnost pri delu z elektri¢éno energijo.

1.2.1. Plug kladivo morajo biti primerne za stik. V nobenem primeru ne sme biti dovoljeno,
da spremeni plug. Pri delu z elektricnimi nastavi na niclo, ne uporabljate adapter svecke.

Originalni oziroma nespremenjeni vti€i in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tveganje
elektriénega udara.

1.2.2. Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi predmetov, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vase telo, elektri€nega udara je vecja. Zascitite svoje kladivo-vrtalni
stroj pred dezjem in vlago. Vdor vode kladivo povecuje nevarnost elektricnega udara.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere ni predvideno. Na primer,
za izvedbo kladiva, vlecenja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vroéino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Pri delu s kladivom zunaj, pa stroj samo v sistemih, opremljenih z elektri¢cnim Fi
stikalo (varnostni izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko bi DTZ biti
veé kot 30 mA. Ce morate uporabiti podalj$ek, upostevajte, da morate izbrati razsiritev na 15 m
presek vodnika 1,5 mm?2. Bridge je treba vedno v celoti razviti. Nerazvite podaljSanje postane
sviloprejke. Za zunanjo uporabo le podaljSkov primerna za uporabo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljSka, primernega za na prostem, zmanjsSuje tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Ce morate uporabiti kladivo, in v vlaznem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljen z elektricnim stikalom Cesky Fi. Uporaba toka varnost uhajanje stikalo zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte kladivom, ko ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo kladivo
lahko povzroc€i resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosenje primerna za dejavnost, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu,
mocne cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno, zas¢itno ¢elado in glusnike (nausniki), zmanjsa
tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljuCujejo kladivo nenamerno. Pred prikljucitvijo na
omrezje, se prepri¢ajte, da je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite kladivo s prstom na stikalu
ali spodbuden napetosti kladiva, kadar je povezan, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Preden se vrti kladivo uverete ki ste ga odstranili iz nje vse javne gospodarske sluzbe
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in kljuéi. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzro¢i poskodbe.

1.3.5. Izogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete kladivo bolje in varneje, ¢e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice stran
od gibljivih delov kladiva. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo chuck.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepricajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovnem mestu.

1.4. Previdno odnos do kladivo.

1.4.1. Ne preobremenjujte kladivo. Uporabite kladivo, samo glede na svoj namen. Delali
boste bolje in varneje, pri uporabi ustreznih breaker v obmocju, ki ga proizvajalec obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte kladivo, katere tu in tam.

Hammer, ki ne sme biti stikala, ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve kladivo, spreminja elektricno orodje in dolgo ¢asa, ko
ga ne boste uporabiljali kladiva, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje za
zacetek kladivo nenamerno.

1.4.4. Keep kladivo na mestih, kjer to ni mogoce doseci z otroci. Dovolite, da se uporablja
za osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njim in so preberite ta navodila. Ko v rokah
neizkusenih uporabnikov, kladivo, je lahko zelo nevarno.

1.4.5. Naj bo vas kladivo strojev in orodij za vrtanje. Preverite funkcije neskladnosti
brezhibno, ali uroki, ki imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije
kladiva. Pred uporabo kladiva, se prepricajte, poSkodovane dele je treba popraviti. Tevilne
nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektricna orodja.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. Uporabite kladivo, dodatna oprema in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. V
skladu s temi navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba kladivo,
razen nepredvidene namene, lahko pride do nesre¢.

1.5. Varno delo navodil, znaéilnih za vase kupili vrtanje vpliv.

Pri obravnavanju vrtanje vpliv varovalno opremo za sluh obrabo. Vpliv glasen hrup lahko
poskoduje vas sluh. Uporaba v dobavnem dodatni rocaj. lzguba nadzora nad stroja bi lahko
vodilo do nastanka nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme ne priporoca proizvajalec posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na posebno napravo ali strojno delovnho orodje ne
zagotavlja varno delo z njim.

1.5.2. Delo z osebno varovalno opremo. Odvisno od uporabe naslov obrazno masko, zas¢ito
za oéi ali zaséitna ocala. Ce je potrebno, delo z masko, dusilci zvoka (nausniki), dela éevlje ali
poseben predpasnik, ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri delu. Tvoje o¢i morajo biti
zasciteni pred leti na delce delovnem prostoru. Prah masko ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz
dela. Ce ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu, lahko privede do izgube sluha.

1.5.3. Ce se opravljajo dejavnosti, ki prijemanje orodje za vstop skrito Zivo Zic ali kablov,
bo stroj le rocaji elektroizolirani. Ob vstopu v orodje v stiku z Zivimi vodniki poslje kladivo,
kovinskih delov, in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite nadzor
nad kladivo, lahko kabel rezati ali odnese to orodje in povzroc¢i poskodbe.

1.5.5. Nikoli ne pustite, da se kladivo pred delovno orodje popolnoma ustavi njeno vrtenje.
Rotary orodje lahko dotaknete predmeta, zaradi €esar je izgubil nadzor nad kladivo.

1.5.6. Redno ocistite reze vasega vpliva vrtanje.

1.5.7. Ne uporabljajte kladivo v blizini vnetljivih materialov. Flying iskre lahko povzrocijo
vzig takih materialov.

1.5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se delovna orodja.

1.5.9. Uporabljajte ustrezne naprave za odkrivanje skritih pod povrsino cevi, ali pa se
obrnite na ustrezno lokalno podjetje utility. Pridite v stik z zivimi vodnikov lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni $ok. Skoda, da cevovod lahko povzroéi eksplozijo. Poslabsanje vode ima za
posledico vecje materialne $kode in lahko povzroci elektri¢ni Sok.

1.5.10. Ce se prekine napetost (npr. zaradi izpada elektriéne energije ali, e je plug odstrani
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iz vtiénice), odblokirati stikala in jo postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo nekontrolirano
vkljucitev kladiva.

1.5.11. Med kladivo, da trdo delajo z obema rokama in posojajo podlago. Z obema rokama
breaker vode varnejse.

1.5.12. Zagotoviti obdelovanca.

Podrobnosti sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju je zasidrana bolj trdno in varno, kot
ce bi ga drzite z roko.

1.5.13. Keep delovno mesto vedno Cisto.

MesSanice razlicnih materialov so Se posebej nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

1.5.14. Ne uporabljajte kladivo, ko je po$kodovan napajalni kabel. Ce med delovanjem je
poskodovan kabel, se ne dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni kabel. PoSkodovani kabli
mo¢ poveca nevarnost elektricnega udara.

1.5.15. Ce je stikalo shranjena pri nizkih temperaturah ali po dolgem obdobju, v katerem se ne
uporablja, morate nato nekaj minut, da se dela brez obremenitve postavkam, ki se podmazani.

Ne uporabiljajte trichelyusten chuck, ko je stroj konfiguriran za delo z naéinom vrtanje z
dletom ali punch. To je samo glava za vrtanje, brez vpliva na les ali jekla. Ce tega ne storite
lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

2. Funkcionalna Opis in namen kladiva.

Hammer - vrtalni stroji so roc¢ni elektri¢ni izolacijski razred Il. To so bili pregnani iz kolektor-
fazni motor, katerih hitrost zmanjsa hitrost, s prestavo. Ti stroji se pogosto uporabljajo za
udarno vrtanje v beton, zid in kamnitih materialov, in nekoliko zlom. V delovanje brez kap lahko
vrtati luknje v lesu, dendroid materialov, kovine, keramike in sinteticnih materialov. Podrocja
uporabe se opravljajo popravila in gradnjo in drugih z delom povezanih self-amaterske
dejavnosti. Ni dovoljena uporaba stroja za dejavnosti, ki niso predvideni namen.

3. Informacijska povzrocanje hrupa in vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN 60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA = 95,1 dB (A); moci LWA = 106,1 dB (A). Negotovost K = 3 dB.

Delo z dusilci zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska vsota treh smeri), se doloci v
skladu z EN 60745.

Za vrtanje v kovino.

Znesek oddaja vibracije a, = 4,7 m/s?, negotovost K = 1,5 m/s

Ko zabijanje v beton.

Koli¢ina oddane ah vibracij = 19.402 m/s?, negotovost K = 2,0 m/s2.

Navedene v tem priro¢niku vrednosti za vibracije se meri po postopku, dolo¢enih v EN
60745 in se lahko uporablja za primerjavo razlicnih moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede
na posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih primerih sme presegati vrednosti, doloéene
v tem priroéniku. Ce je moé uporabiti za dolgo ¢asa v tem naéinu, bi se obremenitev, ki jih
povzrocajo vibracije podcenjevati. Za morajo biti natanéno oceno vibracij obremenitve v cikel
in intervale, v katerih je mo¢ off ali v prostem teku. To lahko znatno zmanj$a breme poro¢anja
vibracij v celotnem ciklusu.

4. Priprava za delo. Namestitev dodatkov in pomoznih orodij.

4.1. Dodatni ro¢aj.

Uporabite kladivo vozila s pomoznim roc¢ajem (5). Vi lahko postavite dodatni rocaj (5) v
skoraj vsakem polozaju, da bodo vasi udobno in varno mesto. Obrnite ro¢aj sam (5) os in
nasprotni smeri urinega kazalca, bo to zmanjsalo ti§€anje v objemko okoli glave kladiva, in si
lahko zavrtite dodatni rocaj v zeleni polozaj. Nato privijte ro€ico (5) z vrtenjem v smeri urinega
kazalca.

4.2. Dajanje sveder v glava.

Odklopite elektricne energije iz omrezja.

V kovanje in klesanje orodja za ¢akalno vrsto SDS-plus, ki se nahaja v chuck SDS-plus.
Z SDS-plus chuck, lahko zamenjate orodje za enostavno in udobno, brez uporabe pomoznih
instrumentov. O¢istite rep orodja in nato rahlo podmazati. Vstavite orodje v chuck z obra¢anjem,
dokler ni prijel samodejno. Preverite s potegom jo trdno prijel. Princip delovanja orodja z SDS-
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plus vpetjem je brezplacna. Zato je ob vrtenju idle radialni pride do odstopanja. To ne vpliva na
toénost luknjo kot sveder pri vrtanju je samo centriranje.

Wil

Prah cap (4) v veliki meri omejuje prodor spros¢ajo med rusenje prah komoro. Pri namestitvi
orodje, pazite, da ne poSkoduje prah cap (4).

4.3. Odstranitev delovne steblu orodja z SDS-plus.

Pull zaklepanje rokav (5) nazaj in izkljucite orodje.

5. Turn.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna napetost se mora ujemati s podatki, prikazani na
tablici orodja. Aparati oznaceni z 230 V, se lahko oskrbi z napetostjo 220 V.

5.1. Ce zelite kladivo, pritisnite in drzite stikalo (7).

5.2. Zanj se sprostite off stikalo (7).

5.3 Hammer vrtanje..

1]
Postavite stikalo (6) simbol “Hammer vrtanje.” ' Switch (6) sodi v pravilnem polozaju
jasno kliknili. Po obseznih delo z majhno hitrostjo, da se ohladi mo¢i.

Ti naj bi redne odmore na delovhem mestu. Bodite previdni, da ne pokriva luknjo v trupu
stroja se uporablja za prezra¢evanje motorja. To je treba storiti, da spremenite nacin delovanja,
ko se vreteno vrti kladivo!

5.3.1. Ko je prebodeno z luknjo premera, je priporoéljivo najprej prekinil majhno luknjo, ki
bo potem dolgéas na Zeleno velikost. S tem boste preprecili preobremenitve kladivo. Deep
vrtanje je treba postopoma, obéasno odstrani iz vrtati luknje za odstranjevanje ¢ipov ali
prahu. Ce se med vrtanjem za vrtanje lukenj v zaklini mora nemudoma izpustijo stikalo (7)
kladivo. S spremembo smeri vrtenja, da odstranite sveder iz luknje. Hammer je treba hraniti pri
usklajevanju z izvrtinami. Idealno bi bilo, drill se postavi pravokotno na povrsino obdelovanca
material. Ce je pogoj za pravokotnost ne upostevajo pri delu lahko privede do zagozditve ali
zdrobljen vrtati luknjo, in do poSkodbe uporabnika. Vzemite si redne odmore na delovhem
mestu. Hranite in uporabljajte vas pribor previdno. Ne mecite orodje, ne preve¢, ne potopite v
vodo in druge tekocine ne uporabljate lepilo za mesanje betona in malte.

5.4. - “rusenje”

Pritisnite gumb za sprostitev (to¢ka 7) in nato na€inov delovanja stikal (toc¢ka 2) v polozaju

i)

6. Vzdrzevalec.

6.1. Ne uporabljajte vode in vse kemic¢ne tekocine za ¢iScenje kladivo. Prav tako je treba
samo obrisati s kosom suhega tkiva. Ali bi bilo treba vedno shranjena v suhem prostoru in vent
luknje v trupu so brezplacne in Cista.

6.2. Zamenjava ogljene Scetke.

Izvoz (manj kot 5 mm), razbiti ali motornega ogljene Scetke bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe Scetke ob istem c¢asu. Delo v zvezi z zamenjavo ogljene Scetke zaupajo le
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usposobljeni strokovnjaki, ki so originalnih nadomestnih delov v popravilo podjetje RAIDER.

6.3. Je popravila svojo mo¢ najbolje izvajajo samo usposobljeni RAIDER oskrbovalnega
obmocja, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako zagotavljanje varnega
delovanja elektricnega orodja.

I

7. Varstvu okolja.

Glede na okolje mogi, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za ponovno
uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne medéite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2012/19/ES Evropskega
unije na zastarelih elektricnih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoce uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo
za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
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HR Izvorni upute za uporabu
Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji grijata od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata -
Raider. Uz pravilnu ugradnju i uporabu, Raider su sigurni i pouzdani opreme i strojeva, i rad s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti je izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 usluga u cijeloj
zemlji.

Prije koriStenja ovog proizvoda, molimo vas da pazljivo procCitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vasSe sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, procitajte ove upute
pazljivo, uklju€ujudi i izjave u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ove
upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti grija. Ako ga prodati novi vliasnik “Priru¢niku”
mora se podnijeti zajedno s njim, da imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i
upute za uporabu.

Ekskluzivni zastupnik Raider je “Euromaster Import Export” doo, ¢ 1231 Sofija, bul “Lom
cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnog i hobi elektri¢ni, pneumatski i ruénih alata i
opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat Ltd., Engleska.

Tehnicki podaci

parametar jedinica vrijednost
Model - RD-HD47
Nazivni napon napajanja: VAC 230

AC frekvencija: Hz 50
Snaga w 1600
Brzina bez opterecenja min-' 0-850
Maksimalna brzina utjecaj min 0-4700
Maksimalna vodomjer jednim udarcem J 4.3
Maksimalni promjer buSenje u eliku mm 13
Maksimalni promjer buSenje rupa u drvu mm 40
Maksimalni promjer buSenje rupa u betonu mm 32
Pritegac za radne alate - SDS-plus
Zastita Klasa izolacije - Il

LPA Razina zvuénog tlaka dB 95.1(A), K,,=3dB
Razina zvuéne snage LWA dB 106.1 gAgB Kia =




®
RAIDER M
1. Opée upute za siguran rad. - - -

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektricnog udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda. Ove
upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. VasSe radno mjesto bude cisto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti nastanku
nesrece.

1.1.2. Ne koristite prekidac u okruzenju s poveéanom opasnoscu od eksplozije, u blizini zapaljivih tekucina,
plinova ili prasine.

Tijekom rada na baterije moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja osigurac.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad baterije.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Cekié, plug mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem sluéaju neée biti dopusteno da ne
mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaci i uticnice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim objekte kao Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Kada se
vase tijelo uzemljen, rizik od strujnog udara je veci.

Zastitite svoje udarno busenje stroj od kiSe i vlage.

Prodor vode u prekidaca povecava rizik od strujnog udara.

1.2.3. Ne koristite kabel za napajanje u svrhu za koju je namijenjen. Na primjer, nositi prekida¢ kabel niti
vaditi. Drzite kabel dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomiénih dijelova.

Osteceni ili usukan kabel povecava rizik od strujnog udara.

1.2.4. Prilikom rada s ¢eki¢em, vani, iskljucite uredaj samo u sustavima opremljenim s prekidacem internetu
(prekida¢ za isklju€ivanje u nuzdi s overcurrent zastitom), te teku¢e propustanja koja je pokrenula RCD ne smije
biti viSe od 30mA, prema “Uredbi 3. Struktura elektriéni sustavi i dalekovodi. “

Ako morate koristiti produzni kabel, imajte na umu da morate odabrati produzetak 15 metara s vodica
presjeka 1,5 mm2. Hrani uvijek treba biti u potpunosti razvijen. Nerazvijena prosirenje postaje zavojnica. Kada
se radi na otvorenom, koristite samo produzne kabele pogodne za vanjsku upotrebu. Primjena produznog
kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

1.2.5. Ako trebate koristiti c¢eki¢, te u vlaznim sredinama, prikljucite stroj samo u biljkama posjeduju
elektriéno-cal prekidaca internetu. Uporaba takvih sigurnosni prekida¢ odvodne struje smanjuje rizik od
strujnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Ne koristite prekida¢ kada
ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe osigura¢ moze imati za posljedicu imati ozbiljne ozljede.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodna za zadatak koji se obavlja osobnu zastithnu opremu kao Sto je maska, zdrave dobro
zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi zastitnom kacigom i prigusivaca (€epici za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. I1zbjegli opasnost od uklju¢ivanja prekidaca nehotice. Prije spajanja na elektricnu mrezu, provjerite je
li prekida¢ postavljen na “off”. Nose¢i prekidac, drzati prst na prekidacu ili priklju¢ivanjem na vlasti ¢eki¢, kada
je spojen, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Prije prebacivanja prekidaca je uverete da ga uklonite sve komunalije i prekidace.

Pomo¢ alat zaboravio na rotirajuci uredaj moze uzrokovati ozljede.

1.3.5. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati ravnotezu. Na
taj nacin mozete kontrolirati ¢eki¢, bolje i sigurnije neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjecu i rukavice podalje od pokretnih
dijelova osigurac. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u steznu glavu.

1.3.7. Ako je moguce, koristite vanjski sustav aspiracija, pobrinite se da je uklju¢en i radi ispravno. Koristenje
aspiracija sustav smanjuje rizik zbog dati prljavstinu pri radu.

1.4. Briga o prekidaca.

1.4.1. Nemojte preopteretiti osigurac. Koristite ¢eki¢, samo u skladu sa svojim svrhe. Vi ¢ete raditi bolje i
sigurnije kada se koristi odgovarajuci prekida¢ navede rasponu proizvoda¢ opterec¢enja.

1.4.2. Ne koristite prekidac ¢ija prekida¢ ostecen.
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Prekidac koji se ne mogu kontrolirati s prekidacéem namijenjen od proizvodaca, opasan je i treba se popraviti.

1.4.3. Prije promjene postavki prekida¢ za zamjenu radnih alata i dodatni pribor, kao i duga razdoblja bez
koristenja baterije, iskljucite iz struje. Ova mjera eliminira rizik pokre¢e ¢eki¢, nehotice.

1.4.4. Cuvati ruenja mjesta ne moze doéi djece. Pustite da se koristi od strane osoba koje nisu upoznati s
kako to rade, a ne procitati ove upute. Kada je u rukama neiskusne osobe prekidac¢a moze biti vrlo opasno.

1.4.5. Imajte udarno busenje stroj svoju brigu. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju besprijekorno,
ako ne i €arolije koje su slomljene ili oStecene dijelove koji krse ili mijenjaju funkcije prekidac¢a. Prije upotrebe
cekic¢, ostec¢ene su popravljeni alat. Mnoge nesrece uzrokovane lo$e odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.6. Imajte rezanje alati ostar i €ist. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim oStrice su manji otpor i raditi s njima
lakse.

1.4.7. Koristite baterije, priloge i alata, u skladu s uputama proizvodaca. Postujuci i specificne radne uvjete
i postupke koje treba slijediti. KoriStenje prekida¢a razlikuju od onih namijenjenih aplikacija povec¢ava rizik od
pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specifi¢ne za kupljenu udaraljke-busilice.

Prilikom rada s udarnim busilicama, nositi ¢epice za usi. Utjecaj buci moze uzrokovati oste¢enje sluha.
Koristite prilozeni zajedno s pomoénim ruékom. Gubitak kontrole nad strojem moze narasti do nesrece.

1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji nisu preporucene od strane proizvodaca posebno za ovaj elektri¢nog alata.
Cinjenica da mozete prikljuéiti na stroj definitivno pribor ili radni alat, ne bi se osiguralo sigurno rukovanje.

1.5.2. Rad sa osobnom zastitnom opremom. Ovisno o aplikaciji, upotrijebite masku, zastitu za oci ili naocale.
Ako je potrebno, nosite masku za prasinu, prigusivaci (Cepici za usi), rad cipele ili pregacu koja vas stiti od sitnih
cestica iskrivljenje na poslu. Tvoje o¢i moraju biti zasticeni od letenja u ¢esticama radnom prostoru. maska za
prasinu ili respiratorne filter prasine javljaju tijekom rada. Ako dugo ste izloZzeni buci moze dovesti do gubitka
sluha.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati skrivene Zice ili vlastito
napajanje, drzi stroj samo izolirane rucke. Nakon ulaska funkcije u kontakt s elektricnim zicama it metalnih
dijelova ceki¢, a to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od rotiraju¢ih radnih alata. Ako izgubite kontrolu nad
prekidaca, kabel moze biti prekinute ili odnese ovaj alat i uzrokovati ozljede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte prekida¢ prije rada funkcije do potpunog zaustavljanja. Rotirajuc¢i alat moze
dodirnuti subjekt, Sto je rezultiralo gubitka kontrole osigurac.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore &ekié-busilice.

1.5.7. Ne koristite prekidac u blizini zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti tih materijala.

1.5.8. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuce radnih alata.

1.5.9. Koristite odgovarajuce posude pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda, ili se obratite lokalnom
komunalnom poduzecu. Ulazak u kontakt sa Zzice pod naponom mogu izazvati pozar i strujni udar. Steta na
cjevovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje materijalnu Stetu ili moze prouzro€iti strujni
udar.

1.5.10. Ako je napon napajanja je prekinuta (primjerice, zbog nestanka struje ili ako je utika¢ unplugged),
deblokirati prekida¢ i staviti ga u polozaj “isklju¢eno”. To ¢e sprijeiti nekontrolirano uklju¢uje sklopku.

1.5.11. Runtime drzite prekida¢ ¢vrsto s obje ruke i pruziti stabilan stav. S obje ruke baterije ¢uva sigurnije.

1.5.12. Osigurajte izradak.

Detalj suraduju s odgovaraju¢im priborom ili zagradi je ¢vrsce i sigurno, nego ako rukom odrzati.

1.5.13. Vase radno podrucje Cistim.

Mjesavine razli¢itih materijala posebno su opasni. Fini strugotine od lakih metala moze biti samovazplamenyat
ili eksplodirati.

1.5.14. Ne koristite prekida¢ kada je oSte¢en kabel za napajanje. Ako runtime kabel ostecen, ne dodiruju.
Odmah odspojite mrezni kabel.

Osteceni kabeli povec¢avaju rizik od strujnog udara.

1.5.15. Ukoliko prekida¢ se €uva na niskim temperaturama ili nakon dugog razdoblja u kojem se ne koristi,
morate se prebaciti na rad nekoliko minuta, bez opterec¢enja, tako da su dijelovi podmazani.

Nemojte koristiti tri celjusti glava kada je uredaj konfiguriran za pokretanje pod busenje mozdanog udara ili
rusenje. To Chuck je samo za busenje bez utjecaja na drva ili ¢elika.

Ako se to ne ucini, moze do¢i do strujnog udara, pozara i/ ili teSkih ozljeda.
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2. Funkcionalni opis i svrha prekidaca. |[PowersTools)

Hammer - dosadna strojevi za upotrebu elektri¢ne izolacije klase Il. Oni pokrecu kolektor motora jednofazna
¢ija brzina rotacije je smanjen pomoc¢u prijenosnika. Ovi strojevi su nasiroko koristi za udarno busenje u beton,
zidane i kamenih materijala, kao i svjetla rusSenje.

U pogonu bez utjecaja moze se busiti rupe u drvu, Driftwood materijala, metala, keramike i plastike. Podrucja
uporabe obavljaju popravke i izgradnju i druge poslove povezane s self amaterskog djelovanja. Nije dopusteno
koristiti stroj za aktivnosti koje nisu namjeravanu uporabu.

3. Podaci o emitirane buke i vibracija.

Vrijednosti se iskazuju u skladu s normom EN 60745. razinu buke koja se stvara u pravilu: razina zvuénog
tlaka LpA = 95,1 dB (A); zvuéne snage LWA = 106,1 dB (A). Nesigurnost K = 3 dB.

Rad s prigusivacima! Dobivene vrijednosti vibracije (vektorski zbroj tri pravca) odreduje se u skladu s
normom EN 60745.

Prilikom busenja u metalu.

Vrijednost emitiranog vibracije ah = 4,7 m / s2, nesigurnost K=1,5m/ s2.

Kada je udaranje u betonu.

Vrijednost emitiranog vibracija ah = 19,402 m / s2, nesigurnost K=2,0 m / s2.

Navedene u ovom priruéniku vrijednosti vibracija mjeri se metodom odredenom u normi EN 60745 i moze se
koristiti za usporedbu razli¢itih alata. Razina promjena vibracija ovisno o pojedinom zadatku koji se obavlja, au
nekim slu¢ajevima moze biti ve¢i od onog navedenog u ovom priruéniku vrijednosti. Ako se koristi alat za dugo
vremena u ovom nacinu rada, optere¢enje uslijed vibracija moze se podcijeniti. Za to€nu procjenu opterecenja
vibracijama pri radnog ciklusa mora se uzeti u obzir i odmora kada alat je iskljucen ili u praznom hodu. To moze
znacajno smanijiti izvjeStavanja teret vibracija tijekom radnog ciklusa.

4. Priprema za rad. Ugradnja pomoc¢nih pribora i alata.

4.1. Pomoc¢ni rucka.

Koristite prekida¢ sa montiranim pomoénim drskom (5). Mozete staviti dodatnu rucku (5) u gotovo bilo kojem
polozaju kako bi se omogucilo za ugodan i siguran radni polozaj. Okrenite samu ruéicu (5) osi i obrnuto tako
da ¢e smanijiti nepropusnost spona oko glave ¢eki¢a, a mozete rotirati dodatnu ru¢ku u Zeljeni polozaj. Zatim
zategnite ruéicu (5), okrec¢ucéi ga u smjeru kazaljke sata.

4.2. Umetanje svrdlo u trupac.

Iskljucite napajanje iz napajanja.

U cekic¢em i dlijetom trebaju sredstva rep SDS-plus, koji su smjesteni u steznom SDS-plus. Sa Chuck SDS-
plus mozete zamijeniti funkcije lako i ugodno bez upotrebe pomoénih alata.

Ocistite rep alata, a zatim lagano podmazati. Umetnite alat u steznu glavu okrec¢uci dok se automatski stisne.
Pobrinite se povlacenjem da uhvati évrsto. Prema nacelu akcijskog radnog alata osovina SDS-plus je besplatan.
Stoga, kada se rotirajuci slobodnim javlja radijalni odstupanje. Medutim, to ne utje¢e na to¢nost busotine kao
busenja svrdlo je sebi¢an.

Zastitna kapica (4) ograni¢ava prodiranje vrlo oslobada tijekom rusenja prasine u komori. Prilikom ugradnje
funkcije biti oprezni da ne ostetiti zastitnu kapicu (4).

4.3. Uklanjanje radni alat osovina SDS-plus.
Povucite zaklju¢avanje rukav (5) natrag i uklanjanje alat.

5. Ukljucite.
Pazi za naponske elektricne mreze! Napon napajanja moraju odgovarati podacima navedene na natpisnoj plogici
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alata. Uredaji koji su oznaceni sa 230 V, mogu se napajati sa 220 V.
5.1. Za ukljucivanje ¢eki¢, pritisnite i drzite prekidac¢ (7).
5.2. Kako bi se iskljucila ga opustiti prekida¢ (7).
5.3. Udarno busenje.

T
Pritisnite gumb za otpustanje i postavite prekida¢ (6) znak “Udarno busenje”. ' . Prekidac (6) pada u
pravilan polozaj s o$trim trenu.

Nakon neprekidnog rada pri niskoj brzini vrtnje treba ohladiti alat.

Oni bi trebali napraviti redovite pauze na poslu.

Budite oprezni da ne pokriju rupe u tijelu stroja koji se koristi za ventilaciju njegovog motora.

Tu mora biti promjena naéina rada kada je ¢eki¢, vratilo rotira!

5.3.1. Kada treba izbusiti rupe s velikim promjerom, preporucljivo najprije izbusiti manju rupu, koja
se zatim biti dosadno na zeljenu veli€¢inu. To ¢e sprijeéiti preopterecenja baterije. BuSenje dubokih rupa
treba uginiti postupno, povremeno odstraniti iz buSotine za uklanjanje strugotine ili prasina. Ako se tijekom
busenja svrdlo je ugurao u rupu, odmah treba otpustiti prekidaé¢ (7) baterije. Koristite promjenu smjera
vrtnje za uklanjanje busilicu iz rupe. Hammer se mora ¢uvati u uskladivanju s bus$otine. Idealno, busilica
mora biti postavljen okomito na povrsinu materijala koji se obraduje. Ako je uvjet okomitosti ne postuju na
poslu moze dovesti do ukljestenja ili frakture u busotinu, kao i ozljede korisnika.

5.4. - Mode “Rusenje”

Pritisnite gumb za otpustanje i okrenuti nacina sklopka koja radi u polozaju Eﬁ]

Uzmite redovite pauze na poslu.

Pohraniti i obraditi Vase dodatni pribor pazljivo.

Ne bacajte funkcije, ne preopteretiti, ne uranjajte u vodu i ostale tekuéine, ne koriste za mijesanje ljepila
i konkretne estriha.

6. Rad i odrzavanje.

6.1. Ne koristite vodu i bilo koja kemikalija za ¢i$¢enje prekida¢ tekucine. To bi trebao biti izbrisan samo
s komadom suhom krpom. Treba uvijek biti pohranjeni na suhom mjestu i ventilacijskih otvora u trupu biti
slobodan i Cist.

6.2. Zamjena ugljenih cetkica.

IstroSeni (kracée od 5 mm) gore ili slomljen ugljene ¢etkice na motoru moraju se zamijeniti. Uvijek
zamijenite obje cetke istovremeno. Rad na zamjeni ugljenih ¢etkica povjeriti samo kvalificiranim
struénjacima koji imaju prave rezervne dijelove u tvrtki servisnih centara Raider.

6.3. Popravak Tvoja mo¢ je najbolje da se izvodi samo osposobljeno struéno osoblje radionice Raider,
gdje je koristiti samo originalne rezervne dijelove. Cime se osigurava siguran rad elektri¢nih alata.

7. Zastita okolisa.

U cilju zastite okoli$a elektricni alat, pribor i ambalazu treba dostaviti odgovaraju¢u obradu za ponovno
koristenje informacija sadrzanih u njemu.

Ne bacajte elektricnih alata u kuéni otpad! Prema EU Direktive 2012/19 / EZ o otpadu elektricne i
elektroni¢ke opreme i validaciju i nacionalnih zakona elektri¢nih alata koji se mogu koristiti viSe moraju se
sakupljati odvojeno i biti predmet odgovarajuce lije€enje za oporavak sadrzane vrijedne sirovine.
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PARTS LIST OF RD-HD47

NO |DESCRIPTION NO | DESCRIPTION NO | DESCRIPTION

1 Protective cap 17-3 | Shift plate 1 37 Motor housing

2 Protective sleeve 17-4 | Shift plate 2 38 washer

3 Snap ring 19x2 17-5 | Spring washer 4 39 screw M5*60

4 Washer 17-6 | Soket head screw 40 Inductor

5 Steel Ball 97.14 M4x16 41 connecting cable

6 Holding plate 18 | Qil cap assy 42 | Brush holder assy

7 Spring 18-1 | O-ring 43 | Carbon brush

8 Washer 18-2 | Oil cap 44 | Spring

9 Soket head 19 | Crank shaft assy 45 | Screw ST4*12
screwM5x25 19-1 | Crank shaft 46 Rear cover

10 Spring washer 19-2 | Ball bearing 6203 47 Screw ST3.9*16

11 Gear housing assy 19-3 | Circlip 16 48 Dust cover

11-1 | Gear housing 20 Circlip 49 Spring

11-2 | Oil seal 41x30x7 21 Spring 50 Washer

11-3 | Ball bearing 61906 22 Small clutch 51 Spring guide

12 Paper washer 23 Gear 52 Handle

13 Ratchet sleeve assy 24 Washer 53 Screw button

13-1 | Drill bushing 25 Needle bearing 54 Bolt M5*12

13-2 | Steel Ball 97.14 AXK0816 55 | Shoulder sleeve

13-3 | O-ring 26 | Pinion assy 56 | screw ST5*18

13-4 | O-ring 26-1 | Pinion 57 | Switch

13-5 | Impact bolt 26-2 | Ball bearing 16002 58 capacity

13-6 | O-ring 26-3 | Distance bushing 59 Cord clip

13-7 |Ratchet sleeve 26-4 | Big gear 60 | Cable

13-8 | O-ring 27 Selector knob assy 61 Cord guard

13-9 | Compression spring 27-1 | Red button 62 | Housing cover

13-10 | Washer 27-2 | Spring 63 | screw ST3.9'25

13-11 | Clutch spring 27-3 | Selector knob 64 |Auxiliary handle assy

13-12 | Spring plate 27-4 | O-ring 64-1 | Clamping band

13-13 | Clutch spring 29 Circlip 922 64-2 | T-bolt

13-14 | Clutch sleeve 30 | Transfer shaft 64-3 | Screw button

13-15 | Clutch 31 Bottom cover assy 64-4 | Clamp holder

13-16 | O-ring 31-1 | Needle bearing 64-5 | block

14 Striker Assy HKO0808 64-6 | Auxiliary handle

14-1_| Striker 31-2_|Pin 647 |NutM8

14-2 | O-ring 31-3 | Bottom cover 65 Depth gauge

15 Connecting rod assy 31-4 | Ball bearing 608 66 Washer

151 |O-ring 31-5 | Ball bearing 609

15-2 | Piston 32 Armature assy

15-3 | Pin 32-1 | Armature

15-4 | Connecting rod 32-2 | Ball bearing 607

16 Bevel gear 33 Rubber Bearing Sleeve

17 Gear box assy 34 Air-Deflector Ring

17-1 | Bushing 35 [Screw

17-2 | Gear box 36 Stator
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Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CreAHUTe
cTaHaapTv 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009 +A11
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
March 15, 2017

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi viastni zodpovednost prohlaSujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsieM,
4YTO AJaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
crepyoWwmMM ctaHaapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLAMbHIOTb 3asiBMsSIEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLLMNOBLLAE HAaCTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KQvVOVIGHOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Hue nog Halua nuyHa oAroBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMIacHOCT CO CreaHuTe
CTaHpapav 1 perynatueu:

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EspomacTtep Umnopt Ekcnopt 00

Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: MNepdopaTtop
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopgen: RD-HD47

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC CrliegHUTe ANPEKTUBU:

2014/30/EC Ha eBponeMCcKUsA napriaMeHT U Ha cbBeta oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTesicTBaTa Ha AbPXaBUTE UYSNIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa

CbBMEeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenckus MapnameHT n Ha CbBeta oT 26 ceBpyapu 2014 rogvMHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXaBUTE YNeHKU 3a NpefocTaBsAHe Ha nasapa
Ha eneKTpU4eckn cbOpPbLXKEeHUs, NpefHa3HaA4YeHU 3a U3Non3BaHe B onpeAerieHn rpaHuuu Ha

HanpexeHueTo

2006/42/EC Ha EBponenickuss napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO

MalWlnHUuTe;

U oTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha crieAHUTe CTaHOapTU:

EN 60745-1:2009 +A11
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Msicto 1 gaTta Ha usgaBaHe:

Codous, Bbnrapus
15 mapT 2017 1

EBPOMACTEP
P‘s’ ?_KﬁﬂOPT'
00L

BpaHa MeHUAXbL
KpaCVIMVIp MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Rotary hammer
Trademark: RAIDER
Model: RD-HD47

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009 +A11
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:

. V
%r/ el
Sofia, Bulgaria o Brand Manager:

March 15, 2017 Krasimir Petkov
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FAPAHLUMOHHU YCNTOBUA 3A MALLUNHH

MalunHuTe 1 akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyupaHu u npo-
13BE[IEHM CbIMacHo AelicTealyymte B Penybnuka Bbarapus Hopma-
TVBHM JOKYMEHT 1 CTaHapTV 3a CbOTBETCTBIE C BCUYK U3NCKBa-
Hust 3a BesonacHocT.

CbAbLPXAHUE U OBXBAT HA TbPITOBCKATA FAPAHLINA:

ToproBckata rapaHums, kosto “Epomactep Vmnopt-Ekcnopt”
00[] naBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbrnrapus e kakto cneg-
Ba:

- 36 MeceLja 3a BCUYKN €MEKTPOUHCTPYMEHTN 1 GEH3VHOBN Ma-
LnHY 0T cepumTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (PU3NYECKM NULA 3a €NEKTPOUHCTPYMEHTH OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecella 3a t0pUANYECKM NULA 3@ €NEKTPOUHCTPYMEHTN OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (DU3NYECKM NULA 3@ UHCTPYMEHTN OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 mecela 3a topuanYecky NuLa 3a UHCTPYMEHTU OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 24 mecelja 3a pU3N4ECKN NnLIa 3a BCUYKM BEH3MHOBYM MaLLMHM
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 12 meceLia 3a lOpUANYECKI ML 3@ BCUYKY BEH3VMHOBI MaLLMHM
ot cepuure: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 24 meceuja 3a PU3NYECKN ML 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHM Ma-
LUWHW, ra3oBK M Au3enosu kanopudepn ot cepusTa Raider Power
Tools;

- 12 mMeceLja 3a IOPUANYECKN NULA 33 BCUYKM KPUKOBE, PbYHM Ma-
LUMHW, Ta30BW W AKU3emnoBY Kanopudepy ot cepusita Raider Power
Tools

TbproBekaTa rapaHLns e BanuaHa npu npefocTaBsHe Ha rapah-
LIMOHHa KapTa NOMbIHeHa NPaBUITHO B MOMEHTa Ha 3akyrnyBaHe Ha
MaluMHaTa 1 duckaneH kacos 6oH unn thaktypa. MapaHLUmMoHHaTa
kapTa TpsbBa fa Cbabpxa MOLen, CepueH HoMep, Me Moamnuc
1 nevaT Ha TbproeeLia Npojan MaluvHaTa, MoAnuc oT cTpaHa Ha
KNMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLVOHHUTE YCroBus 1 Aatata Ha
nokynkara. HenombiHeHu unn nofnpaBeHy rapaHLMOHHK kapTi ca
HeanuaHu. Mawwnute Tpsbea fa ce W3nonaear camo no npea-
Ha3HaueHe 1 B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA 3a ynoTpeba. 3a
[Ja ce rapaHTpa GesonacHata pabota € HeobXoAUMo knneHTa aa
Cce 3anosHae A0bpe ¢ MHCTPYKUMMTE 3a ynoTpeba Ha MalunHaTa,
npasunata 3a GesonacHoct npu paboTa ¢ HES 1 KOHKPETHOTO W
npeAHasHayeHue.

MalumHaTa nancksa neproan4HO NOYMCTBAHE W NOAXOARLLA Nof-
ApBXKKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO NOKPUTWE Ha MalluHaTa,

- 4acTi 1 KOHCYMaTUBM, KOUTO MOANEXAT Ha M3HOCBaHE, MpU4M-
HEHO OT NMOM3BaHeTOo KaTo HanpuMep: rpec 1 Macno, YeTKu, Bodauu,
OMOPHY POSIKY, TAMMOHM, 'YMEHIM MAHLLOHM, 3aABIKBALLM PEMBLIN,
CMUpaYku, MBKAB Bas C KWUIO, Narepy, CeMepuHry, ByTarno ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v fp.;

- [OMbMHUTENHU aKCECoapu U KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHUK, KYTUW, CBPEANA, INCKOBE 3a Psi3aHe, Cekaul HOXKOBE,
BEPUM, LUKYPKM, OrpaHUYUTENM, NOMMpP-Laitby, NaTPOHHMLM (3aX-
BaTV M AbPXa4n Ha PEXELLUST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa i
camara Kopfa 3a Kocaukv 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH3bM 1 3ananuTenHa caeLl;

- HACTPOIika Ha pexuma Ha paboTa;

- CTOMSIEMM EMEKTPUYECKN NPEANasnTeni 1 KPYLLIKK;

- MeXaH\4HW NoBpeaun Ha Kopnyca u BCUYKM BbHLUHW eNeMeHTH
Ha U3AenMeTo, BKIIYUTENHO [EKOPaTUBHY;

- NPEeANasMTeNV 3a 04u, MPEANasNTeNK 3a PEXeLM UHCTPYMEH-
I, [yMUPaHK NII0YY, 3aKONYarnki, niHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLL kaben 1 wencen;

- LSINOCTHUTE MOBPEAM HA MHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHN OT Npu-
poAHM BeACTBIS, KaTo NOXapy, HAaBOJHEHWS!, 3EMETPECEHNS U Ap.;
OTNALAHE HA FAPAHLIUATA:

®upma “Espomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a noBpeau npu-
UMHEHW OT TpeTW nuua, kato ,EnektpocHabauTenHn apyxecraa’,
MOBPE/V OT BbHLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBM yAapH, HecTaHaapTHM
3axpaHBaLln HanpexeHnsa 1 MMa NpaBoTo Aa OTKaXe rapaHUWOHHO
obcnyxeaHre npu:

- HeCbOTBETCTBALL (MW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha u3fenu-
€T0 C TO3 NMOMbJIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa,

- 3aM14eH UNk NNCBaLL MHAETU(UKALMOHEH ETUKET Ha MalLMHa-
Ta;

- NIOBPEZM Bb3HWKHANM NpY TPAHCTIOPT, HEMPaBUHO CbXpaHeHne
11 MOHTaX Ha MalLuHaTa;

- HaNpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3MPaHa CepBI3HA HaMECa B HEYMbIT-
HOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- noBpeau, KOUTO ca NMpU4MHEHN B CNeACTBME Ha HenpasunHa
ynotpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMATA 3a ekcrnoaTaLus) Ha MaLum-
HaTa OT CTPaHa Ha KInueHTa unm Tpetn nuua;

- IOBPEAY NMPUYMHEH B PE3YNTaT Ha M3NON3BaHETO Ha MaluMHaTa
B Jpyra cpefa OCBEH MperopbyaHata oT Mpou3BOAUTENS (BRax-
HOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNaLWs, HANPEXeHe, 3anpaLuUeHocT 1 fp.);

- NIOBPeAM, NPUYMHEHM OT MonajaHe Ha BbHLUHM Tena B Malum-
HaTa;

- MOBpeaM, MPUYMHEHN B CriefcTane Ha HebpexHo GopaseHe ¢
MalLuHaTa;

- NoBpeAN NpU4MHeHM OT paboTa Ge3 Bb3dyLleH UNTLP UK
CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HENPaBUIHO CbOTHOLLIEHWE Ha GeH3MH/ABYTAKTOBO Macno,
BOZeLLO A0 BriokMpaHe Ha fguraTenst

-1ioBpea B CrefCTBUE HEMPaBWUIHO MOCTAaBEH WIN HE3ATOYEH
PEXELL MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha peflyKTopHaTa KyTus (npeaaskarta), NpuynHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO CMa3sBaHe (C rpec) Ha cbluata

WMV MexaHUYeH yaap no 3aaBiKealLata oc.

- NoBpesa Ha poTOp WNW CTaTop, M3passiBalla ce B criensaHe
Mexay TAX, CNeACTBUE Ha CTOMSIBAHE Ha M30NaLunTe, MPUIMHEHO
OT NPOABIKUTENHO NPETOBAPBaHE;

- MoBpesa Ha poTop WM CTaTop NMpUYMHEHA OT NpeToBapBaHe
NW HapyLUeHa BEHTUNaLWS, 3pa3sBallia ce B MPOMSHa Ha LiBeTa
Ha KONeKTopa Unm HamoTKuTe,

- HaTpynaH Harap Wnu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTat oT npefosu-
paHe Ha KONMYeCcTBOTO Macro B ABYTaKTOBaTa CMEC.

- NMNCa Ha Macno 3a pexellata Bepura U HesaToueHa (13xa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa cucTema;

- NIUNCBAT 3aLUMTHI AWCKOBE, OMOPHY MNOTOBE UMW APYTU KOM-
MOHEHTU KOMTO Ca 4acCT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa 1 ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsBaHeTo Ha GesonacHara My v npasunHa
ekcnnoataLus;

- 3aXpaHBaLLMST kaBen Ha UHCTPYMEHTa e YAbIKaBaH Unu nog-
MEHSIH OT KI1eHTa;

- noBpefarta € npuynHeHa oT NpeToBapBaHe Unu nunca Ha BeH-
TUNaLWsl, HeOCTaTbYHO UMW HEMPABUIHO CMa3BaHe Ha ABIKELL-
T€ Ce KOMMOHEHTY Ha U3LenneTo;

- M3HOCBaHE Unv BriokvpaHy narepy nopaau npeToBapeaxe, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3po oT brokvpaH narep unu pasdura BTyn-
Ka;

-- pa3buTo LUMNOHKOBO UnM pe3BOBO CheaANHEHNE;

- NI0Bpe/a B eN.KIH0Y UMW ENEKTPOHHO YpaBeHne NpuiMHeHa
OT Mpax WUnu cyyrneaHe;

- NIOBpeieHa pPeayKTopHa KyTus (rnaBa) MpUYMHEHO OT 3aCTomno



psBaLYNS MEXaHUIbM;

- nosiea Ha HeobuyaitHa xnabura mexay 6yTano v LnMHABLP B
pesynTarT Ha npeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHa paboTa unu npax;

- 3aTsiraHe Mexay 6yTano v UMNuHABLP B pesynTat Ha npeToap-
BaHe, NPoAbIKUTENHA paboTa 1nu npax;

- MOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KONEeno 1 crivpadka (MPOMEHeH LiBST)
— [ibmkm ce Ha paboTa ¢ 6rokmpaHa cnupavka;

- CMyKBaHWSt MO KOPMyca, MPUYMHERI OT HEMpaBIieH MOHTaX Ha
CBbP3BALLM TPBOW, HUTUHTY 1 NO[OBHM;

- NMNCa Ha KOMMOHEHTW KOWTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMSATA Ha UH-
CTPYMEHTa 1 ca NpeaHa3HaueHn 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHa-
Ta My 1 NpaBUmHa ekcnnoaTauns;

- Ha BCUYKM BOAHM momnu (6e3 noTonsiemute) U Xxuapodopu
TpsibBa fa 6bae MOHTUPaH Bb3BpaTeH KanaH Ha BXOAALLMS OT-
Bop. Mpu xuapodopute NepUoaMYHO Ce NpoBepsiBa HansraHeTo
Ha MeTanHus KoHTelHep(HansiraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHuLnTe
1.5 -2 bar).

BHUMAHUE! Xuapochopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctat He
3KII0YBAT aBTOMATWYHO NpY nUnca Ha Boaal

- roBpefa Npu4MHeHa ot pabota ,Ha cyxo* 6e3 Boaa, kosTo ce
13pa3sBa B AeopMaLs Ha YNTbTHEHUATA U KOMNOHEHTUTE Ha
nomnexata yacr.

- MOBPE/V NMPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHe W MPEKOMEPHO nperpsiBa-
He;

CpoKbT 33 OTPEMOHTMPaHe Ha NPUeTH B Cepan3a MalUMHK € B
pamkiTe Ha eauH Mecell.

CepBH31Te HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLUMHW, HE MOTbPCEHM OT
COBCTBEHULUTE UM eANH MeceL| cref 3akoHHISi CPOK 3@ PEMOHT!

TbprosekaTa rapaHLms 3a 6atepun v 3apsHI YCTPOIACTBA, Kosi-
10 “EBpomactep Wmnopt-Exkcriopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha
Peny6bnuka Bbnrapus, e kakto cnegga:

- 18 mecelja 3a baTepusiTa 1 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO OT CepumTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a 6aTepusiTa v 3apsEHOTO YCTPOIICTBO OT CEPUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLIMOHHNAT CPOK 3anoyBa Aa Teue OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe.
["apaHLMsiTa MokpuBa BCUYKM AEEKTH, Bb3HUKHANM Npu NpaBuiHo
nonssaHe Ha GatepuaTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPa3HO
VHCTPYKUMsTa 33 ynoTpeba. “EBpomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLysi, NpuroxuMa npu u3bpoeute no-gony ycno-
BMS, Ypes Be3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTi Ha NpoaykTa, 3a
KOWUTO B pamKiTe Ha rapaHLVMOHHWS CPOK MOXe fia ce iokaxe, Ye
ce AbMKaT Ha AedekTn B maTepuana unv npi Npou3BoACTBOTO.
TbproBckata rapaHLis e BanugHa npy npefocTaBsHe Ha rapat-
LMOHHaTa KapTa Ha MalunHaTa, Momb/HeHa NPaBUIHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa 1 duckaneH kacoB 6oH unu aktypa.
l'apaHLMoHHaTa kapTa TpsibBa fja Cbabpxa MOAEN 1 CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTa MallvHa, okoMmnnekToBaHa ¢ 6atepus n
3apsIHO YCTPOIICTBO, UMe, MOAMMC M NeYaT Ha Thproeela npogan
KOMMNeKTa akymynaTopeH enekTpOUHCTPYMEHT, MOANKC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHITe YCroBMS U AaTata
Ha nokynkara.

["apaHumsTa He nokpuea:

- U3HOCBaHE Ha LIBETHOTO MokpuTHe Ha GaTtepusTa 1 3apsaHoTo
YCTPOICTBO;

- NOBPEAV Bb3HMKHANM NPY TPAHCMOPT, MEXaHW4YHM noBpeau /Ha
KOpMyca 1 BCUYKN BbHLLIHN €MEMEHTU Ha

6aTepusTa 1 3apsaHOTO, BKIKUUTENHO [ieKopaTUBHI, NPy ApYrk
BbHLUHY Bb3AENCTBUS W NPUpoaHN GeACTBUS KaTo NoXapH, HaBof-
HEHWs1, 3eMeTPECeHIs;

- AedbeKTn OT amopTM3aLVs, HOpManHo U3HOCBaHe U u3xabsisa-
He;

[apaHumsTa 3a 6atepusta 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTnaja B
cryyauTe Ha:

- HeCbOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIIHEH) CEepUeH HOMep Ha KoM-
nnekTa akymynaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3M MOMbIHEH Ha

rapaHLOHHaTa kapTa;

- HapyLLeHMe Ha L|enocTTa, 3TpUBaHe UM Nnnca Ha eTukeTa Ha
npou3BoauTens BbpXy 6atepusTa v 3apsigHoTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMyYan Ha NoBpeay, MPUYMHEH OT HenpaBumHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMATA 3a eKCTnoaTtaLs), uanyckaxe,
yAap, 3an1BaHe ¢ TEYHOCTI, HeBpexHo BopaseHe, 1 B cryyan, Ye
BCUYKM KreTku B 6atepusiTa ca W3TOLLEHN MOA KPUTAYHWS MUHU-
MyM;

- 3apexzaHe ¢ HeOpUrMHamHN 3apsifHI YCTPOIACTBA, 3axpaHBa-
AT Kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO € yAbikaBaH Nk noame-
HSIH OT KIMEHTA, Ui APy BbHLLIHW Bb3AENACTBIS B MPOTUBOpeYe
C M31CKBAHWNATA Ha MPOV3BOANTENS;

- KoraTo e npaBeH OMUT 33 PEMOHT, MOHTaX, JeMOHTaX, MOA-
thukaumst OT NoTPebUTEns UM MPOMEHW OT HeyMbIHOMOLLEHN
nmua unu upmm;

- MW M3nonaBaHe Ha baTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHaveHue;

- NOBPEAN MPUYMHEHN B Pe3ynTaT Ha W3Mon3BaHeTo W CbXpa-
HeHneTo Ha batepusta Wi 3apsiiHOTO B Apyra Cpefia OCBEH
npenopbyaHata OT MPOW3BOANTENS (BMAXHOCT, TemnepaTypa,
BEHTUMALWSs, HanpeXeHue, 3anpaLleHocT U Ap.);

- NPV TOKOBY yAapy, rPbMOTEBILIN, HABOAHEHNS, MOXapH, ApYrn
BBHLUHY Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa C HecTaHaapTHa 3axpaHBalya Mpexa i ¢ [pyrv
HeMnoAXOARLLM UMK HeCTaHAAPTHM YCTPOICTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUpaHe Ha NpueTy B cepau3a batepum 1 3a-
PSAOHN YCTPOCTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- eauH Mecell,
cref KOMTO CepBU3NTE HE HOCAT OTFOBOPHOCT B CIyya, Ye He ca
NOTBbPCEHM.

3aKoHOBaTa rapaHums € CbrnacHo usucksaHusiTa Ha 33[M n 3a-
KOH 3a NMpefoCTaBsHe Ha LMPPOBO Cbabp)aHue 1 LmdpoBm yc-
nyri u 3a npogaxba Ha cTokn. Mpu HECHOTBETCTBUE HA CTOKUTE
noTpebuTensT UMa npaBHM CPEACTBA 3a 3aluuTa CpeLly npofasa-
ya, KOWTO He ca CBbP3aHM C Pa3xoau 3a Hero, kaTo TbproBckara
rapaHLs He 3acsira Teau CpecTBa 3a 3alunTa Ha notpebuTens;

Hesasucumo oT Thproeekata rapaHLyus NpoaBaybT 0TroBaps 3a
nmMncara Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka ¢ [OroBo-
pa 3a npopaxba cbrnacHo rapaHuusTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LpOBO ChabpxaHue 1 Lincposu ycnyri 1 3a
npogax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) Korato cTokuTe He OTrOBapSIT Ha WHAMBMAYanHUTe
M31CKBAHWS 3@ CbOTBETCTBME C AOrOBOPA, HA OOEKTMBHUTE U3N-
CKBaHMS 32 CbOTBETCTBUE U HA M3NCKBAHWSATA 3@ MOHTUPaHe W
VHCTanupakxe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT Mma Npaso:

1. Aa NpeasByY peknamalys, kato novcka oT npoAasaya Aa npu-
BEe/je CToKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [ja Nony4M NponopLvoHanHo HamansisaHe Ha LieHara;

3. [ja pa3Bany 4oroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT Moxe fa ubepe
MeXgy PEMOHT UN 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBA Ce OKaxe
HEeBB3MOXHO 1 61 40BENO 10 HeNpONOPLIMOHAMHO ronemm pas-
XO[M 3a npofiaBaya, kato ce B3emaT NpeaBua B4k obeTosen-
CTBA KbM KOHKPETHWS CRlyyait, BKITKOUNTENHO:

1. CTOiHOCTTa, KosiTo 61 UMana cTokaTa, ako Hamalle nunca
Ha CbOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Aia 6b/ie NpefocTaBeHo [pyroTo CPeACTBO 3a
3almTa Ha notpebutens 6es 3HaunTenHo HeynobCTBO 3a MoTpe-
Gutens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NMpuBede CTokaTa B Cb-
OTBETCTBIE, aKO PEMOHTBLT W 3aMsHaTa Ca HEBB3MOXHI UMK ako
6uxa [oBENW [0 HEMpOMOpLMOHANHO TOfeMI Pasxoay 3a Hero,
KaTo ce B3eMaT npeaBug BCKYKN OBCTOATENCTBA, BKIIOYUTENHO
Teamnoan.2,1.1u2.



(4) MoTpebutensT MMa nNpaBo Ha NPOMOPLMOHANHO HamMansBaHe Ha
LieHaTa unv fia pa3sani [oroBopa 3a npoaax6a B criepHuTe cnyyan:

1. NPOfaBaYbT HE € M3BLPLUMI PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa
CbrnackHo un. 34, an. 11 2 unu, Korato e NPUOKMMO, He & 3BLPLUMA
PEMOHT UK 3aMsiHa CbrnacHo Y. 34, an. 3 v an. 4 unu npogasaybT e
0Tka3an fja NpuBese CTokata B CbOTBETCTBYUE CbIMacHo an. 3;

2. M0SIBY Ce HECBOTBETCTBYE BbMPEKM NpeanpueTiTe oT Npofa-
Baya [eiiCTBIS 3a NpUBEXAaHe Ha cTokata B CbOTBETCTBUE; NPy
HECBOTBETCTBME Ha CTOKV C AbNTOTpaiHa ynotpeba 1 Ha CToKM, Cb-
[IbpXaLLy LiMcpOBY eneMeHTI, NpofjaBaybT MMa Npaso fia Hanpasi
BTOPY ONWT 3a NpUBEX[aHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B paMKUTe
Ha CpoKa Ha rapaHuusTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OrpaBaaBa He-
3abaBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa unu passansHe Ha AOroBopa 3a
npopax6a, unm

4. npopiaBaybT e 3asBUN Unu oT 06CTOSTENCTBaTa € CHO, Ye
npoAaBaybT HsiMa Aa NpUBEfE CToKaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH
Ccpok unu 6e3 3HauMTenHo HeyaobCeTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HaMa NpaBo f[a pasBany [OroBopa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € HE3HaYMTEmNHO. TexecTTa Ha fiokaBaHe 3a ToBa
Jany HeCLOTBETCTBUETO € HE3HAUUTESTHO Ce HOCH OT NPoAaBaya.

(6) MoTpebuTensT Uma NpaBo Aa OTkaxe MnallaHeTo Ha ocTa-
BaLl|a 4acT OT LigHaTa W Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo MpofaBaybT
HE U3MbIHY CBOUTE 3a[ibIKEHNS 3a NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B Cb-
OTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT unmu 3amsHaTa Ha CTOKUTE CE M3BbPLLBA
6e3nnaTHo B pamKuTe Ha pasyMeH CpoK, CYMTaHO OT YBeJOMsiBa-
HETO Ha npofiaBaya oT noTpebuTens 3a HecboTBETCTBUETO U Be3
3HauMTENHO Heyao6CTBO 3a NOTpeBUTENs, KaTo Ce B3eMaT NpeasiA
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LieNTa, 3a KosTo ca 61unu Heobxogumu Ha
notpebuTens.

(2) 3a cToKw, pa3nuyHN OT CTOKUTE, ChAbPXKALLM LidpOBY ene-
MEHTW, PEMOHTBT UMK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTe Ce U3BbpLuBa Geannart-
HO B pamKuTe Ha eANH MeCeLl, CYMTaHO OT YBEOMSIBAHETO Ha Npo-
AaBava oT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO W 63 3HaUUTENHO
Heyno6cTBo 3a noTpeGuTens, KaTo ce B3eMat NpeaBua eCTecTBoTo
Ha CTOKUTE U LienTa, 3a kosTo ca Bunm Heobxoaummu Ha noTpebu-
Tens.

(3) KoraTo HECHOTBETCTBUETO CE OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT U
3aMsiHa Ha CTOKUTE, NOTPeBUTENsT NpeaocTaBs CTOKUTE Ha pasno-
noXeHve Ha npoaasaya. Mpu 3aMsiHa Ha CTOKUTE NpofjaBaybT B3eMa
3aMeHeHuTe CTokv 06paTHO OT MoTpebUTENs 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo M3BBbPLLUBAHETO Ha PEMOHT W31CKBa AEMOHTUPAHETO
Ha CTOKWTE, KOUTO ca 61N MHCTanMpaHu cbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W LieN, Npeay Aa ce NosiBi HECLOTBETCTBUETO, UMK KOrato
Te3n CToku Tpsibea Aa GbaaT 3aMeHeHW, 3abIKEHUETO Ha npoaa-
Baya fla PEMOHTMPA UNK Aa 3aMeHU CTOKUTE BKMIOYBA AEMOHTU-
paHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha
3amMecTBaLYyTe CTOKM UMK Ha PEMOHTUPAHUTE CTOKM, UMK NOeMaHe
Ha pasxopuTe 3a AeMOHTUPaHE 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTtensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyaitHara ynotpe-
6a Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npe/y TAXHaTa 3amsHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e NponopLMOHanHo Ha pas-
nMKaTa MeXay CTOMHOCTTa Ha MONyYeHUTe OT NoTPebUTEns CToku
1 CTOIHOCTTa, KOSITO 61Xa MMany CTOkuTe, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsBa NpaBoToO CY Aa pa3Banu
[I0roBopa Ype3 3asBreHme [0 NPofaBaya, ¢ KOETo ro yBeJoMsiBa 3a
peLUeH1eTo c1 Aa pa3Banu [JOroBopa 3a npopaxta.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBIMETO Ce OTHACA CaMO 3 HAAKOW OT CTOKM-
Te, JOCTaBEHY CbIMacHO [OroBopa 3a npofax6a, v € HanuLe ocHo-
BaHye 3a pa3BansHe Ha A0roBopa CbrnacHo un. 33, notpebutenst
1IMa NpaBo Aja pa3sanu A0roBopa 3a npofiaxGa camo Mo OTHOLLEHMe
Ha Te3 CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO W N0 OTHOLLEHWE Ha
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BCUYKM 1Py CTOKW, KOWTO € Npuao6un 3aefHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa Ce 04aKBa, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbIMack fja 3arnasi camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst pasanu goroBopa 3a npopax6a ua-
LIAN0 MMM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHIE Ha HAKOW OT JocTaBeH!Te
CbITIacHO A0roBopa 3a npofaxba cToku, IoTpebuTensT BpbLLa Te
CTOKV Ha NpoAaBaya 6e3 HeonpaeaHo 3abaBsiHe W He NO-KbCHO OT
14 [HW, cyuTaHO OT fiaTaTa, Ha KosTo NoTpebutensT e yBegomun
npojaBaya 3a pelleHneTo c1 Aa passany 4oroBopa 3a npoaaxda.
KpalthnsT cpok ce cMsTa 3a cnaseH, ako noTpebuTensT e BbpHan
WNU M3npaTun cTokuTe 06paTHO Ha npoaaBaya npeam U3TMYaHeTo
Ha 14-aHeBHMA cpok. Beuuki pasxoan 3a BpblyaHe Ha CTokUTe, B
T.4. eKCrieAnpaHe Ha CTOKUTe, ca 3a CMeTka Ha npofjaBaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSABA Ha NOTpebuTENs 3annateHata
LieHa 3a CTOKATe criefj TAXHOTO MomyyaBaHe Ui Npu NpeacTass-
He Ha [0Kas3aTencTBo OT NoTpebuTens 3a TAXHOTO M3npalyaHe Ha
npopasaya. MpofaBaybT € [STbXKeH Aa Bb3CTaHOBM NOMy4eHuTe
CyMM, KaTo W3MOn3Ba ChLUOTO MAATEXHO CPEACTBO, W3MON3BaHO
OT NoTpeduTens Npu MbpBOHAYanHaTa TpaHcakLys, 0CBEH ako Mo-
TPEBUTENSAT € M3pasun U3PUYHOTO CU ChbITacke 3a U3NonasaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPEACTBO 1 MK YCIOBIE Ye TOBA He € CBbP3aHO C
paaxopv 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) NMoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHw npasata cv ro 1031
pasgen, kakto crnefga:

1. 3a CTOKM, pa3nnyHm OT CTOKM, ChAbPXALLM LMGPOBN enemeH-
I, B CPOK 710 A1BE FOANHM, CYUTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKaTa;

2. 32 CTOKW, CbAbPXALUY LicIPOBN €NEMEHTH, KOraTo JOroBOPBLT
3a npopaxba npeaBIKaa €AHOKPATHO NpeoCTaBsHe Ha Lindposo
CbAbpXaHi1e unu LudpoBa yenyra, HE3aBNUCKMO OT TOBA fjany He-
CbOTBETCTBMETO Ce bITKM Ha (uU3ndeckute Unn LncposuTe ene-
MEHTI Ha CToKaTa, B CPOK [0 ABE FO[WHM, CYMTAHO OT [JOCTaBAHETO
Ha cTokata W MpefoCTaBSHETO Ha LMPOBOTO ChAbpXaHWe W
LuchpoBaTa ycnyra unv B pamkiTe Ha neproaa oT Bpeme, NOCoueH
B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 fa ce BL3NPENATCTBA NpUnaraHeTo Ha un.
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALYY LichPOBY €EMEHTH, KOraTo 0roBOpbT
3a npoaaxba npeABIwkaa HempeKkbCHaToO NPeAoCTaBsiHe Ha Lndpo-
BO CbAbpXaHue unv LucpoBa ycnyra 3a onpeaeneH nepuog ot
Bpeme, He3aBICMMO OT TOBA [anu HECLOTBETCTBUETO C& AbIHKM
Ha pusndecknTe UK LMPOBUTE ENEMEHTI Ha CTOKaTa, B CPOK 10
[ABE rOfVHM, CYMTAHO OT A0CTABSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3ano4yBaHeTo
Ha HenpeKbCHATO MPeaocTaBsiHe Ha LPOBOTO ChabpXaH1e U
Lundbposarta ycnyra;

4. 3a CTOKW, CbAbPXALUY LiIPOBN €NEMEHTH, KOraTo J0roBOPBLT
3a npopax6a npeasukaa HenpeKLCHAToO NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAibpXaHie Unu Ludposa ycnyra 3a nepuoa, no-Abfibr OT fiBe
TOAMHN, U HECBOTBETCTBUETO CE AbIKU HA LM(POBIUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, NoTpebUTensaT MoXe Aa ynpaxHu npasata cv no Toau
pa3fen B pamkuTe Ha cpoka Ha AeicTBuYe Ha A0roBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemMeTo, HeobXxoamMMo
3a M3BbPLUBAHE HA PEMOHT MNK 3aMsHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e
06BbP3aHO C ApYrk CPOKOBE 3a MpeasBsABaHe Ha WCK, PasnnyHi OT
Teaunoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOWTO OTrOBAPS 33 HECHOTBETCTBYUE Ha CTO-
KuTe, AbMKaLLo ce Ha AelicTBue unu BesneicTaune, BKIIOYUTENHO
Ha NpoMycK Aa ce NPefoCTaBAT akTyanu3aLium Ha CTOKN, Cbabpxa-
LY LchpOBYU eNeMEHTH, OT CTpaHa Ha nuLie Ha NPeaXoAeH eTan ot
Bepurata oT TbproBCKW CAEMKM, Ma NPpaBo Ha 1ck 3a obesLyeTenme
3a NPeTbPNeHy Bpeay CpeLLy NULETO UK N1UaTa, KOUTO ca npu4m-
HUMW HECBOTBETCTBUETO.
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RAIDERM
|[RowersTools]

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni rac¢un kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢i§¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, u¢vrséivadi, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla$éenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
OvlaS¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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% Garantie comerciald: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de
la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
2\ 9ama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
*Garantia pentru acumulatori si baterii este de 6 luni din momentul achizitionarii.
% Durata medie de utilizare: 36 luni
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 .Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTINR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutoar
Trademark: RAIDER
Model: RD-HD47

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009 +A11
EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006+A1+A2
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Buigaria.

tax: +3592

SEOMESTS

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
28 martie 2017 Krasimir Petkov
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EnekTpnyHnTe anapatv “Pajaoep” ce onsajHMpaHu U Npov3BeAeHU BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
OOKYMEHTW 1 cTaHAapam BO COrMacHOCT co cuTe Bapara 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpMMeHyBaar.

CoppxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnosu Ha MapaHumjata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaXW O AATYMOT Ha KynyBake Ha NPpOu3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOprCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa umaar npaso Ha 6ecnnaTtHu nonpaeku Ha ypenot
[IOKOMKY UCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuoa, AOKOMKY rapaHTHWOT IMCT € NPaBUIHO MOMOMTHETN CO
NoTNWC 1 NeyaT oA CTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOThLWMNMLILAH o CTpaHa Ha KynyBa4oT
KOj NOTBpAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co yCroBMTE Ha rapaHumjata 1 co duckanHa cMeTka unu akTypa koja ro noTepayBa
[aTymMOT Ha KynyBaHe Ha enekTpuYHUOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugaT npUMeHn camo 406PO NCUNCTEHN MaLIMHW!

MonpaBkaTa Ha AedeKkT NPU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce U3BeAyBa Ha CreaHuoT
HaYuH: No Haw 13bop rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHoO UM rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHMOT POK 1 [JOKOMKY HEe € MOXHO CepBUCMPaH-e.

Ypepnot Tpeba Aa ce KopUCTM CTPOro Mo ynaTcTeata W NPonUcuTe NPOMNMULLIAHM BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTere Co eneKkTPUYHNOT ypes HEOMNXOAHO e KynyBadoT npep Aa 3anoyHe Co KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Aia Ce 3anosHae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e3benHoCT npu
paboTa 1 fa ro KOpUCTM ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAeHo BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEH-E U a[IEKBATHO OAPXKYBaH-E.

[apaHuujaTta He ondaka:

- [ybewe Ha bojata Ha malumHaTa.

- [lenosu v NOTPOLLIHW MaTepujanu koj noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLu, PONKM, NOAMNOLLKK, NOFOHCKN peMeHu, hnekcnbunHo spaTtuno,

narepu, CeMepuHru, Knun, paboTHo TpKano v ap.

- Onpema n matepujanu kako wWTo ce: Pauku,kabnu, 6atepuu, KyTn, gogatoun 3a Hanojysawe, 6yprum, AucKoBu 3a
ceverbe, HOKEBM NaHLM, WMUPIIKW, TPaHNYHULIM, KOHEL, 3a ceverbe 1 ap.

- CTONEeHW enekTpu4HN OCUrypyBayn 1 3alTuTn

- MexaHn4ku oliTeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHN eNleMeHTU.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3alTuTa 3a Cedere, NyMUpaHu NoYKK, 3aTBapayv, Mepuna u ap.

- Kaben v npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako NocneauLa oA noxap, nonnaea, 3eMjoTpec v cn.
[MoHuwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULWITY NonpaskaTta (PeMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPUOA, € BO CrieAHunBe Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa .

- Hanennuuarta 3a naeHTudrkaumja 3anenexHa Ha nponssodoT e n3bpuliaHa nnv e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHWOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpasat ypenoT.

- [lokornky He ce nojaBu Kako pesynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He crneav rm HCTpyKuunTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Unv Apyro nue.

- [lecbKTOT € Nnpeamn3BMKaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapatot

- OwTeTyBaka Npean3BMKaHn of paboTta co JoTpajaHu (MnK NOLLO NOCTaBeHW) eNeMeHTU 3a cevere

- OwreTryBakara Ha PpOTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHarne kako nocneguua Ha TonexweTo Ha u3onauwvjarta
npean3BUKaHO of NPeKyMEpHO KOpUCTEHbe Ha anapaTtoT.

- OwreTtyBakara Ha pOTOPOT UK CTATOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeoNnTOBapyBaH-e UMM OLITETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHuecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€e Ha KONeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3awTtuTHUTE AUCKOBW, UNW APYTv AENOBM KOW Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a a ce 06e3beamn 6e3benHo paboTerbe Co ypeaoT Kora ce KopUCTU NpaBumHo.

- EnekTpnyHunot kaben Ha MalunHaTa e NPOJOMMKEH NN 3aMeHN Of, CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBama Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, Nolla BeHTUnaumja u of HeAOBOMHO NoAMayKyBatbe Ha NOABMXHUTE
Aenosu

- OwwTeTeHn narepu nopaau nNpeonToBapyBake Unu AonrotpajHa padota.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu of cTpaHa Ha bnokupan narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLueH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO UMW BUMYLLECTO NeXULLTe

- OwTeTyBatba BO eNekTpuKkaTa 3a Kry4oT Kako pesynTaT Ha npaLlvHa Un Kplueke

- OwrTeTyBame Ha peayKuvoHaTa KyTuja (rmasa) HacTaHaTo O MeXaHW3amoT 3a 3aKlydvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NabaBoCT NOMery KIMMOT M LIMIMHAAPOT Kako pesynTar Ha
npeonTepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba nnm npawmnHa

- 3aTerHatocT nomery KnmmnoT 1 LMIMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTepeTyBake NpekymepHa ynotpeba
Unu NpawmHa

- OwwTeTeHO LieHTpanHoTo TpKano 1 kovHuuaTta(npomeHeta Ha 6oja) - nocneguua Ha paboTa co
6rok1paHa KoYHMua

KpajHroT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npumMeHa Bo cepBucot e 45 geHa.

OBnacTeHnoT CEepBUC He CHOCU OArOBOPHOCT 3a Onpemarta [JOKOMKy COMCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a Mornpaeka Ha MalumHaral
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GARANCIJSKA 1ZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: , Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik proizvajal-ca in
lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER
d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti preberete
prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garancijskim listom
je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi e 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $§kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splosnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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E¢ouoia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal KataokeuaaTei oUpgwva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag oTtoug
KavoviopoUg Kal T TIPOTUTTA VIO T CUHMHOP@WON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kail TedI0 EQAPHPOYNG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong
Eyyunon
H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag gival 24 prveg.
XpAoTng €xel Sikaiwpa va dwpedv Ut peoia emdIOPOwWOoNG ac@aAiouévog TrepIddou eyyunong, Epocov n KapTa
€yylnong oupuTTAnpwOEi CWOTA PTIOYUEVO PE UTTOYPAPR KOl a@payida avTimpdowTro, TTWANae Tn povdada, n
OTTOIx UTTEYPA®N Ao TOV TTEAGTN OTI €XEI ETTYVWON TWV GUVONKWY €yyunong Kal @OpOoAOYIKH TOPEIOKA UNXavr
atrodeIgn 1 TIMOAGYIO AvaAYPAPETAI N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emokeun kail EToTpo@ég yivovTal dekTéG pdvo kabapidovTtal pnxaveég!
Katapynon avayvwpidetal ammd eAGTTWHA £yydnon dag, €Xel wg €ENG: KATA TNV Kpion Hag, ipaocTe eAeUBepol
ETMOKEUN EAATTWUATIKWY OPYAVO 1 VO avTIKOTaoTaboUv e véa, OTTwG N eyyunon Ogv avavewveTal.
O1 CUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIOUVTal HOVO KATAAANAG Kol oUP@WVa PE TIG 0dnYieg.
MNa va e§ac@alioTei N ac@aiig AeiToupyia ival UTTOXPEWGON TWVY TTEAATWV Va gival eEOIKEIWPEVOG HE 0BNYIES YIa
TN XPAON TwV Kavovwy aoPAAEIag I0XUG Tou pyaAgiou, 6Tav agyxoAouvTal e auTd Kal KUpiwg o okotrég Tng. H
Hovada atraiTei TTEPIOdIKAG KaBapIoUSOS Kal N WOTr ouvThPNON.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdre XpwHaATOG TWV EPYAAEiWV
- AVTOAAOKTIKG KOI avaAWGIPa, Ta OTToia UTTOKEIVTAl o€ @Bopd TTou TTPOKAAEITaI aTré TN XPrAon, 6Twg: AT,
Aadia, TIvéAa, odnyoi, 0d00TPWTAPES, Ta HAgIAGPIa, Ol KIVATAPION INAVTEG, EUKAPTITO GEova OUPMA, POUAEHAY,
aPPAYIdES, TTIOTOVI PE Eva TPUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avaAwaoipa OTTwG: AaBEG, TN PUTN, NTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIATES, TPUTTAVIA, dioKOI KOTTAG,
opikn payaipia, aAucideg, yuaAdyxapTto, oTdaelg, diokol yia oTiABwaon, Took (grip, KATOX0G Tou epyaAeio KOTTAG)
yla va TpoxXwV KaAWdIo T id10 KAAWDIO yIa PNXaveég KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AAeIeg Kal AGUTTEG
- Mnyxavikr) BAGRN oTo KUTOG Kal OAa Ta EWTEPIKA PHEPN TNG OUCKEUNG, CUMTTEPIACHBAVOUEVWY TWY SIAKOTUNTIKWY
- AoQAAeieg HAaTI a0PAAEIEG EPYOAEIQ KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kail To Buoua
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTpAgeIg TTou TTPOKARBNKaAv aTTd QUOIKEG KATAOTPOYEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,,
OEIOPOI K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyylunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNoNG, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- AouveTTAG (1 KeVO) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTtoU PE Pia CUPTTIANPWUEVN KAPTA yyunong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa | evieAwg Aeitrel éva
- MpooTraBei va avetiTpeTTn TTAPEPBACN GTNV TTAPAVOUN KOTAOKAVWON BACNG UTINPETia
- Znuiég TTou TTPoKARBNKav Adyw KakAg xpriong (Un odnyieg) TNG OUCKEUNG aTrd Tov TTEAATN i} O€ TPITOug
- Znyia Trou TTPOKAAEITal Adyw TNG aTTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG
- BAGBn oTo oTpo@eio A GTATN, TTOU aTTOTEAEITAN ATTO TO B€CIYO PETALU Toug, Adyw TNG TAENG TV POVWONG TTOU
TTpoKaAoUVTal AT TN CUVEXOPEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oTo oTpo@eio fj oTaTn TTOU TTPOoKaAOUVTAl aTTd UTTEPPOPTWAN A dlaTapayr agpiopou, ekppaleTal oTnv
aAayn Tou GUAAEKTN 1) TTEPIEAIEEIG
- Agv uttdpxel TTpoaTaTeUTIKS Biokol, TTAAKEG OTAPIENG 1} GAAEG OUVIOTWOEG TTOU OTTOTEAOUV PEPOG TNG BOPAG TOU
HEoOU Kal £X0UV WG OTOXO va eEaa@alioel TNV aoPaAr Kal CwaTh A&IToupyia Tou
- To KoAwdI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI A VO aVTIKOTAOTABEI aTrd TOV TTEAATN
- Znui€g Tou TTPoKARBNKav atrd uTTeEpPOPTWON 1 N EAAEIWN agpiopoU Kal AaveTTApKA AiTTavon Twv KIVOUPEVWV
€EapTNUATWY
- PouAepav @Bopd 1 utrhokapioTei Adyw UTrEP@OPTWAONG, CUVEXA AEIToupyia fj o€ oKOVN
- Broken @épel koAdpo
- ANapBdvovTtag oTrTaopéva oTpaTOTTESO PWAIG HTTAOKAPEI 1) OTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWY £pyaAeiwv (OTTacuéva, @Bapuéva)
- Broken shponkovo 1| yagwv
- El.Lklyuch MapdaAeiyn A nAekTpovikd auaTnua AEyXOuU TTou TTpoKaAouvTal atrd Tn okoévn f pAgn
- Broken KIBWwTIo TaXUTATWY (TO KEQPAAI) TTOU TTPOKAAEITAl aTTO TNV KAEISAPI& UNXavIoud
- H eppavion aguaoikn amdéotacn PeTagu euBdAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXN
Aeitoupyia ) og okévn
- 200@Ign peTagu epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG OTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AEITOUpYia ) o€ OKOVN
- KateoTpappéva QUYOKEVTPEG TPOXO Kal @PEVO (OTTOXPWHOTIONOG) - TTOU O@EIAETAlI OTNV €pyaaia Katd To
OEOUEUPEVO PPEVO
H mrpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNpEeaia gival yéoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, adiTnTa atmo Toug ISIOKTATEG TOUG £va MAvVA PETE TV VOUIUNG
TTPOBETHIag yIa ETTIOKEUN!
AvegdptnTa ammd Tnv €PTTOPIKA €yyunon, o TwWANTAG eival utrelBuUvog yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TwV
KATAVOAWTIKWY ayaBwv pe Tn ouuBacn yia Tnv TTwAnon oto TAaicio Tng XEX.
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Central Service: Bulgaria, Sofia, “Lomsko shose” 246, tel .: +359 700 44 155 (free for the whole country) ¢
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